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前言

法语——不仅仅是一种语言，更是一种生活态度

当人们提及法国或法语时，最先想到的不外乎是浪漫的语言与多情的民族、令人陶醉的艾菲尔铁塔及寒纳河畔、引领世界潮流的时尚产业和高贵精致的美食与品牌
 。法国是一块自由的土地，融合各式思想、各类人种；不论是狂妄、偏执抑或是低调……种种特质都能在这片六边形大地上找到容身之地。然而，包容上述一切特色的就是法语这种语言。如同画家作画调色时所使用的溶剂，法语忠实记录法国文化与思想，也真实反映出法国人民的性格与风土民情。正因如此，学习法语是体验并了解这片土地最直接的方法
 。

一般人第一次接触法语时，通常都觉得这是个困难又艰涩的语言，除了26个字母
 和一些单词的拼法
 与英语相似之外，法语似乎与习以为常的英语毫不相千，其中最令人“闻风丧胆”的就是法语名词的阴阳性与其“恶名昭彰”的动词变化及语法。然而，千万别因此就丧失学习法语的动力，其实法语是非常具有逻辑的语言，学习法语就像是堆叠积木般地有条理。法语在某种程度上与英语也有许多相似之处，不只是单词的拼法及意义相似，有时连表达的方式与含意都颇为类似。最重要的一点就是必须一步一步扎实地学，并且选择一本能够有效帮助初学者建立信心与入门的书籍。

我认为学习外语不该单单着重于技术，因为学习语言的重点在于成为沟通的媒介
 ，并担纲传递信息与分享文化的桥梁。因此，本书的目的在于让初学者能够建立学习法语的信心，发掘法语幽默风趣的一面。我希望通过实用且生活化的方式，以浅显易懂的说明带领读者进入法语的世界
 ，让读者能从零开始，一步一步地轻松驾驭法语，最后将法语自然而然地融入日常生活
 。

《从零开始学法语——零起点法语入门必修5堂课》的特色：

•全方位的内容

本书编排从基本发音
 开始，带领读者拆解法语每个看似神祕的音符。学完发音后，本书将着重于基础语法
 与实用的单词
 ，让读者有效掌握法语的语法精髓
 与实用句型
 ，同时有条理的列出实用词汇
 作为最佳的单词后援补给站。掌握法语基础语法及语法结构后，本书精心安排完全符合日常生活的对话场景
 ，让读者能够一窥法国人的生活场景及生游态度。本书的每P拿节都经过精心设计安排，保证能使读者体验全方位的法语学习环境与态度。

•人性化的解说

舍弃教条式的解说方式，以最贴切与精简的文字解释法语。本书每句拆解
 并且逐字列举与解析语法与语意
 ，如此一来，初学者在自学时，绝对不会面临疑惑不解的情况。此外，本书以举例说明语法规则的方式加深读者的印象，让初学者更能体会句子的意义。

•实用的场景与句型

学习语言最重要的目的以及最实用的功能就是与人沟通。本书口语篇
 的场景故事性十足，故事内容及对话串连四名主要角色，对话场景以巴黎生活为主轴
 ，穿插各种法国生活情境
 或者和法国人交流时最有可能面临的实际场景
 ，不论在法国生活或旅游，只要熟悉这些会话，保证初学者能够现学现卖，自然地使用与这些场景有关的口语表达。

我相信每位学习法语的读者都抱着不尽相同的动机与想法，希望这本书能发挥其微薄的力量，带领读者进入一个截然不同的世界，体验法式文化艺术及其与众不同的生活方式。从今往后，法语不单单只是一个来自遥远国度的浪漫语言，法国也不再只是海外旅游的热门选择，而是代表一种独特的生活方式与态度
 。



使用说明


发音课


1　法语发音一看就会念

对尚未接触过法语的初学者来说，法语发音乍听之下似乎很拗口。本书精心研究出最简单易懂的发音技巧，对照英语国际音标以及汉语拼音辅助发音，搭配法籍老师亲自录制的MP3，保证打造出一口地道的法式腔调。不管碰到多复杂的单词，一看就会念！

[image: 004-1]


2　手指法语单词，轻松学习发音规则

发音课分为元音篇、辅音篇、特殊发音篇以及法语特殊发音规则篇。每一个发音规则皆搭配多个单词，并附上全彩插图帮助联想并记忆单词。不论是以图像记忆单词，或是以手指法语的概念遨游法国，保证让你沟通无障碍。


词汇课


3　法式日常生活基础词汇

26个日常生活基础单词分类，丰富的单词包含最基本的衣食住行常用单词，延伸至法国最负盛名的美术馆、时尚潮流，甚至是红酒以及美食。想要体验法式生活，绝对要学会这些最时髦的单词。

[image: 005-1]


4　专业法籍教师录制MP3，说出一口地道法文非难事

词汇课的每个单词发音皆由法国籍的专业教师录制，法式发音字字分明又地道，让你听清楚每个单词和音节最正确的发音方式。搭配全彩图像，原来学习法语可以这么轻松。


语法课


5　由浅入深解释法语必备基本语法

舍弃教条式的解说方式，以最贴切与精简的文字解析法语。每句拆解并且逐字列举语法与语意。此外，本书更以例句解释语法规则，不只加深读者的印象，更让初学者能体会句子的意义。

[image: 006-1]


6　生活口语短句马上说，随时秀法语

16个最有代表性的心情主题，不论处于何种心情，不论碰上哪种状况，本书贴心设计最贴近日常生活的“生活口语短句马上说”，主题涵盖各式情境，让你1天24小时都能滔滔不绝说法语。


口语课


7　最贴近法式生活的情景对话

涵盖20个主题，40个仿真情境。场景以巴黎生活为主轴，穿插各种法国生活情境或者与法国人交流时最有可能面临的实际场景，打造身处法国般的学习环境。保证初学者能够现学现卖，轻松学会法语口语表达。

[image: 007-1]


8　四位主要角色带领读者体验法国

活泼有趣的人物档案，让你更加了解口语课四位主角的个性及喜好，大大增添交互式的学习趣味，借着留法学生与法国朋友的角度看法国，学习法语零距离。

[image: 007-2]




第1堂

发音课

法语发音轻松入门



1
 元音篇

2
 辅音篇

3
 特殊字母及组合发音篇

4
 法语特殊发音规则篇

｜法语字母及发音一览表｜

[image: 013-1]


｜法语常识小问答｜


问
 ：法语字母上为什么有时候会出现左撇、右撇的符号？



答
 ：由于法语是见字发音，这些左撇、右撇或其他符号其实是作为提示发音的标记，例如mais［mε
 ］（但是）以及maïs［mais
 ］（玉米）；除了提示发音外，还有表示时态的用途，例如mangé表示“吃过了”，此外有些符号则记载了古法语遗留的痕迹，例如长音符“ˆ”代替了古法语的s，再如古法语的forest“森林”变成现今的forêt。


问
 ：法语的小舌音［r
 ］是什么？



答
 ：大部分人因为小舌音［r
 ］觉得法语发音困难，掌握小舌音发音技巧虽然重要，但是事实上，现在除了老歌中可以听到清晰的小舌音之外，法国人说话时并不会刻意发小舌音。当然根据地方或区域会有所不同，但普遍来说，现代的法国人并不如以往崇尚小舌音。法语的美丽与忧愁大部分来自于小舌音，法国人觉得小舌音不悦耳，但也因为小舌音改变法语的音律与节拍，使得法语听起来更具魅力。

｜法语音符简介｜


1
 ′
 　闭音符（l'accent aigu
 ）：出现在é
 ，例如：été
 （夏天）


2
 ‵
 　开音符（l'accent grave
 ）：出现在è, à, ù
 ，例如：lèvre
 （嘴唇）、là
 （这里）、où
 （哪里）。


3
 ˆ
 　长音符（l'accent circonflexe
 ）：出现在ê, î, û
 ，例如：forêt
 （森林）、île
 （岛屿）。


4
 ¨
 　分音符（le tréma
 ）：放在元音字母上，表示与前面元音分开发音，例如：naïf
 （天真的）、maïs（玉米）。


5
 Ç
 　软音符（la cédille
 ）：ç
 发［
s

 ］，例如leçon
 ［
l(ə)s

 [image: 01]
 ］（课程）。
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1. 元音篇
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1
 -1　单元音


发
 音
 技
 巧


发音时嘴巴自然张开，舌尖微微顶住下齿，让空气自然流出振动声带。

什么时候发［
a

 ］？

当法语单词出现“a
 ”和“à
 ”的时候。


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




a
 的发音与汉语拼音“a”
 或英语音标的［a
 ］
 相近。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


ça
 va
 ［sa
 va

 ］你好

[image: 005]


là
 -ba
 s［la
 ba

 ］那里

[image: 006]


Na
 thalie［na
 ta
 li
 ］娜塔莉

[image: 123]



à
 la
 ga
 re［
a
 la
 ga
 r
 ］在火车站

[image: 007]
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发
 音
 技
 巧


与［
a

 ］相同，但嘴巴张开幅度较小，声音听起来比［
a

 ］音来的短促简洁。

什么时候发［
a

 ］？

①â
 ②单音节的as
 ③单音节的asse



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ɑ
 的发音与汉语拼音“a”
 或英文音标的［a
 ］
 相似，但更为短促。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


pâ
 te［pɑ
 t
 ］意大利面

[image: 008]


gra
 s［grɑ

 ］油腻的

[image: 010]



â
 me［
ɑ
 m
 ］灵魂

[image: 009]


classe
 ［klɑ
 s
 ］班级

[image: 011]
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发
 音
 技
 巧


发音时嘴角略微向左右咧开，舌尖稍微顶住下齿，让气流自然发出，记住这是单元音，尾音结束时不要发出类似汉字“一
 ”或音标［
i

 ］的音！

什么时候发［
e

 ］？

①e
 ②é
 ③词尾er
 ④词尾ez



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




e
 的发音接近英语音标的［eɪ
 ］，
 但没有尾音［
ɪ

 ］。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



e
 ssayer
 ［
e
 seʒe

 ］尝试

[image: 012]


manger
 ［mãʒe

 ］吃

[image: 212-001]



é
 té
 ［
e
 te

 ］夏天

[image: 023]


asse
 z［ase

 ］足够的

[image: 034]
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发
 音
 技
 巧


不同于［
e

 ］的嘴形，发音时嘴唇不向左右咧开而是略微上下咧开，舌尖微微顶住下齿，让气流自然发出，记住这是单元音，不要发成汉语拼音的“ai
 ”！

什么时候发［
ɛ

 ］？

①e
 ②è
 ③ê
 ④ai



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ɛ
 的发音与英语音标的［e
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


te
 st［tɛ
 st
 ］测试

[image: 043]


tê
 te［tɛ
 t
 ］头

[image: 214-001]


mè
 re［mɛː
 r
 ］母亲

[image: 213-001]


frai
 se［frɛ
 z
 ］草莓

[image: 053]
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发
 音
 技
 巧


发音方式与［
ə

 ］类似，但嘴巴的开口幅度更小也比较扁平，发音时肌肉更紧张。

什么时候发［
œ

 ］？

①eu
 ②eur
 ③œur



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




œ
 在汉语和英语中没有相近的音。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


jeu
 ne［ʒœ
 n
 ］年轻的

[image: 216-001]


chanteu
 r［ʃãtœ
 r
 ］歌手

[image: 123]


seu
 l［sœ
 l
 ］孤独的

[image: 098]


coeu
 r［kœ
 r
 ］心

[image: 112]
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发
 音
 技
 巧


发音时舌尖顶向下齿，吐气发音时双唇必须向前略突成圆形。

什么时候发［
ø

 ］？

①eu
 ②œu



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ø
 的发音与英语音标的［e
 ］
 相似，但嘴形更圆。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


feu
 ［fø

 ］火

[image: 065]


vœu
 ［vø

 ］愿望

[image: 072]


dieu
 ［ʤø

 ］上帝

[image: 215-001]


nœu
 d［nø

 ］绳结

[image: 084]
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发
 音
 技
 巧


发音方式与［
œ

 ］相同，只出现在非主要音节中，发音时轻声带过就可以了。

什么时候发［
ə

 ］？

①e



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ə
 的发音与英语音标的［ə
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


pre
 mier［prə
 mʒe
 ］第一个的

[image: 121]


me
 lon［mə
 l
 [image: 0020-01]
 ］甜瓜

[image: 125]


che
 val［ʃə
 val
 ］马

[image: 122]


re
 cette［rə
 sɛt
 ］食谱

[image: 128]
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发
 音
 技
 巧


发音时，舌头抵住下齿，嘴角向左右两侧咧开，唇形扁平。

什么时候发［
i

 ］？

①i
 ②î
 ③ï
 ④y



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




i
 的发音与英语音标的［i
 ］
 类似，但更长一些。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


di
 li
 gent［di
 li
 ʒã
 ］勤勉的

[image: 129]


naï
 f［nai
 f
 ］天真的

[image: 130]



î
 le［
i
 l
 ］岛

[image: 119]


sy
 nony
 me［si
 nɔni
 m
 ］同义词

[image: 131]



[image: 022-01]


01-09[image: 01]



发
 音
 技
 巧


嘴唇突起呈圆形，舌头后部抬起，舌尖离开下齿，让气流自然发出，切记［
o

 ］是一个简洁短促的单元音，发音时不要有尾音，才不会发成英语的［
əu

 ］或听起来像“欧呜”。

什么时候发［
o

 ］？

①o
 ②ô
 ③au
 ④eau



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




O
 的发音类似于英语音标的［əu
 ］
 。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


ro
 se［ro
 z
 ］玫瑰

[image: 136]


gau
 che［go
 ʃ
 ］左边

[image: 140]


hô
 tel［
o
 tɛl
 ］旅馆

[image: 139]


Gémeau
 x［ʒemo

 ］双子座

[image: 141]



[image: 023-01]


01-10[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音时不用如同发［
o

 ］一般将双唇用力突起，双唇只须略成圆形，舌头后部往后缩，让气流自然发出，发音时比［
o

 ］轻松省力。

什么时候发［
ɔ

 ］？

①o
 ②or



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ɔ
 的发音类似于英语音标的［ɔ
 ］
 。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



o
 rage［
ɔ
 rãʒ
 ］雷雨

[image: 142]


po
 rt［pɔ
 r
 ］港口

[image: 144]


co
 gnac［kɔ

 [image: 0023-01]
 ak
 ］干邑

[image: 143]


fo
 rt［fɔ
 r
 ］强壮的

[image: 145]



[image: 024-01]


01-11[image: 01]



发
 音
 技
 巧


将嘴唇向前突成圆形，嘴巴开口幅度比［
o

 ］还小，抬起舌后，舌尖向后面顶，让气流自然发出，发音过程中保持嘴形不变。

什么时候发［
u

 ］？

①ou
 ②où
 ③oû



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




u
 的发音与英语音标的［u
 ］
 相似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


sou
 pe［su
 p
 ］汤

[image: 219-001]



où
 ［
u

 ］哪里

[image: 220-001]


jou
 r［ʒu
 r
 ］日子

[image: 146]


goû
 t［gu

 ］味道

[image: 147]



[image: 025-01]


01-12[image: 01]



发
 音
 技
 巧


嘴形与［
u

 ］相同，舌头两侧略微顶向两旁牙齿，让气流自然发出。

什么时候发［
y

 ］？

①u
 ②û



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




y
 的发音与汉语拼音“ü
 ”类似，便发音时唇部肌肉更紧张，双唇突出成圆形。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


du
 re［dy
 r
 ］坚硬的

[image: 221-001]


mu
 r［my
 r
 ］墙壁

[image: 148]


stu
 pide［sty
 pid
 ］愚笨的

[image: 149]


mû
 re［my
 r
 ］成熟的

[image: 150]



[image: 026-01]


01-13[image: 01]



1
 -2　半元音


发
 音
 技
 巧


发音时将嘴唇用力固定呈扁平状，舌根贴住硬腭，随即将舌头放开同时振动声带发声。发音方法基本上与【
i

 】相同，但嘴巴张开幅度更小，发音更为短促。

什么时候发【
j

 】？

①y
 ②i
 在元音前 ③il, iu
 落在元音后


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




j
 的发音接近于英语音标的［j
 ］
 、［jə
 ］
 。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


voy
 age［vwaj
 aʒ
 ］旅行

[image: 151]


pi
 ed［pj
 e
 ］脚

[image: 039]



y
 aourt［
j
 aurt
 ］优酪乳

[image: 152]


noui
 lle［nuj

 ］面条

[image: 008]



[image: 027-01]


01-14[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音方法与元音［
y

 ］相同，但更为短促并产生摩擦音。

什么时候发［
ч

 ］？

①u
 在元音前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ч
 的发音与汉语拼音的“ü”
 相似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


nu
 it［nч
 i
 ］晚上

[image: 111]


ju
 illet［ʒч
 ijɛ
 ］七月

[image: 222-001]


tu
 er［tч
 e
 ］杀害

[image: 153]


nu
 age［nч
 aʒ
 ］云

[image: 154]



[image: 028-01]


01-15[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音方法与［
u

 ］类似，但最后将嘴唇往左右咧开，声音短且急促。

什么时候发［
w

 ］？

①ou
 在元音前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




w
 的发音与中文“握”
 或英语音标的［w
 ］
 相似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



ou
 est［
w
 ɛst
 ］西边

[image: 155]


lou
 er［lw
 e
 ］出租

[image: 157]


jou
 et［ʒw
 ɛ
 ］玩具

[image: 156]


cou
 ette［kw
 ɛt
 ］被褥

[image: 158]



[image: 029-01]


01-16[image: 01]



1
 -3　鼻元音


发
 音
 技
 巧


嘴形如同发［
a

 ］，但开口幅度更大，舌头略向后缩，让气流从口腔与鼻腔同时发出。

什么时候发［
ã

 ］？

①an
 ②am
 ③en
 ④em



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ã
 的发音与汉语拼音“ang”
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


dan
 ser［dã
 se
 ］跳舞

[image: 126]


sen
 timen
 t［sã
 timã

 ］感情

[image: 107]


cham
 bre［ʃã
 br
 ］房间

[image: 224-001]



em
 brasser［
ã
 brase
 ］拥抱

[image: 159]



[image: 030-01]


01-17[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音时嘴唇略向上下咧开，舌尖稍微顶住下齿，类似发［
ε

 ］，只是气流从口腔与鼻腔同时发出。

什么时候发［[image: 0030-01]
 ］？

①in
 ②im
 ③ain
 ④aim
 ⑤ein
 ⑥ym
 ⑦yn
 ⑧ éen
 ⑨ ien



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




[image: 0030-02]

 的发音与汉语拼音“an”
 相似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


vin
 ［v
 [image: 0030-01]
 ］酒

[image: 180]


syn
 drome［s
 [image: 0030-01]
 drom
 ］症状

[image: 163]


pain
 ［p
 [image: 0030-01]
 ］面包

[image: 160]


européen
 ［ørɔpe
 [image: 0030-01]
 ］欧洲人

[image: 114]



[image: 031-01]


01-18[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音时嘴形同［
o

 ］，呈圆形，舌头往后缩，舌尖离开下齿，让气流从口腔与鼻腔自然发出。

什么时候发［[image: 0031-01]
 ］？

①on
 ②om



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




[image: 0031-02]

 的发音与汉语拼音“ong”
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


son
 ［s
 [image: 0031-01]
 ］声音

[image: 226-001]



om
 bre［[image: 0031-01]
 br
 ］影子

[image: 165]


co
 nstruction
 ［k
 [image: 0031-01]
 stryksj
 [image: 0031-01]
 ］建筑物

[image: 083]


som
 bre［s
 [image: 0031-01]
 br
 ］阴暗的

[image: 142]



[image: 032-01]


01-19[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音时嘴形同［
œ

 ］，舌尖顶向下齿，吐气时嘴唇向前突成椭圆形，让气流从口腔与鼻腔自然发出。

什么时候发［[image: 0032-01]
 ］？

①un
 ②um



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




[image: 0032-02]

 的发音与英语音标的［əŋ
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


lun
 di［l
 [image: 0032-01]
 di
 ］星期一

[image: 032-001]


hum
 ble［[image: 0032-01]
 bl
 ］谦卑的

[image: 228-001]


brun
 ［br
 [image: 0032-01]
 ］褐色

[image: 118]


parfum
 ［parf
 [image: 0032-01]
 ］香水

[image: 166]




2. 辅音篇


[image: 033-01]


01-20[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音时先将双唇闭上，接下来瞬间开放双唇，同时将空气以爆裂的方式发出，让大量的气体冲出口腔，声带不振动。

什么时候发［
p

 ］？

①p
 ②pp



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




p
 的发音与汉语拼音“b”
 或英语音标的［b
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



p
 ère［
p
 ɛr
 ］父亲

[image: 229-001]



p
 omp
 ier［
p

 [image: 0020-01]
 
p
 je
 ］消防员

[image: 207]



p
 ap
 ier［
p
 ap
 je
 ］纸

[image: 230-001]


app
 orter［ap
 ɔrte
 ］带来

[image: 208]



[image: 034-01]


01-21[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音方法同［
p

 ］，但是双唇开放的速度稍微慢一些并同时振动声带。

什么时候发［
b

 ］？

①b
 ②bb



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




b
 的发音与汉语拼音“b”
 或英语音标的［b
 ］
 类似，但气声更少、更为混浊。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



b
 us［
b
 ys
 ］公交车

[image: 167]



b
 éb
 é［
b
 eb
 e
 ］婴儿

[image: 169]



b
 arb
 e［
b
 arb

 ］胡子

[image: 168]


abb
 aye［ab
 ei
 ］修道院

[image: 170]



[image: 035-01]


01-22[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音时将舌头轻轻弹向上齿及上颌，同时将空气以爆裂的方式大量发出，注意不要振动声带，发出简洁短促音。

什么时候发［
t

 ］？

①t
 ②tt
 ③th



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




t
 的发音与汉语拼音“d”
 或英语音标的［t
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



t
 ôt［
t
 o
 ］早

[image: 231-001]



t
 êt
 e［
t
 ɛt

 ］头

[image: 214-001]


att
 endre［at
 ãdr
 ］等待

[image: 202]



t
 héât
 re［
t
 eat
 r
 ］剧院

[image: 203]



[image: 036-01]


01-23[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音方法类似［
t

 ］，但是舌头停留在上齿及上颌的时间略微久一点，同时将空气送出振动声带，发出带有混浊黏稠感的音。

什么时候发［
d

 ］？

①d
 ②dd



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




d
 的发音与汉语拼音“d”
 或英语音标的［
g

 ］类似，但气声更少、更为混浊。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



d
 anse［
d
 ãs
 ］舞蹈

[image: 116]



d
 ed
 ans［
d
 əd
 ã
 ］在…里面

[image: 174]



d
 ure［
d
 yr
 ］坚硬的

[image: 221-001]


add
 ition［ad
 isj
 [image: 0020-01]
 ］账单

[image: 175]



[image: 037-01]
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发
 音
 技
 巧


发音时嘴巴略呈圆形，舌根略向上后抬升稍微顶到硬腭，同时将空气以爆裂方式大量发出，不要振动声带。

什么时候发［
k

 ］？

①k
 ②qu
 ③c
 在a
 之前 ④c
 在o
 之前 ⑤c
 在u
 之前 ⑥c
 在词尾


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




k
 的发音类似于汉语拼音“g”
 或与英语音标的［g
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



Q
 uébec
 ［
k
 ebɛk

 ］魁北克

[image: 187]



c
 ulture［
k
 yltyr
 ］文化

[image: 035]



c
 ac
 ao［
k
 ak
 ao
 ］可可子

[image: 188]


sac
 ［sak

 ］袋子

[image: 088]



[image: 038-01]
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发
 音
 技
 巧


发音方法与［
k

 ］类似，但是舌根更加贴近硬腭，同时振动声带，发出带有重量混浊的音。

什么时候发［
g

 ］？

①g
 在a
 之前 ②g
 在o
 之前 ③g
 在u
 之前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




g
 的发音类似于汉语拼音“g”
 或英语音标的［g
 ］
 ，但更着重于喉音。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



g
 ant［
g
 ã
 ］手套

[image: 232-001]



g
 uide［
g
 id
 ］导游

[image: 179]



g
 olf［
g
 ɔlf
 ］高尔夫

[image: 178]



g
 lace［
g
 las
 ］冰

[image: 265-001]



[image: 039-01]
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发
 音
 技
 巧


发音时上齿轻咬下嘴唇，将空气送出同时离开下嘴唇，不要振动声带，发出轻柔短促的音。

什么时候发［
f

 ］？

①f
 ②ff
 ③ph



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




f
 的发音与英语音标的［f
 ］
 相似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



f
 er［
f
 ɛr
 ］铁

[image: 176]


diff
 érent［dif
 erã
 ］不同的

[image: 234-001]



f
 our［
f
 ur
 ］烤箱

[image: 233-001]



ph
 ilosoph
 e［
f
 ilɔzɔf

 ］哲学家

[image: 177]



[image: 040-01]
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发
 音
 技
 巧


发音方法与［
f

 ］相同，但是上齿停留在下嘴唇的时间稍微久一点再离开，同时振动声带发出混浊颤抖的音。

什么时候发［
v

 ］？

①v



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




v
 的发音与英语音标的［v
 ］
 相似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



v
 ert［
v
 ɛr
 ］绿色的

[image: 162]


lèv
 re［lɛv
 r
 ］嘴唇

[image: 204]



v
 oir［
v
 war
 ］看

[image: 235-001]


serv
 eur［sɛrv
 œr
 ］服务员

[image: 236-001]



[image: 041-01]


01-28[image: 01]



发
 音
 技
 巧


嘴巴放松，闭合上下齿，将空气轻轻送出，不振动声带，发出缓和的音。

什么时候发［
s

 ］？

①s
 ②ss
 ③ç
 ④c
 在e
 之前 ⑤c
 在i
 之前 ⑥c
 在y
 之前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




s
 的发音与英语音标的［s
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


tass
 e［tas

 ］小茶杯

[image: 200]



s
 el［
s
 ɛl
 ］盐

[image: 199]


leç
 on［ləs

 [image: 0020-01]
 ］课程

[image: 011]



c
 ynique［
s
 inik
 ］玩世不恭的

[image: 201]



[image: 042-01]


01-29[image: 01]



发
 音
 技
 巧


发音方法与［
s

 ］相同，但是振动声带。

什么时候发［
z

 ］？

①z
 ②s
 在两个元音字母中间


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




z
 的发音与英语音标的［z
 ］
 相同。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



z
 oo［
z
 o
 ］动物园

[image: 205]


gaz
 ［gaz

 ］煤气

[image: 206]



z
 one［
z
 on
 ］区域

[image: 075]


ros
 e［roz

 ］玫瑰

[image: 136]



[image: 043-01]
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发
 音
 技
 巧


发音时将嘴唇稍微突起，闭合上下齿，舌尖离开下齿，舌根微微压向硬腭，气流部分受阻，不振动声带。

什么时候发［
ʃ

 ］？

①ch
 ②sh



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ʃ
 的发音与中文“嘘”
 字或英语音标的［ʃ
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



ch
 aise［
ʃ
 ɛz
 ］椅子

[image: 171]


tâch
 e［tɑʃ

 ］工作

[image: 237-001]



Ch
 ine［
ʃ
 in
 ］中国

[image: 172]



sh
 ampooing［
ʃ
 ãpw
 [image: 0073-02]
 ］洗发精

[image: 173]



[image: 044-01]
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发
 音
 技
 巧


发音方法与［
ʃ

 ］类似，但是须振动声带，发出带有混浊颤抖的音。

什么时候发［
ʒ

 ］？

①j
 ②g
 落在e
 之前 ③g
 落在i
 之前 ④g
 落在y
 之前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ʒ
 的发音与汉字“织”
 或英语音标的［ʒ
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



j
 our［
ʒ
 ur
 ］日子

[image: 146]



g
 ing
 embre［
ʒ

 [image: 0073-02]
 
ʒ
 ãbr
 ］姜

[image: 182]



G
 émeaux［
ʒ
 emo
 ］双子座

[image: 141]



g
 ymnase［
ʒ
 imnaz
 ］健身房

[image: 183]



[image: 045-01]


01-32[image: 01]



发
 音
 技
 巧


舌后根向上抬起，接近小舌，将气流送出振动小舌及声带，发出类似“喝
 ”的声音。发［
r

 ］音时感觉就好像是把声音先吃进去再送出来，有一种吞吐的感觉，刚开始不适应时先放慢速度，感觉［
r

 ］的位置。

什么时候发［
r

 ］？

①r
 ②rr



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




r
 的发音类似带有小舌音的汉字“喝”
 或英语音标的［h
 ］
 。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


por
 te［pɔr
 t
 ］门

[image: 238-001]


guerr
 e［gɛr

 ］战争

[image: 197]


ar
 moir
 e［ar
 mwar

 ］柜子

[image: 196]


fr
 apper［fr
 ape
 ］打

[image: 198]



[image: 046-01]
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发
 音
 技
 巧


发音时闭上双唇，声音从鼻腔发出，振动声带，同时放开双唇发音。

什么时候发［
m

 ］？

①m
 ②mm



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




m
 的发音与汉语拼音“m”
 或英语音标的［m
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



m
 er［
m
 ɛr
 ］海洋

[image: 191]



m
 am
 an［
m
 am
 ã
 ］妈妈

[image: 213-001]



m
 iel［
m
 jɛl
 ］蜂蜜

[image: 192]


somm
 eil［sɔm
 ɛj
 ］睡眠，困倦

[image: 193]



[image: 047-01]
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发
 音
 技
 巧


发音时轻轻张开嘴巴，舌尖弹向上颌，声音从鼻腔发出，振动声带发音。

什么时候发［
n

 ］？

①n
 ②nn
 ③mn



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




n
 的发音与汉语拼音“n”
 或英语音标的［n
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



n
 aïf［
n
 aif
 ］天真的

[image: 130]


sonn
 ette［sɔn
 ɛt
 ］门铃

[image: 195]



n
 euf［
n
 œf
 ］新的

[image: 194]


automn
 e［otɔn

 ］秋天

[image: 240-001]



[image: 048-01]
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发
 音
 技
 巧


发音时舌尖抵住下齿龈，抬起舌面接触上颌中段部分，阻塞气流，让气流从鼻腔通过振动发出带有混浊感的音。

什么时候发［[image: 0036-0001]
 ］？

①gn



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




[image: 0048-001]

 的发音与汉字“捏”
 或英语音标的［niə
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


agn
 eau［a
 [image: 0036-0001]
 o
 ］羔羊

[image: 184]


campagn
 e［kãpa
 [image: 0036-0001]
 ］乡下

[image: 231-001]


sign
 e［si
 [image: 0036-0001]
 ］符号

[image: 185]


montagn
 e［m
 [image: 0020-01]
 ta
 [image: 0036-0001]
 ］山

[image: 186]




3. 特殊字母及组合发音篇


[image: 049-01]
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字母组合ail发［aj
 ］音



发
 音
 技
 巧


首先做出发［
a

 ］的嘴形，然后将下颌往上闭合发出短促的［
j

 ］。


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




aj
 的发音与汉字“啊噎”
 或英语音标的［aj
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



ail
 ［
aj

 ］大蒜

[image: 016]


travail
 ［travaj

 ］工作

[image: 129]


détail
 ［detaj

 ］细节

[image: 017]


corail
 ［kɔraj

 ］珊瑚

[image: 018]



[image: 050-01]
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字母组合eau发［o
 ］音



发
 音
 技
 巧


嘴形维持圆形，舌后部分抬起，舌尖离开下齿，发出［
o

 ］音。

•还有哪些组合发［
o

 ］音？

①au



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




o
 的发音类似于英语字母“o”
 的发音。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


beau
 ［bo

 ］帅气的

[image: 026]


aut
 o［ot
 o
 ］汽车

[image: 212]


bureau
 ［byro

 ］办公室

[image: 235-001]


gau
 che［go
 ʃ
 ］左边

[image: 140]



[image: 051-01]
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字母组合eux发［ø
 ］音



发
 音
 技
 巧


发音时舌尖顶住下齿，舌头放平，吐气时做出接近圆形的唇形。

•还有什么组合发［
ø

 ］音？

①eux
 ②eu



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ø
 的发音与英语音标的［e
 ］
 类似，但嘴形略小。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


deux
 ［dø

 ］二

[image: 030]


danseuse
 ［dãsøz

 ］舞者

[image: 126]


amoureux
 ［amurø

 ］恋爱了（阳性）

[image: 159]


amoureuse
 ［amurøz

 ］恋爱了（阴性）

[image: 091]



[image: 052-01]
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字母组合ill发［j
 ］音



发
 音
 技
 巧


首先将嘴巴微微张开，用力固定成扁平状，舌后根上贴硬腭，放开舌后根同时振动声带发声。

•还有哪些组合发［
j

 ］音？

①当ill
 在辅音后面 ②当ill
 在元音后面


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




j
 的发音接近于英语音标的［j
 ］
 。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


fill
 e［fij

 ］女孩

[image: 048]


nouill
 e［nuj

 ］面条

[image: 008]


bill
 et［bij
 ɛ
 ］票

[image: 027]


Versaill
 es［vɛrsaj

 ］凡尔赛

[image: 028]



[image: 053-01]
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字母组合œur发［œr
 ］音



发
 音
 技
 巧


发音时舌尖顶住下齿，舌头放平贴紧，吐气时嘴唇略微向前做出椭圆状，结束时轻声发出小舌音。

•还有什么组合发［
œr

 ］音？

①eur



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




œr
 的发音由［œ
 ］
 和小舌音［r
 ］
 滑动发音完成。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


cœur
 ［kœr

 ］心

[image: 112]


auteur
 ［otœr

 ］作者

[image: 025]


sœur
 ［sœr

 ］姐妹

[image: 141]


peur
 ［pœr

 ］害怕

[image: 031]



[image: 054-01]
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字母组合oi发［wa
 ］音



发
 音
 技
 巧


发音时首先将嘴形做成圆形，舌尖往后顶，舌根微微向后抬起，发出接近［
w

 ］的音，然后顺势张大嘴巴发出［
a

 ］。

•还有什么组合发［
wa

 ］音？

①oy



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




wa
 的发音与汉字“蛙”
 或英语音标的［wa
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


étoi
 le［etwa
 l
 ］星星

[image: 242-001]


voy
 age［vwajɑ
 ʒ
 ］旅行

[image: 151]


joi
 e［ʒwa

 ］喜悦

[image: 204-001]


voy
 ant［vwa
 jã
 ］占卜师

[image: 033]



[image: 055-01]
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字母组合ou发［u
 ］音



发
 音
 技
 巧


发音时嘴形为圆形，抬起舌后根，舌尖向后顶并振动声带。

•还有什么组合发［
u

 ］音？

①où
 ②oû



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




u
 的发音与汉语拼音“u”
 或英语音标的［u
 ］
 相似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


sou
 pe［su
 p
 ］汤

[image: 243-001]



où
 ［
u

 ］哪里

[image: 006]


cou
 tume［ku
 tym
 ］习俗

[image: 035]


coû
 teux［ku
 tø
 ］昂贵的

[image: 036]



[image: 056-01]
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字母c发［k
 ］音



发
 音
 技
 巧


发音时嘴巴略呈圆形，舌根略向上后抬升，同时将空气以爆裂方式大量送出，不要振动声带。

什么时候c发［
k

 ］？

①c
 在a
 前 ②c
 在o
 前 ③c
 在u
 前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




k
 的发音类似于汉语拼音“k”
 或与英语音标的［k
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



c
 amion［
k
 amj
 [image: 0020-01]
 ］卡车

[image: 019]



c
 ombat［
k

 [image: 0020-01]
 bɑ
 ］战斗

[image: 197]



c
 ollier［
k
 ɔlje
 ］项链

[image: 042]



c
 ulture［
k
 yltyr
 ］文化

[image: 189]



[image: 057-01]
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字母c发［s
 ］音



发
 音
 技
 巧


嘴巴放松，闭合上下齿，将空气轻轻送出，不振动声带。

什么时候c发［
s

 ］？

①c
 在e
 前 ②c
 在i
 前 ③c
 在y
 前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




s
 的发音与汉语拼音“s”
 或英语音标的［s
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



c
 einture［
s

 [image: 0057-01]
 tyr
 ］皮带

[image: 117]



c
 idre［
s
 idr
 ］苹果酒

[image: 097]


Franc
 e［frãs

 ］法国

[image: 075]



c
 ygne［
s
 i
 [image: 0023-01]
 ］天鹅

[image: 021]



[image: 058-01]
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字母g发［g
 ］音



发
 音
 技
 巧


发音时舌根贴近硬腭，同时振动声带。

什么时候g
 发［
g

 ］？

①g
 在a
 前 ②g
 在o
 前 ③g
 在u
 前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




g
 的发音类似于汉语拼音“g”
 或英语音标的［g
 ］
 ，但更着重于喉音。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。



g
 are［
g
 ar
 ］火车站

[image: 007]


ég
 oïste［eg
 ɔist
 ］自私的

[image: 022]



g
 arçon［
g
 ars
 [image: 0020-01]
 ］男孩

[image: 120]


org
 ueil［ɔrg
 œj
 ］自大的

[image: 024]



[image: 059-01]
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字母g发［ʒ
 ］音



发
 音
 技
 巧


发音时稍微撅起嘴唇，闭合上下齿，舌尖离开下齿同时振动声带。

什么时候g
 发［
ʒ

 ］？

①g
 在e
 前 ②g
 在i
 前 ③g
 在y
 前


老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




ʒ
 的发音与汉语拼音“zh”
 或英语音标的［ʒ
 ］
 类似。




一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


sag
 esse［saʒ
 ɛs
 ］智慧

[image: 177]


relig
 ion［rəliʒ
 j
 [image: 0020-01]
 ］宗教

[image: 170]



g
 éant［
ʒ
 eã
 ］巨大的

[image: 063]



g
 ynécologue［
ʒ
 inekɔlɔg
 ］妇产科医师

[image: 244-001]



辅音不发音

[image: 001]
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发
 音
 技
 巧


以词尾“e
 ”结束的单词，e
 不发音。


一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


verre
 ［vɛr
 ］玻璃杯

[image: 044]


gare
 ［gar
 ］车站

[image: 007]


livre
 ［livr
 ］书本

[image: 095]


cantine
 ［kãtin
 ］学生或员工餐厅

[image: 013]



辅音不发音

[image: 001]
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发
 音
 技
 巧


词尾的单个辅音不发音。


一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


petit
 ［pəti
 ］小的

[image: 245-001]


des chinois
 ［de ʃinwa
 ］一些中国人

[image: 014]


grand
 ［grã
 ］大的

[image: 245-002]


acheter
 ［aʃte
 ］买

[image: 266-001]



词尾要发音

[image: 001]
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发
 音
 技
 巧


词尾是辅音c, f, l, r
 的时候要发音。


一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


sac
 ［sak

 ］袋子

[image: 088]


sel
 ［sɛl

 ］盐

[image: 199]


sauf
 ［sof

 ］除了…之外

[image: 015]


fer
 ［fɛr

 ］铁

[image: 176]



词尾要发音

[image: 001]
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发
 音
 技
 巧


词尾的辅音接元音e
 时，辅音要发音。


一
 起
 说
 说
 看
 ｜马上学、马上说。


petite
 ［pətit

 ］小的

[image: 0063-002]


grande
 ［grãd

 ］大的

[image: 0063-003]


une Chinoise
 ［yn ʃinwaz

 ］一位中国人（女性）

[image: 0063-001]


douce
 ［dus

 ］温和的

[image: 067]




4. 法语特殊发音规则篇


[image: 001]



1
 连音

什么是连音

连音是法语中常见的发音现象，连音是指前一个词尾的辅音直接连着下一个词字首的元音发音，例如C'est impossible
 ．句中c'est
 的词尾辅音t
 原来是不发音，但因为下一词字首为元音[image: 0064-0001]
 ，所以可以连音成［sɛ t
 [image: 0064-0001]
 -pɔsibl
 ］
 。

连音的规则

[image: 139]


①词尾辅音碰上词首元音


例如


des a
 mis［de z
 -a
 mi
 ］一些朋友

②词尾辅音碰上词首哑音h


例如


Un
 hôtel［[image: /0073-01]
 
n
 -ɔ
 tɛl
 ］一间旅馆

一定要连音吗

连音就像巧克力蛋糕上的金箔，放了增添高尚与美感，没放一样好吃，正式场合下连音永远不嫌多，至于一般口语则纯粹看个人习惯。

常见的连音

①当词尾出现t, s, n, l, f, v等辅音碰上元音或哑音h为首的词


例如


C'est in
 téressant.［sɛ t
 -[image: 0064-0001]
 teresã
 ］这是有趣的。

C'est un
 e école.［sɛ t
 -yn
 -e
 kɔl
 ］这是家学校。

C'est u
 n hôpital.［sɛ t
 -œ n
 -ɔ
 pital
 ］这是家医院。

Je n'ai pas en
 core mangé.［ʒə ne pa z
 -ã
 kɔr mãʒe
 ］我还没吃。

Cet a
 ppartement est à
 vendre.［sɛ t
 -a
 partəmã ɛ t
 -a
 vãdr
 ］这间公寓出售。

②当数字遇上时间、年龄与价钱通常都要连音


例如


Il e
 st dix
 heu
 res.［il-ɛ diz
 -œ
 r
 ］现在是十点。

Il e
 st
 cinq
 heu
 res.［il-ɛ s
 [image: 0057-01]
 
k
 -œ
 r
 ］现在是五点。

Ell
 e a
 neuf ans.［ɛl-a nœv
 -ã
 ］她九岁。

Ma mère a soixant
 e an
 s.［ma mɛr a swasãt
 -ã

 ］我妈六十岁。

J'ai vingt eu
 ros.［ʒe v
 [image: 0064-0001]
 
t
 -ø
 ro
 ］我有二十欧元。

Ça coûte trente euros.［sa kut trãt
 -ø
 ro
 ］这个值三十欧元。


2
 省音

什么时候法语会省音

①当单数定冠词le, la碰到由元音或哑音h为首的词



例如



Le
 + abricot[image: 139-0001]
 L
 'abricot［labriko
 ］杏


La
 + orange[image: 139-0001]
 L
 'orange［lɔrãʒ
 ］橙子


Le
 + hôpital[image: 139-0001]
 L
 'hôpital［lɔpital
 ］医院


La
 + habitude[image: 139-0001]
 L
 'habitude［labityd
 ］习惯

②当que遇到元音为首的词。



例如



Qu
 'est-ce qu
 'un geek? Geek是什么？


Qu
 'est-ce qu
 'il y a? 有什么事吗？


Qu
 'est-ce qu
 'elle fait? 她在做什么？

Je sais qu
 'il s'appelle Antoine.　我知道他叫安东尼。


3
 鼻元音

什么是鼻元音

鼻元音是由元音与辅音n, m构成，例如an、in、om、um等，法语严格来说有四种鼻元音，分别是［
ã

 ］、［[image: 0064-0001]

 ］、［[image: 0060-0001]

 ］和［[image: 0060-0002]

 ］。

发鼻元音时要注意的事

发鼻元音时千万不要学英语把n
 或m
 拆开来念，鼻元音是一体的，不能拆开发音。

[image: 253]


什么时候可以拆开来发音

若n
 或m
 后面接了元音或e
 的时候，鼻元音就被拆开了。


例如




	正常的鼻元音
	被拆开的鼻元音



	thon
 ［t
 [image: 0060-0001]
 ］金枪鱼
	tonn
 e
 rre［tɔn
 ɛr
 ］雷



	
om
 bre［[image: 0060-0001]
 br
 ］影子
	homm
 a
 ge［
ɔm
 aʒ
 ］致意



	pain
 ［p
 [image: 0064-0001]
 ］面包
	pein
 e
 ［pɛn

 ］痛苦



	Européen
 ［ørɔpe
 [image: 0064-0001]
 ］欧洲人
	Européenn
 e
 ［ørɔpɛn

 ］欧洲人





4
 音节

一般来说一个音节指的是：

①元音加辅音

②独立元音


例如


été[image: 139-0001]
 é-té［e-te
 ］夏天

demander[image: 139-0001]
 de-man-der［də-mã-de
 ］询问

brocoli[image: 139-0001]
 bro-co-li［brɔ-kɔ-li
 ］花椰菜

nuage[image: 139-0001]
 nu-age［nч-aʒ
 ］云

[image: 256]




第2堂

词汇课

法语日常生活必备词汇



1
 一天时间

2
 年月日

3
 数字表达

4
 国家城市

5
 各行各业

6
 公共场所

7
 交通工具

8
 休闲娱乐

9
 艺术盛宴

10
 体育运动

11
 家居生活

12
 衣着时尚

13
 化妆保养

14
 身体部位

15
 星座生肖

16
 情感个性

17
 自然灾害

18
 家庭成员

19
 美食盛宴

20
 酒茶饮料

21
 蔬菜水果

22
 调味香料

23
 询问方向

24
 厨房用具

25
 家电用具

26
 日常生活

｜法语常识小问答｜


问
 ：为什么法文和英语的词汇很相似？



答
 ：法国曾统治英国近三百年，这期间法语深深影响当时及后代的英语，尤其是文化、艺术、法律、科技与医学等领域的词汇，法语和英瓖的拼法可说是如出一辙，要注意的是，英法同字不同义的情况也非常普遍，但对于英语底子不错的初学者而言，仍然可以省下不少的脑细胞记忆单词。


问
 ：什么是法语词汇的阴阳性？



答
 ：在法语中，名词有两种“性别”：一种是阳性，另一种是阴性。一般说来，除了表明男性身分或其担任的工作名称时，可确定其性别是阳性之外，其他名词的阴阳性划分基本上都没有太明显的规律可言。一般用“n.m.”来表示阳性名词，用“n.f.”来表示阴性名词。不过积累了一定的词汇量之后，法语的阴阳性还是可以通过一些办法来判断的，比如通过观察词尾。

[image: 258]




一天时间


[image: 037]


02-01[image: 01]




	
le matin


［lə mat
 [image: 0057-01]
 ］

早晨、早上
	
la matinee


［la matine
 ］

上午
	
le midi


［lə midi
 ］

中午



	
l'après-midi


［laprɛmidi
 ］

下午、午后
	
la fin d'après-midi


［la f
 [image: 0057-01]
 daprɛmidi
 ］

傍晚
	
la journée


［la ʒurne
 ］

一天



	
le soir


［lə swar
 ］

晚上、夜晚
	
la soirée


［la sware
 ］

晚间、夜间
	
la nuit


［la nчi
 ］

深夜



	
le minuit


［lə minчi
 ］

午夜、半夜
	
aujourd'hui


［oʒurdчi
 ］

今天
	
demain


［dəm
 [image: 0057-01]
 ］

明天



	
hier


［jɛr
 ］

昨天
	
après-demain


［aprɛdəm
 [image: 0057-01]
 ］

后天
	
avant-hier


［avã t-jɛr
 ］

前天



	
jour férié


［ʒur ferje
 ］

国定假日
	


	






[image: 231-001]




年月日


[image: 146]


02-02[image: 01]




	
janvier (m)


［ʒãvje
 ］

一月
	
février (m)


［fevrje
 ］

二月
	
mars (m)


［mars
 ］

三月



	
avril (m)


［avril
 ］

四月
	
mai (m)


［mɛ
 ］

五月
	
juin (m)


［ʒч[image: 0057-01]

 ］

六月



	
juillet (m)


［ʒчijɛ
 ］

七月
	
août (m)


［ut
 ］

八月
	
septembre (m)


［sɛptãbr
 ］

九月



	
octobre (m)


［ɔktɔbr
 ］

十月
	
novembre (m)


［nɔvãbr
 ］

十一月
	
décembre (m)


［desãbr
 ］

十二月




[image: 282]



lundi (m)
 ［l
 [image: 0073-02]
 di
 ］星期一


mardi (m)
 ［mardi
 ］星期二


mercredi (m)
 ［mɛrkrədi
 ］星期三


jeudi (m)
 ［ʒødi
 ］星期四


vendredi (m)
 ［vãdrədi
 ］星期五


samedi (m)
 ［samdi
 ］星期六


dimanche (m)
 ［dimãʃ
 ］星期日

[image: 267-001]



le printemps (m)
 ［lə pr
 [image: 0073-02]
 tã
 ］春天


l'été (m)
 ［lete
 ］夏天


l'automne (m)
 ［lɔtɔn
 ］秋天


l'hiver (m)
 ［livɛr
 ］冬天

[image: 023]




数字表达


[image: 030]


02-03[image: 01]




	
un


［[image: 0073-01]
 ］

一
	
deux


［dø
 ］

二
	
trois


［trwa
 ］

三



	
quatre


［katr
 ］

四
	
cinq


［s[image: 0073-02]
 k
 ］

五
	
six


［sis
 ］

六



	
sept


［sɛt
 ］

七
	
huit


［чit
 ］

八
	
neuf


［nœf
 ］

九



	
dix


［dis
 ］

十
	
vingt


［v
 [image: 0073-02]
 ］

二十
	
vingt et un


［v
 [image: 0073-02]
 -t-ɛ
 [image: 0073-01]
 ］

二十一



	
trente


［trãt
 ］

三十
	
cinquante


［s[image: 0073-02]
 kãt
 ］

五十
	
trois cents


［trwa sã
 ］

三百



	
quatre mille


［katr mil
 ］

四千
	


	






[image: 185]




国家城市


[image: 058]


02-04[image: 01]



le pays
 ［lə pei
 ］国家


les citoyens
 ［le sitwaj
 [image: 0073-02]
 ］国民


une ville
 ［yn vil
 ］城市


les habitants
 ［le z abitã
 ］居民



	


	国家
	男性
	女性



	英国
	
l'Angleterre


［lãgltɛr
 ］
	
un anglais


［[image: 0073-01]
 n ãglɛ
 ］
	
une anglaise


［yn ãglɛz
 ］



	法国
	
la France


［la frãs
 ］
	
un français


［[image: 0073-01]
 frãsɛ
 ］
	
une française


［yn frãsɛz
 ］



	德国
	
l'Allemagne


［lalma
 [image: 0023-01]
 ］
	
un allemand


［[image: 0073-01]
 n almã
 ］
	
une allemande


［yn almãd
 ］



	意大利
	
l'Italie


［litali
 ］
	
un italien


［[image: 0073-01]
 n italj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une italienne


［yn italjɛn
 ］



	西班牙
	
l'Espagne


［lɛspa
 [image: 0023-01]
 ］
	
un espagnol


［[image: 0073-01]
 n ɛspa
 [image: 0023-01]
 ɔl
 ］
	
une espagnole


［yn ɛspa
 [image: 0023-01]
 ɔl
 ］



	荷兰
	
le Pays-Bas


［lə peiba
 ］
	
un hollandais


［[image: 0073-01]
 ɔlãdɛ
 ］
	
une hollandaise


［yn ɔlãdɛz
 ］



	比利时
	
la Belgique


［la bɛlʒik
 ］
	
un belge


［[image: 0073-01]
 bɛlʒ
 ］
	
une belge


［yn bɛlʒ
 ］



	瑞士
	
la Suisse


［la sчis
 ］
	
un suisse


［[image: 0073-01]
 sчis
 ］
	
une suisse


［yn sчis
 ］



	奧地利
	
l'Autriche


［lotriʃ
 ］
	
un autrichien


［[image: 0073-01]
 n otriʃj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une autrichienne


［yn otriʃjɛn
 ］



	俄罗斯
	
la Russie


［la rysi
 ］
	
un russe


［[image: 0073-01]
 rys
 ］
	
une russe


［yn rys
 ］



	美国
	
les États-Unis


［le z etazyni
 ］
	
un américain


［[image: 0073-01]
 n amerik
 [image: 0073-02]
 ］
	
une américaine


［yn amerikɛn
 ］



	加拿大
	
le Canada


［lə kanada
 ］
	
un canadien


［[image: 0073-01]
 kanadj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une canadienne


［yn kanadjɛn
 ］



	墨西哥
	
le Mexique


［lə mɛksik
 ］
	
un mexicain


［[image: 0073-01]
 mɛksik
 [image: 0073-02]
 ］
	
une mexicaine


［yn mɛksikɛn
 ］



	日本
	
le Japon


［lə ʒap
 [image: 0020-01]
 ］
	
un japonais


［[image: 0073-01]
 ʒapɔnɛ
 ］
	
une japonaise


［yn ʒapɔnɛz
 ］



	韩国
	
la corée du sud


［la kɔre dy syd
 ］
	
un coréen


［[image: 0073-01]
 kɔre
 [image: 0073-02]
 ］
	
une coréenne


［yn kɔreɛn
 ］



	中国
	
la chine


［la ʃin
 ］
	
un chinois


［[image: 0073-01]
 ʃinwa
 ］
	
une chinoise


［yn ʃinwaz
 ］



	越南
	
le vietnam


［lə vjɛtnam
 ］
	
un vietnamien


［[image: 0073-01]
 vjɛtnamj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une vietnamienne


［yn vjɛtnamjɛn
 ］



	泰国
	
la thaïlande


［la tajlãd
 ］
	
un thaïlandais


［[image: 0073-01]
 tajlãdɛ
 ］
	
une thaïlandaise


［yn tajlãdɛz
 ］



	印度
	
l'Inde (f)


［l[image: 0073-02]
 d
 ］
	
un indien


［[image: 0073-01]
 [image: 0073-02]
 dj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une indienne


［yn
 [image: 0073-02]
 djɛn
 ］



	澳大

利亚
	
l'australie


［lɔstrali
 ］
	
un australien


［[image: 0073-01]
 n ɔstralj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une australienne


［yn ɔstraljɛn
 ］



	伦敦
	
londres


［l
 [image: 0020-01]
 dr
 ］
	
un londonais


［[image: 0073-01]
 l
 [image: 0020-01]
 dɔnɛ
 ］
	
une londonaise


［yn l
 [image: 0020-01]
 dɔnɛz
 ］



	柏林
	
berlin


［bɛrl
 [image: 0073-02]
 ］
	
un berlinois


［[image: 0073-01]
 bɛrlinwa
 ］
	
une berlinoise


［yn bɛrlinwaz
 ］



	米兰
	
milan


［milã
 ］
	
un milanais


［[image: 0073-01]
 milanɛ
 ］
	
une milanaise


［yn milanɛz
 ］



	北京
	
pekin


［pek
 [image: 0073-02]
 ］
	
un pékinois


［[image: 0073-01]
 pekinwa
 ］
	
une pékinoise


［yn pekinwaz
 ］



	上海
	
shanghai


［ʃãgai
 ］
	
un shanghaien


［[image: 0073-01]
 ʃãgaj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une shanghaienne


［yn ʃãgajɛn
 ］



	巴黎
	
paris


［pari
 ］
	
un parisien


［[image: 0073-01]
 parizj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une parisienne


［yn parizjɛn
 ］






各行各业


[image: 114]


02-05[image: 01]




	
la profession


［la prɔfɛsj
 [image: 0020-01]
 ］

职业

	男性
	女性



	厨师
	
un cuisinier


［[image: 0073-01]
 kчizinje
 ］
	
une cuisinière


［yn kчizinjɛr
 ］



	糕点师傅
	
un pâtissier


［[image: 0073-01]
 patisje
 ］
	
une pâtissière


［yn patisjɛr
 ］



	面包师傅
	
un boulanger


［[image: 0073-01]
 bulãʒe
 ］
	
une boulangère


［yn bulãʒɛr
 ］



	店员
	
un vendeur


［[image: 0073-01]
 vãdœr
 ］
	
une vendeuse


［yn vãdøz
 ］



	学生
	
un étudiant


［[image: 0073-01]
 etydjã
 ］
	
une étudiante


［yn etydjãt
 ］



	老师
	
un enseignant


［[image: 0073-01]
 ãsɛ
 [image: 0023-01]
 ã
 ］
	
une enseignante


［yn ãsɛ
 [image: 0023-01]
 ãt
 ］



	教授
	
un professeur


［[image: 0073-01]
 prɔfɛsœr
 ］
	
une professeur


［yn prɔfɛsœr
 ］



	职员
	
un employé


［[image: 0073-01]
 ãplwaje
 ］
	
une employée


［yn ãplwaje
 ］



	公务员
	
un fonctionnaire


［[image: 0073-01]
 f
 [image: 0020-01]
 ksjɔnɛr
 ］
	
une fonctionnaire


［yn f
 [image: 0020-01]
 ksjɔnɛr
 ］



	作家
	
un écrivain


［[image: 0073-01]
 ekriv
 [image: 0073-02]
 ］
	
une écrivain


［yn ekriv
 [image: 0073-02]
 ］



	画家
	
un peintre


［[image: 0073-01]
 p[image: 0073-02]
 tr
 ］
	
une peintre


［yn p[image: 0073-02]
 tr
 ］



	音乐家
	
un musicien


［[image: 0073-01]
 myzisj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une musicienne


［yn myzisjɛn
 ］



	舞蹈家
	
un danseur


［[image: 0073-01]
 dãsœr
 ］
	
une danseuse


［yn dãsøz
 ］



	导演
	
un réalisateur


［[image: 0073-01]
 realizatœr
 ］
	
une réalisatrice


［yn realizatris
 ］



	演员
	
un acteur


［[image: 0073-01]
 aktœr
 ］
	
une actrice


［yn aktris
 ］



	摄影师
	
un photographe


［[image: 0073-01]
 fɔtɔgraf
 ］
	
une photographe


［yn fɔtɔgraf
 ］



	节目主持人
	
un présentateur


［[image: 0073-01]
 prezãtatœr
 ］
	
une présentatrice


［yn prezãtatris
 ］



	记者
	
un journaliste


［[image: 0073-01]
 ʒurnalist
 ］
	
une journaliste


［yn ʒurnalist
 ］



	歌手
	
un chanteur


［[image: 0073-01]
 ʃãtœr
 ］
	
une chanteuse


［yn ʃãtøz
 ］



	模特
	
un mannequin


［[image: 0073-01]
 mank
 [image: 0073-02]
 ］
	
une mannequin


［yn mank
 [image: 0073-02]
 ］



	美术图案设计师
	
un graphiste


［[image: 0073-01]
 grafist
 ］
	
une graphiste


［yn grafist
 ］



	裁缝
	
un couturier


［[image: 0073-01]
 kutyrje
 ］
	
une couturière


［yn kutyrjɛr
 ］



	理发师
	
un coiffeur


［[image: 0073-01]
 kwafœr
 ］
	
une coiffeuse


［yn kwaføz
 ］



	警察
	
un policier


［[image: 0073-01]
 pɔlisje
 ］
	
une policière


［yn pɔlisjɛr
 ］



	消防员
	
un pompier


［[image: 0073-01]
 p
 [image: 0020-01]
 pje
 ］
	
une pompier


［yn p
 [image: 0020-01]
 pje
 ］



	顾问
	
un conseiller


［[image: 0073-01]
 k
 [image: 0020-01]
 seje
 ］
	
une conseillère


［yn k
 [image: 0020-01]
 sejɛr
 ］



	银行家
	
un banquier


［[image: 0073-01]
 bãkje
 ］
	
une banquière


［yn bãkjɛr
 ］



	商务人员
	
un commercial


［[image: 0073-01]
 kɔmɛrsjal
 ］
	
une commerciale


［yn kɔmɛrsjal
 ］



	技术员
	
un technicien


［[image: 0073-01]
 tɛknisj
 [image: 0073-02]
 ］
	
une technicienne


［yn tɛknisjɛn
 ］



	工程师
	
un ingénieur


［[image: 0073-01]
 [image: 0073-02]
 ʒenjœr
 ］
	
une ingénieur


［yn [image: 0073-02]
 ʒenjœr
 ］



	医生
	
un médecin


［[image: 0073-01]
 mɛds
 [image: 0073-02]
 ］
	
une médecin


［yn mɛds
 [image: 0073-02]
 ］




[image: 080-001]


[image: 264]




公共场所


[image: 278]


02-06[image: 01]



un hôtel de ville
 ［[image: 0073-01]
 n otɛl də vil
 ］市政府


une mairie
 ［yn mɛri
 ］区政府


une bibliothèque
 ［yn biblijɔtɛk
 ］图书馆


un hôpital
 ［[image: 0073-01]
 n opital
 ］医院


une clinique
 ［yn klinik
 ］诊所


une pharmacie
 ［yn farmasi
 ］药店


une banque
 ［yn bãk
 ］银行


une poste
 ［yn pɔst
 ］邮局


un hôtel
 ［[image: 0073-01]
 n otɛl
 ］旅馆


une agence de voyage
 ［yn aʒãs də vwajaʒ
 ］旅行社


une gare
 ［yn gar
 ］车站


un parking
 ［[image: 0073-01]
 parkiŋ
 ］停车场


une station de métro
 ［yn stɑsj
 [image: 0020-01]
 də metro
 ］地铁站


un arrêt de bus
 ［[image: 0073-01]
 n arɛ də bys
 ］公交车站


un aéroport
 ［[image: 0073-01]
 n aerɔpɔr
 ］机场


un centre commercial
 ［[image: 0073-01]
 sãtr kɔmɛrsjal
 ］购物中心


un grand magasin
 ［[image: 0073-01]
 grã magaz
 [image: 0073-02]
 ］百货公司


un supermarché
 ［[image: 0073-01]
 sypɛrmarʃe
 ］超市


un bureau de tabac
 ［[image: 0073-01]
 byro də taba
 ］烟摊


une librairie
 ［yn librɛri
 ］书店


un restaurant
 ［[image: 0073-01]
 rɛstɔrã
 ］餐厅


un bistro
 ［[image: 0073-01]
 bistro
 ］小酒馆


une boulangerie
 ［yn bulãʒri
 ］面包店


un cinéma
 ［[image: 0073-01]
 sinema
 ］电影院


une boutique
 ［yn butik
 ］商店


une école
 ［yn ekɔl
 ］学校


un collège
 ［[image: 0073-01]
 kɔlɛʒ
 ］初中


un lycée
 ［[image: 0073-01]
 lise
 ］高中


une université
 ［yn ynivɛrsite
 ］大学


une église
 ［yn egliz
 ］教堂


une cathédrale
 ［yn katedral
 ］大教堂
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交通工具
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le train


［lə tr
 [image: 0073-02]
 ］

火车
	
le bus


［lə bys
 ］

公交车
	
le tram


［lə tram
 ］

有轨电车



	
le métro


［lə metro
 ］

地铁
	
le vélo


［lə velo
 ］

自行车
	
la moto


［la mɔto
 ］

摩托车



	
le scooter


［lə skutœr
 ］

轻型摩托车
	
le taxi


［lə taksi
 ］

出租车
	
l'autocar (m)


［lotokar
 ］

大客车



	
la voiture


［lavwatyr
 ］

汽车
	
le camion


［lə kamj
 [image: 0020-01]
 ］

货车
	
le téléphérique


［lə teleferik
 ］

高空缆车



	
le funiculaire


［lə fynikylɛr
 ］

缆车
	
la navette


［la navɛt
 ］

接驳车
	
le TGV


［lə teʒeve
 ］

高铁



	
le RER


［lə ɛrøɛr
 ］

巴黎区域特快铁路
	
l' Eurostar


［lørostar
 ］

欧洲之星
	
le bateau


［lə bato
 ］

船



	
l'avion (m)


［lavj
 [image: 0020-01]
 ］

飞机
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休闲娱乐


[image: 280]
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la musique
 ［la myzik
 ］音乐


le cinéma
 ［lə sinema
 ］电影


le théâtre
 ［lə teatr
 ］戏剧


la dance
 ［la dãs
 ］舞蹈


la chanson
 ［la ʃãs
 [image: 0020-01]
 ］歌曲


l'opéra (m)
 ［lɔpera
 ］歌剧


la littérature
 ［la literatyr
 ］文学


la lecture
 ［la lɛktyr
 ］阅读

[image: 051]



la mode
 ［la mɔd
 ］时尚


le shopping
 ［lə ʃɔpiŋ
 ］逛街


la technologie
 ［la tɛknɔlɔʒi
 ］科技


la pêche
 ［la pɛʃ
 ］钓鱼


le camping
 ［lə kãpiŋ
 ］露营


le saut élastique
 ［lə so telastik
 ］高空弹跳


les échecs (m)
 ［le zeʃɛk
 ］象棋


les mots croisés
 ［le mo krwaze
 ］填字游戏


le sudoku
 ［lə sudɔku
 ］数独


le jeu vidéo
 ［lə ʒø video
 ］电子游戏


la bande dessinée
 ［la bãd desine
 ］漫画


le dessin animé
 ［lə des
 [image: 0073-02]
 anime
 ］动画


un concert
 ［[image: 0073-01]
 k
 [image: 0020-01]
 sɛr
 ］演唱会


un festival
 ［[image: 0073-01]
 fɛstival
 ］节庆


une exposition
 ［yn ɛkspozisj
 [image: 0020-01]
 ］展览


une fête
 ［yn fɛt
 ］节日


une soirée
 ［yn sware
 ］晚会



艺术盛宴


[image: 063]
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le Musée du Louvre
 卢浮宫


le Musée d'Orsay
 奥赛美术馆


le Musée de l'Orangerie
 橘园


le Musée du Quai Branly
 布利码头博物馆


le Musée Grévin
 巴黎蜡像馆


le Centre Pompidou
 蓬皮杜中心


le Musée Carnavalet
 卡那瓦雷博物馆


La Galerie nationale du Jeu de Paume
 国立网球场美术馆


le Musée européen dela Photographie
 欧洲摄影博物馆


Le Musée du Petit Palais
 小皇宫博物馆


la Cité nationale de l'histoire de l'immigration
 移民历史博物馆



体育运动


[image: 051]
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le ski
 ［lə ski
 ］滑雪


la planche à voile
 ［la plãʃ a vwal
 ］帆船


le basket-ball
 ［lə baskɛtbol
 ］篮球


le valley-ball
 ［lə vɔlɛbol
 ］排球


le football
 ［lə futbol
 ］足球


le rugby
 ［lə rygbi
 ］橄榄球


le tennis
 ［lə tɛnis
 ］网球


le tennis de table
 ［lə tɛnis də tabl
 ］台球

[image: 055]



le badminton
 ［lə badmintɔn
 ］羽毛球


la natation
 ［la natasj
 [image: 0020-01]
 ］游泳


la randonnée
 ［la rãdɔne
 ］登山


l'escalade (f)
 ［lɛskalad
 ］攀岩


l'escrime (f)
 ［lɛskrim
 ］剑术


le marathon
 ［lə marat
 [image: 0020-01]
 ］马拉松


la gymnastique
 ［la ʒimnastik
 ］体操

[image: 057]



le patinage
 ［lə patinaʒ
 ］溜冰


le roller
 ［lə rɔlœr
 ］轮滑


le rallye
 ［lə rali
 ］赛车


le boxing
 ［lə bɔksiŋ
 ］拳击


la course à pied
 ［la kurs a pje
 ］跑步


le jogging
 ［lə ʤɔgiŋ
 ］慢跑


le golf
 ［lə gɔlf
 ］高尔夫


le taekwondo
 ［lə tekw
 [image: 0020-01]
 do
 ］跆拳道


le yoga
 ［lə jɔga
 ］瑜伽


le canoë
 ［lə kanɔe
 ］独木舟


la plongée
 ［la pl
 [image: 0020-01]
 ʒe
 ］潜水



家居生活
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un studio
 ［[image: 0073-01]
 stydjo
 ］一间套房


un appartement
 ［[image: 0073-01]
 n apartəmã
 ］一间公寓


une maison
 ［yn mɛz
 [image: 0020-01]
 ］一栋房子


une maison de campagne
 ［yn mɛz
 [image: 0020-01]
 də kãpa
 [image: 0023-01]
 ］度假小屋

[image: 224-001]



une villa
 ［yn vila
 ］别墅


l'entrée
 ［lãtre
 ］玄关


le salon
 ［lə sal
 [image: 0020-01]
 ］客厅


la chambre
 ［la ʃãbr
 ］卧室


le bureau
 ［lə byro
 ］办公室


la cuisine
 ［la kчizin
 ］厨房


les toilettes
 ［le twalɛt
 ］厕所


la salle de bain
 ［la sal də b
 [image: 0073-02]
 ］浴室

[image: 045]



la cheminée
 ［la ʃəmine
 ］壁炉


le balcon
 ［lə balk
 [image: 0020-01]
 ］阳台


le grenier
 ［lə grənje
 ］阁楼


la cave
 ［la kav
 ］地下室


le garage
 ［lə garaʒ
 ］车库


un mur
 ［[image: 0073-01]
 myr
 ］墙壁


une fenêtre
 ［yn fnɛtr
 ］窗户
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un rideau
 ［[image: 0073-01]
 rido
 ］窗帘


un tapis
 ［[image: 0073-01]
 tapi
 ］地毯


un placard
 ［[image: 0073-01]
 plakar
 ］柜子


une commode
 ［yn kɔmɔd
 ］五斗橱


une bibliothèque
 ［yn biblijɔtɛk
 ］书柜


un canapé
 ［[image: 0073-01]
 kanape
 ］沙发


une chaise
 ［yn ʃɛz
 ］椅子


une table
 ［yn tabl
 ］桌子


un lit
 ［[image: 0073-01]
 li
 ］床


une table de chevet
 ［yn tabl də ʃəvɛ
 ］床头桌


une lampe
 ［yn lãp
 ］灯


une baignoire
 ［yn bɛ
 [image: 0023-01]
 war
 ］浴缸


un lavabo
 ［[image: 0073-01]
 lavabo
 ］洗手盆


un robinet
 ［[image: 0073-01]
 rɔbinɛ
 ］水龙头
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衣着时尚
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la haute couture
 ［la ot kutyr
 ］高级订制时装


un défilé
 ［[image: 0073-01]
 defile
 ］走秀


un créateur de mode
 ［[image: 0073-01]
 kreatœr də mɔd
 ］时装设计师


chic
 ［ʃik
 ］精致高贵的
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le style décontracté
 ［lə stil dek
 [image: 0020-01]
 trakte
 ］休闲风


le style romantique
 ［lə stil rɔmãtik
 ］罗曼蒂克风


le style gothique
 ［lə stil gɔtik
 ］哥特风


le style rock
 ［lə stil rɔk
 ］摇滚风


le style rétro
 ［lə stil retro
 ］复古风


le style des années 80
 ［lə stil de z ane katrv
 [image: 0073-02]
 ］80年代风


un vêtement
 ［[image: 0073-01]
 vɛtmã
 ］衣服


un pantalon
 ［[image: 0073-01]
 pãtal
 [image: 0020-01]
 ］裤子


une chaussure
 ［yn ʃosyr
 ］鞋子


une chemise
 ［yn ʃəmiz
 ］男用衬衫


un chemisier
 ［[image: 0073-01]
 ʃəmizje
 ］女用衬衫
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un tee-shirt
 ［[image: 0073-01]
 tiʃœrt
 ］T恤


un débardeur
 ［[image: 0073-01]
 debardœr
 ］吊带上衣


un pull
 ［[image: 0073-01]
 pyl
 ］毛衣


un gilet
 ［[image: 0073-01]
 ʒilɛ
 ］背心


une veste
 ［yn vɛst
 ］外套、西装外套


un costume
 ［[image: 0073-01]
 kɔstym
 ］西装


une robe
 ［yn rɔb
 ］礼服
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un blouson
 ［[image: 0073-01]
 bluz
 [image: 0020-01]
 ］夹克


un manteau
 ［[image: 0073-01]
 mãto
 ］大衣


un short
 ［[image: 0073-01]
 ʃɔrt
 ］短裤


un jean
 ［[image: 0073-01]
 ʤin
 ］牛仔裤


une jupe
 ［yn ʒyp
 ］裙子


un sous-vêtement
 ［[image: 0073-01]
 suvɛtmã
 ］内衣


un soutien-gorge
 ［[image: 0073-01]
 sutj
 [image: 0073-02]
 gɔrʒ
 ］胸罩


un slip
 ［[image: 0073-01]
 slip
 ］三角裤


un caleçon
 ［[image: 0073-01]
 kals
 [image: 0020-01]
 ］四角裤


une culotte
 ［yn kylɔt
 ］女用内裤


un collant
 ［[image: 0073-01]
 kɔlã
 ］丝袜
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une chaussette
 ［yn ʃosɛt
 ］袜子


une chaussure à talon
 ［yn ʃosyr a tal
 [image: 0020-01]
 ］高跟鞋


une botte
 ［yn bɔt
 ］靴子


un escarpin
 ［[image: 0073-01]
 ɛskarp
 [image: 0073-02]
 ］浅口细跟高跟鞋


une basket
 ［yn baskɛt
 ］球鞋


une tong
 ［yn t
 [image: 0020-01]
 g
 ］夹脚鞋


une sandale
 ［yn sãdal
 ］凉鞋
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les accessoires
 ［le z aksɛswar
 ］配饰


une boucle d'oreille
 ［yn bukl dɔrɛj
 ］耳环


un collier
 ［[image: 0073-01]
 kɔlje
 ］项链


un bracelet
 ［[image: 0073-01]
 braslɛ
 ］手环


une bague
 ［yn bag
 ］戒指


une cravate
 ［yn kravat
 ］领带


une écharpe
 ［yn eʃarp
 ］围巾
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un gant
 ［[image: 0073-01]
 gã
 ］手套


un chapeau
 ［[image: 0073-01]
 ʃapo
 ］帽子


un sac à main
 ［[image: 0073-01]
 sak a m
 [image: 0073-02]
 ］手提包


une ceinture
 ［yn s
 [image: 0073-02]
 tyr
 ］腰带


une montre
 ［yn m
 [image: 0020-01]
 tr
 ］手表



化妆保养


[image: 067]


02-13[image: 01]



un rouge à lèvre
 ［[image: 0073-01]
 ruʒ a lɛvr
 ］口红


un fond de teint
 ［[image: 0073-01]
 f
 [image: 0020-01]
 də t
 [image: 0073-02]
 ］粉底


un mascara
 ［[image: 0073-01]
 maskara
 ］睫毛膏


un fard à paupière
 ［[image: 0073-01]
 far a popjɛr
 ］眼影


un crayon
 ［[image: 0073-01]
 krɛj
 [image: 0020-01]
 ］眉笔


un démaquillant
 ［[image: 0073-01]
 demakijã
 ］化妆水


un produit hydratant
 ［[image: 0073-01]
 prɔdчi idratã
 ］保湿产品


un produit anti-ride
 ［[image: 0073-01]
 prɔdчi ãti rid
 ］抗皱产品


un produit anti-âge
 ［[image: 0073-01]
 prɔdчi ãti ɑʒ
 ］抗老化产品


une crème
 ［yn krɛm
 ］乳液


une crème solaire
 ［yn krɛm sɔlɛr
 ］防晒乳液


une crème de jour
 ［yn krɛm də ʒur
 ］日用乳液


une crème de nuit
 ［yn krɛm də nчi
 ］夜用乳液


un gommage exfoliant
 ［[image: 0073-01]
 gɔmaʒ ɛksfɔljã
 ］去角质凝霜


un masque
 ［[image: 0073-01]
 mask
 ］面膜


un après shampooing
 ［[image: 0073-01]
 aprɛ ʃãpw
 [image: 0073-02]
 ］护发水


un après rasage
 ［[image: 0073-01]
 aprɛ rɑzaʒ
 ］爽肤水


la peau sèche
 ［la po sɛʃ
 ］干性肤质


la peau mixte
 ［la po mikst
 ］混合性肤质


la peau grasse
 ［la po gras
 ］油性肤质


法
 语
 口
 语
 短
 语
 补
 给
 站




身体部位
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la tête et le visage 头与脸



	
les cheveux (m)


［le ʃəvø
 ］

头发
	
la peau


［la po
 ］

皮肤
	
le front


［lə fr
 [image: 0020-01]
 ］

额头



	
les sourcils (m)


［le sursil
 ］

眉毛
	
les cils (m)


［le sil
 ］

睫毛
	
un œil


［[image: 0073-01]
 n œil
 ］

一只眼睛



	
les yeux (m)


［le z jø
 ］

一双眼睛
	
les oreilles (f)


［le z ɔrɛj
 ］

耳朵
	
le nez


［lə ne
 ］

鼻子



	
la bouche


［la buʃ
 ］

嘴巴
	
les lèvres (f)


［le lɛvr
 ］

嘴唇
	
les dents (f)


［le dã
 ］

牙齿



	
la langue


［la lãg
 ］

舌头
	
les joues (f)


［le ʒu
 ］

脸颊
	
la mâchoire


［la maʃwar
 ］

下颌



	
le menton


［lə mãt
 [image: 0020-01]
 ］

下巴
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Le corps 身体
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星座生肖
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le Bélier
 ［lə belje
 ］白羊座


le Taureau
 ［lə tɔro
 ］金牛座


le Gémeaux
 ［lə ʒemo
 ］双子座


le Cancer
 ［lə kãsɛr
 ］巨蟹座


le Lion
 ［lə lj
 [image: 0020-01]
 ］狮子座


la Vierge
 ［la vjɛrʒ
 ］处女座


la Balance
 ［la balãs
 ］天秤座

[image: 087]



le Scorpion
 ［lə skɔrpj
 [image: 0020-01]
 ］天蝎座


le Sagittaire
 ［lə saʒitɛr
 ］射手座


le Capricorne
 ［lə kaprikɔrn
 ］魔羯座


le
 Verseau
 ［lə vɛrso
 ］水瓶座


les
 Poissons
 ［le pwas
 [image: 0020-01]
 ］双鱼座


le rat
 ［lə ra
 ］鼠

[image: 249-001]



le buffle
 ［lə byfl
 ］牛


le tigre
 ［lə tigr
 ］虎


le lapin
 ［lə lap
 [image: 0073-02]
 ］兔


le dragon
 ［lə drag
 [image: 0020-01]
 ］龙


le serpent
 ［lə sɛrpã
 ］蛇


le cheval
 ［lə ʃəval
 ］马

[image: 259-001]



la chèvre
 ［lɑ ʃɛvr
 ］羊


le singe
 ［lə s
 [image: 0073-02]
 ʒ
 ］猴


le coq
 ［lə kɔk
 ］鸡


le chien
 ［lə ʃj
 [image: 0073-02]
 ］狗


le cochon
 ［lə kɔʃ
 [image: 0020-01]
 ］猪



情感个性
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自然灾害
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un typhon
 ［[image: 0073-01]
 tif
 [image: 0020-01]
 ］台风


une tempête
 ［yn tãpɛt
 ］暴风雨


une tempête hivernale
 ［yn tãpɛt ivɛrnal
 ］冰风暴


un orage
 ［[image: 0073-01]
 n ɔraʒ
 ］雷雨


une inondation
 ［yn in
 [image: 0020-01]
 dasj
 [image: 0020-01]
 ］水灾


une avalanche
 ［yn avalãʃ
 ］雪崩


un glissement de terrain
 ［[image: 0073-01]
 glismã də ter
 [image: 0073-02]
 ］山崩


un tsunami
 ［[image: 0073-01]
 tsynami
 ］海啸


un tremblement de terre
 ［[image: 0073-01]
 trãbləmã də tɛr
 ］地震


une sécheresse
 ［yn sɛʃrɛs
 ］旱灾


une canicule
 ［yn kanikyl
 ］热浪


un incendie
 ［[image: 0073-01]
 n
 [image: 0073-02]
 sãdi
 ］火灾



家庭成员
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un mari
 ［[image: 0073-01]
 mari
 ］丈夫


une femme
 ［yn fam
 ］太太


un père
 ［[image: 0073-01]
 pɛr
 ］父亲


une mère
 ［yn mɛr
 ］母亲


un papa
 ［[image: 0073-01]
 papa
 ］爸爸


une maman
 ［yn mamã
 ］妈妈


un grand-père
 ［[image: 0073-01]
 grãpɛr
 ］外公


une grand-mère
 ［yn grãmɛr
 ］外婆

[image: 091]



un fils
 ［[image: 0073-01]
 fis
 ］儿子


une fille
 ［yn fij
 ］女儿


un petit-fils
 ［[image: 0073-01]
 pətifis
 ］孙子


une petite-fille
 ［yn pətitfij
 ］孙女


un frère
 ［[image: 0073-01]
 frɛr
 ］兄弟


une soeur
 ［yn sœr
 ］姐妹


un cousin
 ［[image: 0073-01]
 kuz
 [image: 0073-02]
 ］表兄弟

[image: 082]



une cousine
 ［yn kuzin
 ］表姐妹


un oncle
 ［[image: 0073-01]
 n
 [image: 0020-01]
 kl
 ］叔叔


une tante
 ［yn tãt
 ］阿姨


un neveu
 ［[image: 0073-01]
 nvø
 ］侄子


une nièce
 ［yn njɛs
 ］侄女


un petit copain
 ［[image: 0073-01]
 pəti kɔp
 [image: 0073-02]
 ］男朋友


une petite copine
 ［yn pətit kɔpin
 ］女朋友

[image: 252-001]



un petit ami
 ［[image: 0073-01]
 pəti t ami
 ］男朋友


une petite amie
 ［yn pətit ami
 ］女朋友


un couple
 ［[image: 0073-01]
 kupl
 ］情侣


un mariage
 ［[image: 0073-01]
 marjaʒ
 ］婚礼


un divorce
 ［[image: 0073-01]
 divɔrs
 ］离婚



美食盛宴
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un repas
 ［[image: 0073-01]
 rəpa
 ］一餐


le petit déjeuner
 ［lə pəti deʒœne
 ］早餐

[image: 069]



le déjeuner
 ［lə deʒœne
 ］午餐


le dîner
 ［lə dine
 ］晚餐


le couvert
 ［lə kuvɛr
 ］餐具


la fourchette
 ［la furʃɛt
 ］叉子


la cuillère
 ［la kчijɛr
 ］汤匙


le couteau
 ［lə kuto
 ］刀子


des baguettes
 ［de bagɛt
 ］筷子

[image: 180]



l'assiette (f)
 ［lasjɛt
 ］盘子


le bol
 ［lə bɔl
 ］碗


le verre
 ［lə vɛr
 ］杯子


des serviettes
 ［de sɛrvjɛt
 ］餐巾纸


la viande
 ［la vjãd
 ］肉类


le boeuf
 ［lə bœf
 ］牛肉


le porc
 ［lə pɔr
 ］猪肉

[image: 081]



l'agneau (m)
 ［la
 [image: 0023-01]
 o
 ］羊肉


le poulet
 ［lə pulɛ
 ］鸡肉


la dinde
 ［la d
 [image: 0073-02]
 d
 ］火鸡肉


le poisson
 ［lə pwas
 [image: 0020-01]
 ］鱼


la crevette
 ［la krəvɛt
 ］虾


les crustacés
 ［le krystase
 ］带壳类海鲜


l'apéritif (m)
 ［laperitif
 ］餐前酒


l'amuse-gueule(m)
 ［lamyzgœl
 ］餐前小点心


l'entrée (f)
 ［lãtre
 ］前菜


la salade
 ［la salad
 ］沙拉


la salade verte
 ［la salad vɛrt
 ］蔬菜沙拉


la salade niçoise
 ［la salad niswaz
 ］尼斯沙拉


le saucisson
 ［lə sosis
 [image: 0020-01]
 ］香肠


le jambon fumé
 ［lə ʒãb
 [image: 0020-01]
 fyme
 ］烟熏火腿


le jambon cru
 ［lə ʒãb
 [image: 0020-01]
 kry
 ］生火腿


la soupe aux oignons
 ［la sup o z ɔ
 [image: 0023-01]
 [image: 0020-01]
 ］洋葱汤


le foie gras
 ［lə fwa gra
 ］鹅肝酱


les huîtres
 ［le z чitr
 ］生蚝


le plat
 ［lə pla
 ］主菜


la côte de porc
 ［la kot də pɔr
 ］猪排料理


le poisson pané
 ［lə pwas
 [image: 0020-01]
 pane
 ］炸鱼排


l'escalope de poulet (f)
 ［lɛskalɔp də pulɛ
 ］鸡排料理


le boeuf bourguignon
 ［lə bœf burgi
 [image: 0023-01]
 [image: 0020-01]
 ］红酒炖牛肉


l'entrecôte (f)
 ［lãtrəkot
 ］牛肋排


le coq au vin
 ［lə kɔk o v
 [image: 0073-02]
 ］红酒炖鸡


la fondue savoyarde
 ［la f
 [image: 0020-01]
 dy savwajard
 ］乳酪火锅


la tartiflette
 ［la tartiflɛt
 ］乳酪焗烤马铃薯


la bouillabaisse
 ［la bujabɛs
 ］马赛鱼汤

[image: 070]



la choucroute
 ［la ʃukrut
 ］腌酸菜


le cassoulet
 ［lə kasulɛ
 ］大豆炖鸭腿肉


le steak tartare
 ［lə stɛk tartar
 ］鞑靼生肉


le dessert
 ［lə desɛr
 ］甜点


l'île flottante (f)
 ［lil flɔtãt
 ］漂浮岛


la crème brûlée
 ［la krɛm bryle
 ］焦糖布丁


la tarte aux chocolat
 ［la tart o ʃɔkɔla
 ］巧克力派


la tarte au caramel
 ［la tart o karamɛl
 ］焦糖派


le fondant au chocolat
 ［lə f
 [image: 0020-01]
 dã o ʃɔkɔla
 ］巧克力溶浆蛋糕


la profiterole
 ［lə prɔfitrɔl
 ］泡芙


la poire belle Hélène
 ［la pwar bɛl elɛn
 ］巧克力酒渍蜜梨


la salade aux fruits frais
 ［la salad o frчi frɛ
 ］水果沙拉


la crêpe
 ［la krɛp
 ］法国薄饼


la glace à la vanille
 ［la glas a la vanij
 ］香草冰激凌


le sorbet
 ［lə sɔrbɛ
 ］冰沙


le fromage
 ［lə frɔmaʒ
 ］乳酪
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酒茶饮料


[image: 044]


02-20[image: 01]


[image: 090]



l'alcool(m)
 ［lalkɔl
 ］酒精类


le vin
 ［lə v
 [image: 0073-02]
 ］葡萄酒


le vin rouge
 ［lə v
 [image: 0073-02]
 ruʒ
 ］红酒


le vin blanc
 ［lə v
 [image: 0073-02]
 blã
 ］白酒


le vin de table
 ［lə v
 [image: 0073-02]
 də tabl
 ］餐桌酒


le
 rosé
 ［lə roze
 ］粉红酒


le cidre
 ［lə sidr
 ］苹果酒


le champagne
 ［lə ʃãpa
 [image: 0023-01]
 ］香槟


l'eau-de-vie
 ［lodəvi
 ］烧酒

[image: 143]



le Cognac
 ［lə kɔ
 [image: 0023-01]
 ak
 ］干邑


le calvados
 ［lə kalvados
 ］苹果烧酒


le pastis
 ［lə pastis
 ］茴香酒


le kir
 ［lə kir
 ］黑醋栗白酒


le kir royal
 ［lə kir rwajal
 ］黑醋栗白酒香槟


le rhum
 ［lə rɔm
 ］朗姆酒


la vodka
 ［la vɔdka
 ］伏特加

[image: 096]



le cocktail
 ［lə kɔktɛl
 ］鸡尾酒


le thé
 ［lə te
 ］茶


le thé vert
 ［lə te vɛr
 ］绿茶


le thé noir
 ［lə te nwar
 ］红茶


le jus
 ［lə ʒy
 ］果汁


le jus d'orange
 ［lə ʒy dɔrãʒ
 ］橙汁


le lait
 ［lə lɛ
 ］牛奶


le lait écrémé
 ［lə lɛ ekreme
 ］脱脂牛奶


un café
 ［[image: 0073-01]
 kafe
 ］咖啡


une bière
 ［yn bjɛr
 ］啤酒
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une pression
 ［yn presj
 [image: 0020-01]
 ］扎啤


un coca
 ［[image: 0073-01]
 kɔka
 ］可乐


l'eau (f)
 ［lo
 ］水


l'eau minéral
 ［lo mineral
 ］矿泉水


l'eau plate
 ［lo plat
 ］矿泉水


l'eau gazeuse
 ［lo gazøz
 ］汽泡水


l'eau pétillante
 ［lo petijãt
 ］汽泡水
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蔬菜水果
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un fruit
 ［[image: 0073-01]
 frчi
 ］水果


une légume
 ［yn legym
 ］蔬菜


une pomme
 ［yn pɔm
 ］苹果


une orange
 ［yn n ɔrãʒ
 ］橙子


une goyave
 ［yn gɔjav
 ］番石榴


une clémentine
 ［yn klemãtin
 ］柑橘


une poire
 ［yn pwar
 ］梨

[image: 150]



un raisin
 ［[image: 0073-01]
 rɛz
 [image: 0073-02]
 ］葡萄


une cerise
 ［yn səriz
 ］樱桃


une fraise
 ［yn frɛz
 ］草莓


une framboise
 ［yn frãbwaz
 ］覆盆子


un abricot
 ［[image: 0073-01]
 abriko
 ］李子


une pêche
 ［yn pɛʃ
 ］水蜜桃


un melon
 ［[image: 0073-01]
 məl
 [image: 0020-01]
 ］哈密瓜

[image: 125]



une pastèque
 ［yn pastɛk
 ］西瓜


un ananas
 ［[image: 0073-01]
 ananas
 ］菠萝


un pamplemousse
 ［[image: 0073-01]
 pãpləmus
 ］葡萄柚


un litchi
 ［[image: 0073-01]
 litʃi
 ］荔枝


un citron
 ［[image: 0073-01]
 sitr
 [image: 0020-01]
 ］柠檬


un avocat
 ［[image: 0073-01]
 n avɔka
 ］酪梨


une pomme de terre
 ［yn pɔm də tɛr
 ］马铃薯

[image: 070]



une tomate
 ［yn tɔmat
 ］番茄


une carotte
 ［yn karɔt
 ］胡萝卜


un navet
 ［[image: 0073-01]
 navɛ
 ］萝卜


un radis
 ［[image: 0073-01]
 radi
 ］红皮白萝卜


une aubergine
 ［yn obɛrʒin
 ］茄子


une asperge
 ［yn aspɛrʒ
 ］芦笋


un oignon
 ［[image: 0073-01]
 o
 [image: 0023-01]
 [image: 0020-01]
 ］洋葱


un poireau
 ［[image: 0073-01]
 pwaro
 ］大葱


un poivron vert
 ［[image: 0073-01]
 pwavr
 [image: 0020-01]
 vɛr
 ］青椒


une patate douce
 ［yn patat dus
 ］地瓜


un artichaut
 ［[image: 0073-01]
 artiʃo
 ］洋蓟


une endive
 ［yn ãdiv
 ］苦苣


des haricots verts
 ［de ariko vɛr
 ］四季豆

[image: 020]



un maïs
 ［[image: 0073-01]
 mais
 ］玉米


un céleri
 ［[image: 0073-01]
 sɛlri
 ］芹菜


un brocoli
 ［[image: 0073-01]
 brɔkɔli
 ］西蓝花


une courgette
 ［yn kurʒɛt
 ］角瓜


un concombre
 ［[image: 0073-01]
 k
 [image: 0020-01]
 k
 [image: 0020-01]
 br
 ］黄瓜


un chou chinois
 ［[image: 0073-01]
 ʃu ʃinwa
 ］白菜


une laitue
 ［yn lety
 ］莴苣


des pousses de soja
 ［de pus də sɔʒa
 ］豆芽菜


un champignon
 ［[image: 0073-01]
 ʃãpi
 [image: 0023-01]
 [image: 0020-01]
 ］蘑菇



调味香料
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le vinaigre
 ［lə vinɛgr
 ］醋


le balsamique
 ［lə balsamik
 ］意大利黑醋

[image: 071]



la sauce de soja
 ［la sos də sɔʒa
 ］酱油


le sucre
 ［lə sykr
 ］糖


le sel
 ［lə sɛl
 ］盐


la fleur de sel
 ［lɑ flœr də sɛl
 ］盐花


l'huile (f)
 ［lчil
 ］油


le beurre
 ［lə bœr
 ］黄油


l'huile d'olive(f)
 ［lчil dɔliv
 ］橄榄油


la moutarde
 ［la mutard
 ］芥末


la moutarde de Dijon
 ［la mutard də diʒ
 [image: 0020-01]
 ］迪戎芥末

[image: 016]



la mayonnaise
 ［la majɔnɛz
 ］美乃滋


le ketchup
 ［lə kɛtʃœp
 ］番茄酱


l'échalote (f)
 ［leʃalɔt
 ］红葱


la ciboulette
 ［la sibulɛt
 ］葱


l'ail (m)
 ［laj
 ］大蒜


le piment
 ［lə pimã
 ］辣椒


le gingembre
 ［lə ʒ
 [image: 0073-02]
 ʒãbr
 ］姜


le persil
 ［lə pɛrsi
 ］香芹


le basilic
 ［lə bazilik
 ］罗勒

[image: 199]



le romarin
 ［lə rɔmar
 [image: 0073-02]
 ］迷迭香


le thym
 ［lə t
 [image: 0073-02]
 ］百里香


la menthe
 ［la mãt
 ］薄荷


la coriandre
 ［la kɔrjãdr
 ］香菜


le poivre
 ［lə pwavr
 ］胡椒



询问方向
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à l'est (m)
 ［a lɛst
 ］在东边


à l'ouest (m)
 ［a lwɛst
 ］在西边


au sud (m)
 ［o syd
 ］在南边


au nord (m)
 ［o nɔr
 ］在北边

[image: 155]



Ici
 ［isi
 ］这里


là-bas
 ［laba
 ］那里


devant
 ［dvã
 ］在前面


derrière
 ［dɛrjɛr
 ］在后面


tout droit
 ［tu drwa
 ］直直地


à gauche
 ［a goʃ
 ］在左边


à droite
 ［a drwat
 ］在右边


au milieu
 ［o miljø
 ］在中间



厨房用具
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les ustensiles(m)
 ［le z ystãsil
 ］用具、器皿


une poêle
 ［yn pwal
 ］平底锅


une cocotte minute
 ［yn kɔkɔt minyt
 ］压力锅


une marmite
 ［yn marmit
 ］锅


un mixeur
 ［[image: 0073-01]
 miksœr
 ］果汁机


un couvercle
 ［[image: 0073-01]
 kuvɛrkl
 ］锅盖


une pelle
 ［yn pɛl
 ］锅铲


une planche à découper
 ［yn plãʃ a dekupe
 ］砧板


u
 n couteau
 ［[image: 0073-01]
 kuto
 ］刀


u
 ne spatule
 ［yn spatyl
 ］抹刀

[image: 260-001]



u
 ne louche
 ［yn luʃ
 ］勺子


u
 n fouet
 ［[image: 0073-01]
 fwɛ
 ］打蛋器


u
 n éplucheur
 ［[image: 0073-01]
 n eplyʃœr
 ］削皮刀


u
 ne passoire
 ［yn paswar
 ］滤勺、滤器


u
 n plat à gratin
 ［[image: 0073-01]
 pla a grat
 [image: 0073-02]
 ］焗烤用盘


une essoreuse
 ［yn esɔrøz
 ］脱水器


un papier aluminium
 ［[image: 0073-01]
 papje alyminiɔm
 ］锡箔纸


un papier essuie-tout
 ［[image: 0073-01]
 papje esчitu
 ］万用纸巾


un tire-bouchon
 ［[image: 0073-01]
 tirbuʃ
 [image: 0020-01]
 ］开瓶器

[image: 261-001]



un ouvre-boîte
 ［[image: 0073-01]
 uvrbwat
 ］开罐器


une éponge
 ［yn ep
 [image: 0020-01]
 ʒ
 ］海绵


un moule
 ［[image: 0073-01]
 mul
 ］模子


une boîte à café
 ［yn bwat a kafe
 ］咖啡罐


un bocal
 ［[image: 0073-01]
 bɔkal
 ］广口瓶


une boîte hermétique
 ［yn bwat ɛrmetik
 ］保鲜盒


un sac hermétique
 ［[image: 0073-01]
 sak ɛrmetik
 ］保鲜袋



家电用品
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un frigo
 ［[image: 0073-01]
 frigo
 ］ 冰箱


un micro-onde
 ［[image: 0073-01]
 mikro
 [image: 0020-01]
 d
 ］ 微波炉


un four
 ［[image: 0073-01]
 fur
 ］ 烤箱


un grille pain
 ［[image: 0073-01]
 grijp
 [image: 0073-02]
 ］ 烤面包机


une plaque électrique
 ［yn plak elɛktrik
 ］ 电炉


une machine à café
 ［yn maʃin a kafe
 ］ 咖啡机


une bouilloire
 ［yn bujwar
 ］ 热水机


une machine à laver
 ［yn maʃin a lave
 ］ 洗衣机


un sèche-linge
 ［[image: 0073-01]
 sɛʃl
 [image: 0073-02]
 ʒ
 ］ 烘衣机


un sèche-cheveux
 ［[image: 0073-01]
 sɛʃʃəvø
 ］ 吹风机


un chauffage
 ［[image: 0073-01]
 ʃofaːʒ
 ］ 暖气


un radiateur électrique
 ［[image: 0073-01]
 radjatœr elɛktrik
 ］电暖炉


un ventilateur
 ［[image: 0073-01]
 vãtilatœr
 ］ 电风扇


un climatiseur
 ［[image: 0073-01]
 klimatizœr
 ］冷气机


un aspirateur
 ［[image: 0073-01]
 n aspiratœr
 ］吸尘器


une télé
 ［yn tele
 ］电视


une télécommande
 ［yn telekɔmãd
 ］遥控器


un lecteur de DVD
 ［[image: 0073-01]
 lɛktœr də devede
 ］DVD播放机


une chaîne Hi-Fi
 ［yn ʃɛn ifi
 ］音响


un téléphone
 ［[image: 0073-01]
 telefɔn
 ］电话


un téléphone portable
 ［[image: 0073-01]
 telefɔn pɔrtabl
 ］手机


un ordinateur
 ［[image: 0073-01]
 n ɔrdinatœr
 ］电脑


un ordinateur portable
 ［[image: 0073-01]
 n ɔrdinatœr pɔrtabl
 ］笔记本电脑


un appareil photo numérique
 ［[image: 0073-01]
 n aparɛj fɔto nymerik
 ］ 数码相机



日常生活
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regarder la télé
 ［rəgarde la tele
 ］看电视


écouter de la musique
 ［ekute də la myzik
 ］听音乐


boire du café
 ［bwar dy kafe
 ］喝咖啡


goûter ce plat
 ［gute sə pla
 ］尝这道菜


manger
 ［mãʒe
 ］吃


aller aux toilettes
 ［ale o twalɛt
 ］上厕所


respirer
 ［rɛspire
 ］呼吸

[image: 074]



sentir
 ［sãtir
 ］闻


dormir
 ［dɔrmir
 ］睡觉


se lever
 ［sə ləve
 ］起床


se brosser les dents
 ［sə brɔse le dã
 ］刷牙


se laver
 ［sə lave
 ］洗澡


se déshabiller
 ［sə dezabije
 ］脱衣服


s'habiller
 ［sabije
 ］穿衣服


se maquiller
 ［sə makije
 ］化妆

[image: 167]



parler
 ［parle
 ］说话


dire
 ［dir
 ］讲


marcher
 ［marʃe
 ］走路


prendre le métro
 ［prãdr lə metro
 ］搭地铁


prendre le bus
 ［prãdr lə bys
 ］搭公交车


prendre un taxi
 ［prãdr
 [image: 0073-01]
 taksi
 ］搭出租车


travailler
 ［travaje
 ］工作

[image: 277]



étudier
 ［etydje
 ］念书


acheter
 ［aʃte
 ］买


vendre
 ［vãdr
 ］卖


vouloir
 ［vulwar
 ］要


pouvoir
 ［puvwar
 ］能


devoir
 ［dəvwar
 ］应该


faire la lessive
 ［fɛr la lesiv
 ］洗衣服


faire la vaisselle
 ［fɛr la vɛsɛl
 ］洗碗


ranger la maison
 ［rãʒe la mɛz
 [image: 0020-01]
 ］打扫屋子


faire les courses
 ［fɛr le kurs
 ］买菜


faire du shopping
 ［fɛr dy ʃopiŋ
 ］逛街



第3堂

语法课

法语基础语法轻松学



1
 名词

2
 形容词

3
 冠词

4
 介词

5
 代词

6
 动词

7
 副词

8
 疑问句

9
 否定句

10
 表示原因

11
 表示结果

12
 表示对比

13
 表示时间

14
 其他表达方式



1. 名词


[image: 001]



1
 阴性与阳性名词

法语的名词可区分为“阴性”与“阳性”，例如téléphone（电话）是阳性名词，而télévision（电视）是阴性名词；若一组阴性复数名词中加入一个阳性名词，则整组变成阳性复数名词
 ，例如三位女学生的词性是阴性复数，若多了一位男学生则变成阳性复数。

[image: 159]


（1）阴性名词简易辨别法。

①大部分以e
 或té
 结尾的名词。


例如
 école
 （学校）、université
 （大学）

②以tion
 、sion
 或ence
 结尾的名词。


例如
 conversation
 （对话）、télévision
 （电视）、expérience
 （经验）

[image: 137]


（2）阳性名词简易辨别法。

①以eau
 或ment
 结尾的名词。


例如
 bureau
 （办公室）、mouvement
 （动作）

②以isme
 或oir
 结尾的名词。


例如
 impressionisme
 （印象派）、soir
 （晚上）

（3）其他辨别法。

①以名词本身所代表的性别做为区分。


例如
 homme（男人）、garçon（男孩）：阳性名词


例如
 fille（女孩）、femme（女人）：阴性名词

②在阳性名词后加e
 或改成se
 形成阴性名词。


例如
 ami（男性朋友）[image: 139-0001]
 amie
 （女性朋友）


例如
 chanteur（男歌手）[image: 139-0001]
 chanteuse
 （女歌手）


2
 单数与复数名词

[image: 043]


由单数名词变为复数名词的方法如下。

①词尾加s
 。


例如
 un ami（一位男性朋友）[image: 139-0001]
 des amis
 （一些朋友）


例如
 un enfant（一个小孩）[image: 139-0001]
 des enfants
 （一些小孩）

②在词尾eau
 或eu
 后方加x
 。


例如
 un bureau
 （一间办公室）[image: 139-0001]
 des bureaux
 （一些办公室）


例如
 un cheveu
 （一根头发）[image: 139-0001]
 des cheveux
 （一些头发）

③词尾al[image: 139-0001]
 aux。


例如
 un animal
 （一只动物）[image: 139-0001]
 des animaux
 （一些动物）


例如
 un hôpital
 （一间医院）[image: 139-0001]
 des hôpitaux
 （一些医院）

④词尾已是s
 或x
 时不变。



2. 形容词


[image: 001]



1
 阴性与阳性形容词

法语的形容词也可区分为“阴性”与“阳性”，例如beau（帅气）是阳性形容词，belle（美丽）是阴性形容词。

[image: 017]


（1）由阳性变为阴性的方法。

①以e结尾的形容词是阴阳同形。


例如
 sympatique
 （亲切的）、rouge
 （红色的）

②词尾加上e。


例如
 grand
 [image: 139-0001]
 grande
 （大的）、poli
 [image: 139-0001]
 polie
 （有礼貌的）

③词尾er变成ère。


例如
 sincer
 [image: 139-0001]
 sincère
 （真诚的）、étranger
 [image: 139-0001]
 étrangère
 （外国的）

④词尾el[image: 139-0001]
 elle；en[image: 139-0001]
 enne。


例如
 traditionnel
 [image: 139-0001]
 traditionelle
 （传统的）、européen
 [image: 139-0001]
 éuropéenne
 （欧洲的）

⑤词尾f[image: 139-0001]
 v；c[image: 139-0001]
 che；eux[image: 139-0001]
 euse；eau[image: 139-0001]
 elle。


例如
 naïf
 [image: 139-0001]
 naïve
 （天真的）、blanc
 [image: 139-0001]
 blanche
 （白色的）


例如
 amoureux
 [image: 139-0001]
 amoureuse
 （恋爱的）、nouveau
 [image: 139-0001]
 nouvelle
 （新的）


2
 单数与复数形容词

[image: 032]


（1）由单数变为复数的方法。

①字尾加s。


例如
 facile[image: 139-0001]
 faciles
 （简单的）、belle[image: 139-0001]
 belles
 （美丽的）

②词尾eau[image: 139-0001]
 eaux；al[image: 139-0001]
 aux。


例如
 nouveau
 [image: 139-0001]
 nouveaux
 （新的）、spécial
 [image: 139-0001]
 spéciaux
 （特别的）


3
 形容词与名词的配合

形容词必须依据名词的阴阳性
 与单复数
 做配合，例如C'est une personne sincère et généreuse.（这是一个真诚大方的人。）personne（人）是阴性单数名词，所以形容词“真诚”与“大方”都要变为阴性单数型sinère、généreuse。


4
 形容词的位置

几乎所有的形容词都放在名词后面，例如une femme française（法国女人）、un étudiant étranger（外国学生）；置于名词前的形容词不多，有beau（好看的）、joli（漂亮的）、jeune（年轻的）、petit（小的）、grand（大的）、mauvais（坏的）、nouveau（新的）等，例如un mauvais souvenir（不好的回忆）、une belle journée（美好的一天）。


5
 主有形容词

法语的主有形容词也可区分为“阴性”“阳性”与“单数”“复数”，根据名词的阴阳性与单复数做配合及变化。

[image: 119-001]



例如
 C'estmon
 mari/ma
 femme.（这是我的老公/我的老婆。）


例如
 Ton
 blouson est tombé par terre.（你的外套掉到地上了。）


6
 指示形容词

指示形容词表示说话者指明某事物或某人，类似中文的“这”、“那”，根据名词的阴阳性与单复数做配合及变化可区分为“阴性”“阳性”与“单数”“复数”。

[image: 120-01]



例如
 Cette
 fille, elle sait parler huit langues.（这个女孩，她会说八国语言。）


例如
 Excusez-moi, est-ce que ce
 train va à Taipei?（不好意思，这班火车是开往台北的吗？）


7
 整体、每一分子的表达方式：TOUT

Tout（全部）配合名词的阴阳性与单复数做变化。

[image: 120-02]



例如
 J'ai mangé tout le
 pain.（我把面包都吃光了。）


例如
 J'ai fini tous les
 livres.（我读完所有的书。）



3. 冠词


[image: 001]



1
 定冠词

[image: 177]


（1）定冠词的使用时机

①当说话者与听话者都知道所指称的名词是什么的时候使用，类似英语的the
 。

②具有普遍意义的名词，例如le
 cinéma（电影）、la
 philosophie（哲学）等。

③地名、国家、语言、人民、季节、节日及日期等都要冠上定冠词，例如la
 Normandie（诺曼底）、la
 Chine（中国）、les
 Américains（美国人）、l
 'été（夏天）、la
 fête nationale（国庆节）、le
 14 juillet（七月十四日）。

（2）定冠词的类型

如同形容词，定冠词也会根据名词的阴阳性
 与单复数
 做配合与变化。

[image: 121-01]



例如
 L'
 habit ne fait pasle
 moine.（别以貌取人。）


例如
 La
 Provence est dans le
 sud de la
 France.（普罗旺斯在法国南部。）

（3）与介词à以及de的结合

请参考介词篇。


2
 不定冠词

（1）不定冠词的使用时机

当说话者想要表示一个
 、一些
 的时候使用。例如C'est une
 actrice très connue.（这是一位很有名的女演员。）J'ai acheté des
 vêtements et un
 pantalon.（我买了一些衣服和一条裤子。）

（2）不定冠词的类型

[image: 122-01]



例如
 Je vais à une
 soirée.（我要去一个派对。）


例如
 Je vais voir des
 amis.（我要去见些朋友。）


3
 部分冠词

（1）部分冠词的使用时机

当说话者无法确定数量
 或只拿走整体的一部分
 时使用。例如Je bois de l
 'eau.（我喝水。）在这里说话者没有讲明要喝多少的水，所以用部分冠词修饰水；Tu veux du
 gâteau?（你要蛋糕吗？）在这里说话者没有确切问对方要多少蛋糕，所以用部分冠词修饰蛋糕；其他例句如Je veux prendre du
 café.（我要喝咖啡。）Tu as de la
 chance!（你真幸运！）

（2）部分冠词的类型

[image: 122-02]



例如
 Tu as de la
 monnaie？（你有零钱吗？）


例如
 Je vais retirer de l'
 argent.（我要去取钱。）


4
 冠词的省略

①当说话者表达了明确的数量
 时冠词会被省略。例如Je voudrais un verre d'
 eau.（我想要一杯水。）Tu veux un morceau de
 gâteau?（你要一块蛋糕吗？）Je voudrais 500 grammes d
 'arbicots.（我要500千克的杏。）

②遇到表示数量
 、份量
 或程度
 的副词时也省略冠词。例如Je bois beaucoup de
 bière.（我喝很多啤酒。）Il a trop de
 problèmes.（他的问题太多了。）Tu veux combien d'
 argent?（你要多少钱？）

[image: 254]




4. 介词


[image: 001]



1
 介词à的使用时机

[image: 029]


①表示时间，“在什么时候”


例如
 Le film commence à
 2 heures.（电影两点开始。）


例如
 On part à
 midi.（我们中午出发。）

②表示地点、目的地，“在哪里、到哪里”，类似英文的to


例如
 Je reste à
 la maison.（我待在家。）


例如
 Je vais au
 Louvre.（我要去卢浮宫。）

③表示对象


例如
 Je parle à
 toi.（我在和你说话。）


例如
 Bonne soirée à
 tous.（祝大家有一个美好的夜晚。）

④表示口味


例如
 Je voudrais un pain au
 chocolat.（我要一个巧克力面包。）


例如
 C'est une glace à
 la vanille.（这是香草口味冰激凌。）


2
 介词de的使用时机

①表示来源与起点，“从哪来、源自哪里”，类似英文的from


例如
 La boulangerie Paul vient de la
 France.（保罗面包店来自法国。）


例如
 Chine est près du
 Japon.（中国离日本很近。）

②表示从属，“谁的”，类似英语的of


例如
 C'est le petit ami de
 Sophie.（这是苏菲的男朋友。）


例如
 Ce sont les livres de
 Marc.（这些是马克的书。）

③数量副词补语


例如
 Je voudrais un verre de
 vin.（我要一杯酒。）


例如
 Combien de
 personne vient ce soir?（今晚多少人会来？）


3
 与定冠词le/la/les的结合

[image: 059]


①à+le（阳性单数定冠词）结合为au


例如
 au
 chocolat（巧克力口味）

②à+la（阴性单数定冠词）不结合


例如
 à la
 banque（在银行）

③à+les（复数定冠词）结合为aux


例如
 aux
 pommes（苹果口味）

④de+le（阳性单数定冠词）结合为du


例如
 du
 Maroc（源自摩洛哥）

⑤de+la（阴性单数定冠词）不结合


例如
 de la
 France（源自法国）

⑥de+les（复数定冠词）结合为des


例如
 des
 souvenirs（一些回忆）


4
 其他介词

[image: 004]


①sur（在…的上面）


例如
 Le livre est sur
 la table.（书在桌上。）

②devant（在…的前面）


例如
 Il est assis devant
 moi.（他坐在我前面。）

③derrière（在…的后面）


例如
 Il y a quelqu'un derrière
 moi.（我后面有人。）

④dans（在…的里面）


例如
 Je suis dans
 le métro.（我在搭地铁。）

⑤vers（朝着…）


例如
 Il regarde vers
 nous.（他朝我们这里看。）

[image: 263]




5. 代词


[image: 001]



1
 主语人称代词

（1）什么是主语人称代词

我们使用主语人称代词
 代替主语
 ，以避免在书写或说话中重复主语，主语可以是人也可以是物品或事件。

（2）主语人称代词的挑选

主语的人称
 数、阴阳性
 与单复数
 决定主语人称代词。例如Marc et moi, nous sommes amis depuis 10 ans.（马克和我，我们是十年的朋友了。）句中马克和我是第一人称复数
 ，所以使用主语人称代词nous
 代替；Ces pêches sont bonnes. Elles sont à combien?（这些桃子很好吃，多少钱？）此句中pêches（桃子）是第三人称阴性复数
 ，所以使用主语人称代词elles
 代替。

（3）主语人称代词与动词的配合

主语人称代词的人称数
 与单复数
 决定动词的变化。例如动词marcher（走路）遇到第一人称单数Je
 （我）的时候变成Je marche.（我在走路。）遇到第一人称复数Nous
 （我们）的时候变成Nous marchons.（我们在走路。）

[image: 046]


（4）主语人称代词的类型

[image: 128-01]



2
 重读人称代词

[image: 102]


（1）什么是重读人称代词

重读人称代词主要具有下列功能。

①强调主语或代词


例如
 Lui
 , il ne connais rien. Mais moi
 , je connais toute l'histoire.（他，他完全不知情，但是我，我知道整个事件。）


例如
 Moi
 , je suis jamais allé au Japon, mais elle
 , elle y va presque tous les mois.（我，我从没去过日本，但是她，她几乎每个月都去。）

②位于介词（前置词）之后


例如
 Nous allons chez eux
 ce soir.（我们今晚要去他们家。）


例如
 Il parle beaucoup de toi
 .（他常聊到你。）

③位于C'est之后


例如
 C'est toi
 qui as fait cette erreur.（这是你犯的错。）


例如
 C'est lui
 , ton patron?（是他吗，你的老板？）

[image: 049]


（2）重读人称代词的挑选

与主语人称代词相同。

（3）重读人称代词与动词的配合

与主语人称代词相同。

（4）重读人称代词的类型

[image: 129-01]



3
 直接宾语人称代词

（1）什么是直接宾语

当动词与宾语之间不用依赖介词（前置词）做媒介时，此时的宾语称直接宾语，例如Je vais vendre mon ordinateur
 .（我要卖我的电脑。）句中名词mon ordinateur
 （我的电脑）就是动词vendre
 （卖）的直接宾语。

（2）什么是直接宾语人称代词

顾名思义就是指取代直接宾语的代词，例如Je vais vendre mon ordinateur
 [image: 139-0001]
 Je vais le vendre
 . 第二句中的le
 就是第一句中的直接宾语mon ordinateur
 （我的电脑）的代词。

（3）直接宾语人称代词的挑选

直接宾语的阴阳性与单复数决定代词，例如在Je vais vendre mon ordinateur
 句中电脑是阳性单数名词，所以使用阳性单数代词le
 替代：Je vais le
 vendre.

（4）直接宾语人称代词的位置

不同于英语是将宾语放在动词之后（例如I hear my brother
 .[image: 139-0001]
 I hear him
 .），法语的直接宾语放在动词之前
 ，例如J'entends mon frère
 .（我听见我哥哥。）[image: 139-0001]
 Je l
 'entends.（我听见他。）

（5）直接宾语人称代词的类型

[image: 130-01]


①appeler quelqu'un（打电话给某人）


例如
 Tu appelles Béatrice
 .（你打给贝雅堤斯。）

[image: 139-0001]
 Tu l
 'appelles.（你打给她。）

②acheter quelque chose（买东西）


例如
 Je vais acheter ce pantalon
 .（我要买这条裤子。）

[image: 139-0001]
 Je vais l
 'acheter.（我要买这条。）

（6）补充例句

①voir（看见）


例如
 JJe vois Sophie
 .（我看见苏菲。）

[image: 139-0001]
 Je la
 vois.（我看见她了。）

②connaître（认识）


例如
 Tu connais Sophie
 ?（你认识苏菲？）

[image: 139-0001]
 Tu la
 connais?（你认识她？）

③prendre（拿）


例如
 Je vais prendre ce pantalon
 .（我要买这条裤子。）

[image: 139-0001]
 Je vais le
 prendre.（我要买这条。）

④attendre（等待）


例如
 Je vais attendre Marc
 .（我要等马克。）

[image: 139-0001]
 Je vais l
 'attendre.（我要等他。）

[image: 017]



4
 间接宾语人称代词

（1）什么是间接宾语

当动词须要依赖介词（前置词）作为衔接宾语的媒介，此时的宾语称为间接宾语，例如J'écris à ma mère
 .（我写信给我妈。）因为句中有介词à
 ，所以名词ma mère
 （我的母亲）是动词écrire
 （写信）的间接宾语。

（2）什么是间接宾语人称代词

顾名思义就取代间接宾语的代词，J'écris à ma mère
 .[image: 139-0001]
 Je lui écris
 ．第二句中的lui
 就是第一句中的间接宾语ma mère
 （我的母亲）的代词。

（3）间接宾语人称代词的挑选

同直接宾语人称代词。

[image: 158]


（4）间接宾语人称代词的位置

同直接宾语人称代词。

（5）间接宾语人称代词的类型

[image: 132-01]


①téléphoner à quelque'un（打电话给某人）


例如
 Je vais téléphoner à Marc et Louis
 .（我要打电话给马克和路易。）

[image: 139-0001]
 Je vais leur
 téléphoner.（我要打电话给他们。）

②parler à quelqu'un（跟某人说话）


例如
 Je parle à toi
 .（我在跟你说话。）

[image: 139-0001]
 Je te
 parle.（我在跟你说话。）

（6）补充例句

①donner à（给）


例如
 Tu donnes les clés à Sophie
 ?（你可以把钥匙拿给苏菲吗？）

[image: 139-0001]
 Tu lui
 donnes les clés?（你可以把钥匙拿给她吗？）

②prêter à（借）


例如
 Tu prêtes ce livre à moi
 ?（你借我这本书？）

[image: 139-0001]
 Tu me
 prêtes ce livre?（你借我这本书？）

③parler à（对…说话）


例如
 Elle ne parle plus à sa mère
 .（她不再跟她妈说话。）

[image: 139-0001]
 Elle ne lui
 parle plus.（她不再跟她说话。）



6. 动词


[image: 001]



1
 动词与主语的配合

一般来说动词与主语的人称数（你/我/他）与单复数（他/他们）做配合，例如J
 'aime
 le cinéma.（我爱看电影。）Nous
 aimons
 le cinéma.（我们爱看电影。）Marc et Léa
 aiment
 le cinéma.（马克和黎亚爱看电影。）Beaucoup de gens
 aiment
 le cinéma.（很多人爱看电影。）；当主语为集体名词时，例如la famille（家庭）、le public（观众），动词通常以单数形式出现，例如Ma famille
 arrive
 demain.（我的家人明天到。）


2
 第一组动词

动词原型以er
 结尾的都属于第一组动词，例如regarder
 （看）、manger
 （吃）、écouter
 （听）；第一组动词除了是法语中数量最多的一组动词之外，这一组中所有动词的词尾变化规律都是一致的。

[image: 133-01]


▲第三人称复数词尾的发音与第三人称单数的发音相同。

▲动词在拼写上为了顾及发音会出现变化，例如appel
 er（叫喊）[image: 139-0001]
 Tu appell
 es（你叫）；ache
 ter（买）[image: 139-0001]
 J'achè
 te（我买）；mange
 r（吃）[image: 139-0001]
 Nous mange
 ons（我们吃）；plac
 er（放置）[image: 139-0001]
 Nous plaç
 ons（我们放置）。


3
 第二组动词

动词原型以ir
 结尾的大部分都是第二组动词，例如finir
 （完成）、grandir
 （长大）、maigrir
 （变瘦）；第二组动词的动词动化也是规律的。

[image: 134-01]


▲注意，第三人称复数词尾-issent发［is
 ］。


4
 第三组动词

所有第一、二组动词之外的不规则动词都属于第三组动词，例如sentir
 （闻到）、prendre
 （拿）、boire
 （喝）、dire
 （说）等；虽然第三组动词没有整齐一致的规律词尾，但是某些特定的动词组合仍会遵循一定的规则变化，例如prendre
 （拿）。

[image: 134-02]


▲其他常见的同类型动词有comprendre（了解）、apprendre（学习）。


5
 代动词

[image: 177]


（1）什么是代动词

代动词是由代词+动词
 所构成，例如代词se+动词détester形成代动词表示“讨厌彼此”。Ils se détestent.（他们讨厌彼此。）代动词主要有下列几种意义。

①相互意义

表示彼此、互相的意思。
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例如
 Paul et Léa se téléphonent
 tous les jours.（保罗和黎亚每天都通电话。）


意义
 Paul téléphone à Léa et Léa téléphone à Paul.（保罗打给黎亚，黎亚打给保罗。）


例如
 Ils s'aiment
 beaucoup.（他们深爱着彼此。）


意义
 Paul aime Léa et Léa aime Paul.（保罗爱着黎亚，黎亚爱着保罗。）

②自反意义

表示主语所作的行为是发生在自己身上。


例如
 Je me lève
 à 6 heures tous les matins.（我每天早上6点起床。）


意义
 Je lève moi-même à 6 heures tous les matins.（我每天早上6点把自已抬起。）


例如
 Je vais m'inscrire
 à un cours de français.（我要去注册法语课程。）


意义
 Je vais inscrire moi-même à un cours de français.（我要把自己注册上法语课。）

③被动意义

表示主语能够以被动形式出现。


例如
 Cette voiture se vend
 à 15,000 euros.（这辆车卖15000欧元。）


意义
 Cette voiture est vendue à 15,000 euros.（这辆车以15000欧元被卖出。）


例如
 Cette expression s'utilise
 très rarement.（这句话不常使用。）


意义
 Cette expression est utilisée très rarement.（这句话不常被使用。）

④只能以代动词出现的动词


例如
 Je me souviens de
 ce voyage en Italie.（我记得那段在意大利度过的旅程。）


例如
 Il aime se moquer de
 tout le monde.（他喜欢嘲讽每个人。）


6
 主语与代词

每个主语都有一个相对应的代词。
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例如
 Tu t'appelles comment?（你叫什么名字？）


例如
 Il se douche.（他在洗澡。）

[image: 173]
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7
 常见动词

①être（是）

动词être（是）与英语的to be类似。



	我是
	
Je suis

	我们是
	
Nous sommes




	你是
	
Tu es

	你们是
	
Vous êtes




	他/她是
	
Il/Elle est

	他/她们是
	
Ils/Elles sont





[image: 220-001]



例如
 Il est
 content.（他高兴。）


例如
 Je suis
 artiste.（我是艺术家。）

②avoir（有）

动词avoir（有）除了表示拥有之外，还表示年龄。



	我有
	
J'ai

	我们有
	
Nous avons




	你有
	
Tu as

	你们有
	
Vous avez




	他/她有
	
Il/Elle a

	他/她们有
	
Ils/Elles ont






例如
 J'ai
 deux frères.（我有两个兄弟。）


例如
 Il a
 32 ans.（我三十二岁。）

③aller（去）

动词aller（去）除了表示前往某处之外，也可以表达身体或情绪状况以及接近的或即将发生的将来时，类似英语的to be going to。



	我去
	
Je vais

	我们去
	
Nous allons




	你去
	
Tu vas

	你们去
	
Vous allez




	他/她去
	
Il/Elle va

	他/她们去
	
Ils/Elles vont






例如
 Nous allons
 au marché de nuit.（我们要去逛夜市。）


例如
 Je vais
 mal.（我最近过得不好。）


例如
 Je vais
 rentrer.（我要回去了。）

④faire（做）



	我做
	
Je fais

	我们做
	
Nous faisons




	你做
	
Tu fais

	你们做
	
Vous faites




	他/她做
	
Il/Elle fait

	他/她们做
	
Ils/Elles font






例如
 Je fais
 le ménage.（我在做家务。）


例如
 Qu'est-ce que tu fais
 ?（你在做什么？）

⑤pouvoir（能）



	我能
	
Je peux

	我们能
	
Nous pouvons




	你能
	
Tu peux

	你们能
	
Vous pouvez




	他/她能
	
Il/Elle peut

	他/她们能
	
Ils/Elles peuvent






例如
 Est-ce que je peux
 essayer?（我能试试吗？）


例如
 Il peut
 nous aider.（他能帮我们。）

⑥vouloir（要）



	我要
	
Je veux

	我们要
	
Nous voulons




	你要
	
Tu veux

	你们要
	
Vous voulez




	他/她要
	
Il/Elle veut

	他/她们要
	
Ils/Elles veulent






例如
 Je veux
 un chocolat chaud.（我要一杯热巧克力。）


例如
 Vous voulez
 manger quelque chose?（您/你们要吃点什么吗？）

⑦devoir（必须）



	我必须
	
Je dois

	我们必须
	
Nous devons




	你必须
	
Tu dois

	你们必须
	
Vous devez




	他/她必须
	
Il/Elle doit

	他/她们必须
	
Ils/Elles doivent






例如
 Je dois
 aller à la banque .（我必须去银行。）


例如
 Vous devez
 travailler plus.（您/你们必须更努力工作。）



7. 副词
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1
 副词

副词多半位于动词后面或句首。

[image: 265]


①常见副词bien（好）、mal（不好）。


例如
 Je vais bien
 .（我很好。）


例如
 Tu chantes mal
 .（你歌唱得不好。）


例如
 Je comprends bien
 .（我很了解。）


例如
 J'entends mal
 .（我听不清楚。）

②其他副词：très（非常）、trop（太）、vite（快）、tôt（早）、bientôt（马上）、fort（用力地）、doucement（轻轻地）、seulement（只、仅仅）。


例如
 Tu manges très vite
 !（你吃得好快！）


例如
 Tu te lèves tôt
 !（你这么早就起床!）


例如
 Les invités vont bientôt
 arriver.（客人马上要到了。）


例如
 Doucement, tu parles trop fort
 .（小声点，你说话太大声了。）


例如
 J'ai seuelement
 dix euros.（我只有十欧元。）


2
 副词的形成

除了本身已具备副词功能的单词之外，例如vite、bien，也可以在阴性单数形容词
 的词尾加上ment构成副词使用，例如rapide[image: 139-0001]
 rapidement
 （迅速地）、facile[image: 139-0001]
 facilement
 （简单地）、sincère[image: 139-0001]
 sincèrement
 （诚心地）、spéciale[image: 139-0001]
 spécialement
 （特别地）。



8. 疑问句
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1
 倒置句型

将陈述句中的主语与动词倒置形成疑问句。


例如
 Connaissez-vous Marc?（您/你们认识马克吗？）


例如
 Viens-tu ce soir?（你今晚要来吗？）


2
 Est-ce que句型

①Est-ce que+主语+动词

以Est-ce que开始的疑问句不须倒置主谓语动词
 ，是非常方便与实用的句型。


例如
 Est-ce que
 vous connaissez Marc?（你认识马克吗？）


例如
 Est-ce que
 tu viens ce soir?（你今晚要来吗？）

②疑问词+est-ce que+主语+动词

Est-ce que搭配疑问词，例如谁、什么、哪里，省去了倒置主谓语动词的麻烦。


例如
 Où est-ce que
 tu habites?（你住哪儿？）


例如
 Qu'est-ce que
 c'est?（这是什么？）


3
 口语句型：尾调升高

不做句型的变动，升高句尾音调就行。


例如
 Vous connaissez Marc? (↑)


例如
 Tu viens ce soir? (↑)


4
 特殊疑问词

[image: 048]


（1）谁（Qui）

①倒置句型：Qui+动词+主语


例如
 Qui
 êtes-vous?（您/你们是谁？）


例如
 Qui
 as-tu vu?（你看见谁了？）

②Est-ce que句型：Qui+est-ce que+主语+动词


例如
 Qui
 est-ce que vous êtes?（您/你们是谁？）


例如
 Qui
 est-ce que tu as vu?（你看见谁了？）

③口语句型：主语+动词+qui


例如
 Vous êtes qui
 ?（您/你们是谁？）


例如
 Tu as vu qui
 ?（你看见谁了？）

（2）什么（Que）

①倒置句型：Que+动词+主语


例如
 Que
 fais-tu?（你在做什么？）


例如
 Que
 veut-il?（他要什么？）

②Est-ce que句型：Que+est-ce que+主语+动词


例如
 Qu'est-ce que
 tu fais?（你在做什么？）


例如
 Qu'est-ce qu
 'il veut?（他要什么？）

③口语句型：主语+动词+quoi


例如
 Tu fais quoi?
 （你在做什么？）


例如
 Il veut quoi?
 （他要什么？）

（3）哪里（Où）

①倒置句型：Où+动词+主语


例如
 Où
 vas-tu?（你住在哪儿？）


例如
 Où
 allez-vous?（你们要去哪儿？）

②Est-ce que句型：Où+est-ce que+主语+动词


例如
 Où est-ce que
 tu habites?（你住在哪儿？）


例如
 Où est-ce que
 vous allez?（您/你们要去哪儿？）

③口语句型：主语+动词+où


例如
 Tu habites où
 ?（你住哪儿？）


例如
 Vous allez où
 ?（你们要去哪儿？）

（4）什么时候（Quand）

①倒置句型：Quand+动词+主语


例如
 Quand
 part-on?（我们什么时候出发？）


例如
 Quand
 arrive-t-il?（他什么时候到?）

②Est-ce que句型：Quand+est-ce que+主语+动词


例如
 Quand
 est-ce qu'on part?（我们什么时候出发？）


例如
 Quand
 est-ce qu'il arrive?（他什么时候到？）

③口语句型：主语+动词+quand


例如
 On part quand
 ?（我们什么时候出发？）


例如
 Il arrive quand
 ?（他什么时候到？）

（5）为什么（Pourquoi）

①倒置句型：Pourquoi+动词+主语


例如
 Pourquoi
 venez-vous en France?（您/你们为什么来法国？）


例如
 Pourquoi
 aimez-vous la France?（您/你们为什么喜欢法国？）

②口语句型：Pourquoi+主语+动词


例如
 Pourquoi
 vous venez en France?（您/你们为什么来法国？）


例如
 Pourquoi
 vous aimez la France?（您/你们为什么喜欢法国？）

[image: 028]


（6）如何（Comment）

①倒置句型：Comment+动词+主语


例如
 Comment
 va-t-il?（他最近过得如何？）


例如
 Comment
 fait-on pour rentrer?（我们该如何回家？）

②口语句型：主语+动词+comment


例如
 Il va comment
 ?（他最近过得如何？）


例如
 On fait comment
 pour rentrer?（我们该如何回家？）

（7）哪一个（Quel/Quelle）



	


	单数名词
	复数名词



	阳性
	Quel
	Quels



	阴性
	Quelle
	Quelles




①Quel(s)/Quelle(s)+être+主语


例如
 Quel
 est ton nom?（你姓什么？）


例如
 Quelle
 est la nouvelle tendance?（最新潮流趋势是什么？）

②Quel(s)/Quelle(s)+名词


例如
 Quel
 pays veux-tu aller?（你想去哪个国家？）


例如
 Quelle
 langue voulez-vous apprendre?（您/你们想学哪个语言？）


5
 否定疑问句与回答

否定疑问句的回答以si表示与问句意义相反的答案，以non表示与问句意思相同的答案，例如Tu ne vois pas?（你看不到吗？）Si, je vois bien.（不，我看得到。）Non, je ne vois pas.（是的，我看不到。）



9. 否定句
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1
 Ne...pas（不是、不、没）

主语+ne+动词+pas。


例如
 Je ne
 peux pas
 y aller.（我不能去。）


例如
 Ce n
 'est pas
 un problème.（这不是个问题。）


例如
 Il n
 'y a pas
 de café.（没有咖啡。）


2
 Ne...plus（不再、再也不）

主语+ne+动词+plus


例如
 Je ne
 peux plus
 y aller.（我再也不能去了。）


例如
 Ce n
 'est plus
 un problème.（这不再是个问题。）


例如
 Il n
 'y a plus
 de café.（咖啡没了。）
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3
 Personne（无人、没有人）

（1）Ne...personne（没人）

主语+ne+动词+personne


例如
 Je ne
 vois personne
 .（我没看见有人。）


例如
 Il n
 'y a personne
 .（没有人。）

（2）Personne ne（没有人…）

Personne ne+第三人称单数动词变化


例如
 Personne n
 'aime Christine.（没有人喜欢克莉丝汀。）


例如
 Personne n
 'est venue.（没人到场。）
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10. 表示原因
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1
 Parce que（因为）

Parce que+陈述句

用于回应Pourquoi（为什么）。


例如
 Pourquoi tu veux apprendre le français?（你为什么学法语？）Parce que
 j'aime la mode.（因为我喜欢时尚。）


2
 Puisque（既然）

Puisque+陈述句

表达的原因通常已是众所皆知或有明显关联的事实，具有解释的意味。


例如
 Puisque
 tu as fini ton travail, tu peux rentrer.（既然你工作完成了，你可以回家了。）


例如
 Puisque
 c'est mon frère, je dois l'aider.（因为是我的兄弟，我必须帮他。）

[image: 109]



3
 Comme（由于）

[image: 081]


Comme+陈述句

强调原因与结果之间的关联。


例如
 Comme
 il est rusé, il trouve toujours de l'excuse.（由于他很狡猾，所以他永远找得到理由脱身。）


例如
 Comme
 je n'aime pas la viande crue, je ne mange pas de sashimi.（由于我不喜欢生肉，所以我不吃生鱼片。）


4
 À cause de（因为…的缘故）

[image: 177]


À cause de+名词或代词

通常表示比较负面的原因。


例如
 À cause de
 la grève, il n'y a plus de métro.（因为罢工，地铁停驶了。）


例如
 Je suis en retard à cause de
 lui.（都是他害我迟到。）


5
 Grâce à（因为…的缘故）

[image: 183]


Grâce à+名词或代词

通常表示带有正面意味的原因。


例如
 Grâce à
 toi, j'ai appris beaucoup de choses.（因为你，我学到很多。）


例如
 J'ai perdu 3 kilos grâce au
 sport.（因为运动，我瘦了三千克。）



11. 表示结果
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1
 Donc（所以）

[image: 193]


donc+陈述句

非常普遍且实用的表达方式，类似英语的so（所以）。


例如
 Je suis fatigué donc
 je vais rester à la maison.（我累了，所以我要待在家。）


例如
 Il est né en 1970, il a donc
 44 ans cette année.（他是1970年出生的，所以今年44岁。）


2
 C'est pourquoi（这就是为什么）

C'est pourquoi+陈述句

口语的表达方式。


例如
 Il a double nationalités. C'est pourquoi
 il parle français et hollandais.（他有双重国籍。这就是为什么他说法语与荷兰语。）


例如
 J'aime la mode. C'est pourquoi
 je vais étudier en France.（我喜欢流行时尚。所以我要去法国念书。）
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3
 Comme ça（这样）
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Comme ça+陈述句

口语的表达方式。


例如
 Prends mon protable. Comme ça,
 elle peut te joindre.（拿我的手机，这样她才联络到你。）


例如
 Prends un taxi. Comme ça,
 tu ne seras pas en retard.（乘出租车吧。这样才不会迟到。）


4
 Tellement...que（如此…以致）

[image: 268-001]


tellement+形容词或副词+que+陈述句

表示因为程度上的过多或过少而导致的结果。


例如
 Ce restaurant est tellement
 bon qu
 'il est impossible d'avoir une table.（这家餐厅好吃到根本订不到位。）


例如
 Il est tellement
 gentil que
 tout le monde l'aime.（他如此友善，大家都喜欢他。）


5
 Trop...pour（太过于…以致）
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trop+名词、形容词或副词+pour

与tellement...que类似，都是表示程度上的过多或不足而致的结果。


例如
 J'ai trop
 de travail pour
 avoir le temps de voyager.（我工作太多，所以没空旅行。）


例如
 Il est trop
 jeune pour
 comprendre ce problème.（他太年轻了，无法理解这个问题。）



12. 表示对比
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1
 mais（但是）
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mais+陈述句

类似英语的but，是一个很实用与普遍的表达方式。


例如
 Il habite en France mais
 il ne parle pas français.（他住在法国，却不会说法语。）


例如
 J'ai beaucoup d'amis mais
 je ne les vois pas souvent.（我有很多朋友，但是我不常见到他们。）


2
 Pourtant（尽管）

Pourtant+陈述句

与mais类似，但是对比的意味比mais稍微强烈一些。


例如
 Mon pantalon est trop petit. Pourtant
 , je l'ai acheté il n'y a pas longtemps.（我的裤子变小了，可是我刚买不久。）


例如
 Il n'est pas venu. Pourtant
 , il nous a promis.（他没来，尽管他答应了。）

[image: 073]



3
 même si（就算、即使）

même si+陈述句

具有对比与假设的双重意义。


例如
 Même si
 tu viens, ça ne changera pas grande chose.（就算你来了也无济于事。）


例如
 Elle veut devenir une chanteuse même si
 elle chante comme un pied.（她想成为歌手，即使她五音不全。）


4
 par contre（相反地）

[image: 054]


par contre+陈述句

与mais类似，但更加强调对比的意思。


例如
 Je n'aime pas aller au club, par contre
 , j'aime bien prendre un verre avec des potes.（我不喜欢去夜店，但我倒是喜欢和朋友喝一杯。）


例如
 Je ne connais pas Camille, par contre
 , je sais où elle habite.（我不认识卡蜜儿，但我知道她住哪里。）


5
 Malgré（尽管）

Malgré+名词或代词

表示对比的意思，有时带有一些惋惜或力挽狂澜的意味。


例如
 Malgré
 son manque de confiance, il a réussi son projet.（尽管他自信不足，但他仍成功地实现了他的计划。）


例如
 Malgré
 tout, chacun est libre de son choix.（尽管如此，但每个人都有选择的自由。）



13. 表示时间


[image: 001]



1
 quand（当…的时候）

[image: 129]


quand+陈述句


例如
 Quand
 j'ai du temps, je fais souvent du vélo.（当我有空的时候，我常骑自行车。）


例如
 Je préfère être seul quand
 je travaille.（当我工作的时候，我喜欢一个人。）


2
 pour（多久的时间）

[image: 282]


pour+名词

心中已有一段预计好的时间。


例如
 Tu veux rester à Nice pour
 combien de temps?（你要待在尼斯多少天？）


例如
 Je vais rester à Nice pour
 trois jours.（我要待在尼斯3天。）

[image: 255]



3
 pendant（在…）

[image: 202]


pendant+名词

表示一段时间内发生的事，类似英语during。


例如
 Je travaille souvent pendant
 la nuit.（我时常在晚上工作。）


例如
 Je t'ai attendu pendant
 une heure!（我等了你一个小时。）


4
 depuis（从…之后）

[image: 132]


depuis+名词

动作仍持继续行中。


例如
 Je t'attends depuis
 une heure.（我等你一个小时了。）


例如
 Il est devant la télé depuis
 ce matin.（他从今天早上就一直待在电视前面。）


5
 avant/avant de（在…之前）

avant+名词；avant de+动词原形


例如
 J'ai tout vérifié avant
 le départ.（离开之前，我已经检查过所有东西了。）


例如
 J'ai bien réfléchi avant
 de décider .（决定之前，我已经想清楚了。）

[image: 276]




14. 其他表达方式


[image: 001]



1
 表示方向与场所　à/en

位于场所的前面，表示“去、到、在”。


例如
 Je vais au
 supermarché.（我要去超市。）


例如
 Ils arrivent à
 Paris demain.（他们明天到巴黎。）


例如
 Nous allons en
 France.（我们要去法国。）


2
 表示认为　penser que+陈述句

第一组动词，表示“想、认为”。


例如
 Je pense que
 c'est ta faute.（我想这是你的错。）


例如
 Je pense que
 ça coûte 15 euros.（我想这个是15欧元。）


例如
 Il pense que
 c'est la meilleure solution.（他认为这是最好的解决方法。）


3
 表示认为　croire que+陈述句

第三组动词，表示“觉得”。


例如
 Je crois qu
 'il ne viens pas.（我觉得他不来了。）


例如
 Tu crois que
 ça suffit?　（你觉得这样就够了吗？）


例如
 Tu crois que
 c'est bon?　（你觉得这样就好了吗？）


4
 表示愿望　espérer+动词原形/espérer que+陈述句

第一组动词，表示“希望”。


例如
 J'espère que
 tu viens ce soir.（我希望你今晚能来。）


例如
 J'espère qu
 'il fera beau demain.（我希望明天天气会变好。）


例如
 Elle espère
 te voir bientôt.（她希望能很快再见到你。）


5
 表示渴望　avoir envie de+动词原形或名词

[image: 222-001]


第三组动词，表示“想要”。


例如
 J'ai envie de
 manger de la fondue.（我想要吃火锅。）


例如
 Il a envie d'
 apprendre à jouer de la guitare.（他想要学弹吉他。）


例如
 Elle a envie de
 glace.（她想要冰激凌。）


6
 表示意图　compter +动词原形

第一组动词，表示“打算”。


例如
 Je compte
 partir dans un an.（我打算一年后离开。）


例如
 David compte
 revenir en France.（大卫打算重返法国。）


例如
 On compte
 se marier en décembre.（我们打算十二月结婚。）

[image: 107]



7
 表示开始　commercer à+动词原形

第一组动词，表示“开始”。


例如
 Je commence à
 comprendre.（我开始了解了。）


例如
 Il commence à
 pleurer.（他开始哭了。）


例如
 Elle a commencé à
 chanter depuis 12 ans.（她从十二岁开始就在唱歌了。）


8
 表示即将　aller+动词原形

第三组动词，表示“要、将要”，带有马上或即将发生的意味。


例如
 Je vais
 prendre une douche.（我去洗澡了。）


例如
 Il va
 fêter son anniversaire la semaine prochaine.（他下星期要过生日。）


例如
 Nous allons
 passer nos vacances en Australie.（我们要去澳大利亚度假。）


9
 表示进行中　être en train de+动词原形

第三组动词，表示“正在”。


例如
 Je suis en train de
 ranger mon appartement.（我正在整理我的公寓。）


例如
 On est en train de
 manger.（我们正在吃饭。）


例如
 Le téléphone est en train de
 charger.（手机正在充电。）


10
 表示刚结束　venir de+动词原形

第三组动词，表示“刚、才”。


例如
 Je viens de
 me lever.（我刚睡醒。）


例如
 Il vient d'
 arriver chez moi.（他刚到我家。）


例如
 Je viens de
 boire un café avec Marc.（我刚和马克喝完咖啡。）


11
 表示必须　il faut+动词原形

表示“必须、应该”，有时带有建议的意味。


例如
 Il faut
 penser aux autres.（要为别人着想。）


例如
 Il faut
 savoir ce que tu veux.（要知道你想要的是什么。）


例如
 Il faut
 partir plus tôt.（要早点出门。）


12
 表示必须　devoir+动词原形

[image: 133]


表示“必须、应该”，带有主观意味。


例如
 Je dois
 faire du sport.（我应该运动。）


例如
 On doit
 partir tôt pour éviter les embouteillages.（我们应该早点出发，避开塞车。）


例如
 Il doit
 travailler plus.（他必须更认真工作。）


13
 表示能力　pouvoir+动词原形

第三组动词，表示“可以”，有时带有准许的意味。


例如
 Tu ne peux
 pas faire ça.（你不能这样做。）


例如
 Est-ce qu'il peut
 venir avec nous?（他可以跟我们一起来吗？）


例如
 Je peux
 rester chez toi ce soir?（今晚我可以待在你这里吗？）


14
 表示能力　savoir+动词原形

[image: 114]


第三组动词，表示“会”。


例如
 Je sais
 parler français.（我会说法语。）


例如
 Il sait
 bien cuisiner.（他很会做菜。）


例如
 Elle sait
 jouer au piano.（她会弹钢琴。）


15
 表示能力　arriver à+动词原形

第三组动词，表示“办得到、能够”。


例如
 Je n'arrive
 pas à
 comprendre.（我无法理解。）


例如
 Je n'arrive
 pas à
 dormir.（我睡不着。）


例如
 Je n'arrive
 pas à
 l'oublier.（我无法忘记他。）


16
 表示仅仅　seulement

副词，位于动词之后，表示“只”。


例如
 Il mange seulement
 du riz.（他只吃米饭。）


例如
 J'ai seulement
 200 dollars sur moi.（我身上只有二百块。）


例如
 Il est seulement
 7 heures.（现在才七点。）


17
 表示经常　souvent

[image: 055]


副词，位于动词之后，表示“时常、经常”。


例如
 Je vais souvent
 au cinéma.（我时常去电影院。）


例如
 Il fait souvent
 du sport.（他时常运动。）



第4堂

表达课

生活口语短句马上说



1
 问候与道别

2
 介绍与引见

3
 感谢与谦让

4
 道歉与原谅

5
 赞成与反对

6
 答应与拒绝

7
 称赞与批评

8
 喜欢与讨厌

9
 求助与帮助

10
 快乐与悲伤

11
 疑问与确信

12
 询问与回答

13
 担心与无谓

14
 有趣与无趣

15
 现在与立刻

16
 赞叹与抱怨



1. 问候与道别


[image: 082]


04-01[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Bonjour!
 ［b
 [image: 0020-01]
 ʒur
 ］

你好！



语法解析：
 bon表示“好的”，在此为阳性单数形容词，jour表示“日子”，为阳性单数名词，bonjour表示“你好”，可用在白天的任何时刻。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Bonsoir!
 ［b
 [image: 0020-01]
 swar
 ］

你好！



语法解析：
 bon表示“好的”，在此为阳性单数形容词，soir表示“晚上”，为阳性单数名词，bonsoir表示“你好”，除了睡前之外可用在晚上的任何时刻。

[image: 054]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Bonne nuit.
 ［bɔnчi
 ］

晚安！



语法解析：
 bonne表示“好的”，在此为阴性单数形容词，nuit表示“夜晚”，为阴性单数名词，bonne nuit表示“晚安”，只适用在睡前互道晚安时。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Comment allez-vous?
 ［kɔmã t-ale vu
 ］

您好吗？



语法解析：
 comment表示“如何”，allez是动词aller（去）的第二人称复数形式，vous是主语表示“您”或“你们”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Salut!
 ［saly
 ］

嗨！



语法解析：
 问候语，用于朋友和熟人之间。

[image: 263]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Quoi de neuf?
 ［kwa də nœf
 ］

最近忙什么？



语法解析：
 quoi表示“什么”为疑问词，neuf表示“新鲜事”，quoi de neuf类似英语的what's up?（什么事？）询问对方最近在忙些什么、做些什么，用于朋友和熟人之间。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Au revoir.
 ［o rəvwar
 ］

再见。



语法解析：
 au是由介词à+定冠词le结合而成，à在此作为引导时间的功用，revoir表示“再见”为阳性单数名词。

[image: 101]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




À bientôt.
 ［a bj
 [image: 0073-02]
 to
 ］

待会见。/再见。



语法解析：
 à在此引导时间，bientôt表示“一会儿”。

[image: 166]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




À plus.
 ［a plys
 ］

再见。



语法解析：
 à在此引导时间，plus表示“更多”，à plus适用于朋友和熟人之间。

[image: 082]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




À demain.
 ［a dəm
 [image: 0073-02]
 ］

明天见。



语法解析：
 à在此引导时间，demain表示“明天”。

[image: 190]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Rentrez bien.
 ［rãtre bj
 [image: 0073-02]
 ］

慢走。



语法解析：
 Rentrez是动词rentrer（回家）的第二人称复数的变化，bien表示“好好地”。

[image: 189]






2. 介绍与引见


[image: 260]


04-02[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Enchanté(e).
 ［ãʃãte
 ］

幸会。



语法解析：
 用于初次见面，问与答都是Enchanté(e)。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Comment vous appelez-vous?
 ［kɔmã vu z-aple vu
 ］

您叫什么名字？



语法解析：
 Comment表示“如何”，vous是主语表示“您”，appelez-vous是代动词s'appeler（叫作）的第二人称复数形式的倒装。

[image: 137]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je m'appelle Nicolas.
 ［ʒə mapɛl nikɔla
 ］

我叫尼古拉。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，m'appelle是代动词s'appeler的第一人称单数形式。

[image: 145]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Est-ce que vous connaissez...?
 ［eskə vu kɔnɛse
 ］

您/你们是否认识…？



语法解析：
 Est-ce que表示疑问句型“是否”，vous为主语表示“您”或“你们”，connaissez是动词connaître（认识）的第二人称复数形式。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je vous présente...
 ［ʒə vu prezãt
 ］

我向您/你们介绍…



语法解析：
 Je是主语表示“我”，vous表示“您”或“你们”是动词présenter（介绍）的宾语。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est Monsieur Bugand.
 ［sɛ məsjø bygã
 ］

这是普根先生。



语法解析：
 C'est表示“这是”，由指示代词ce（这）和动词être（是）组成，类似英文it is（这是）。

[image: 177]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis content(e) de faire votre connaissance.
 ［ʒə sчi k
 [image: 0020-01]
 tã(t)də fɛr vɔtr kɔnɛsãs
 ］

我很高兴认识您。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，suis是动词être（是）第一人称的变化，content(e)是形容词表示“高兴”，注意若说话者是女性则要加上e变成阴性形容词，介词de引导出高兴的原因，faire votre connaissance表示“认识您”，这句比较适合使用在职场或交际生活上，一般介于平辈或朋友之间，不那么正式。

[image: 044]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est un plaisir de faire votre connaissance.
 ［sɛ t-
 [image: 0073-01]
 plɛzir də fɛr vɔtr kɔnɛsãs
 ］

很高兴认识您。



语法解析：
 plaisir是阳性单数名词表示“愉快”，介词de引导出愉快的原因，这句也是比较正式的句子，适合工作或交际时使用。





3. 感谢与谦让


[image: 267]


04-03[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Merci.
 ［mɛrsi
 ］

谢谢。



语法解析：
 最常见的表达方式，类似英语的Thank you（谢谢你）。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Merci beaucoup.
 ［mɛrsi boku
 ］

多谢。



语法解析：
 beaucoup是副词表示“很多”，merci beaucoup是一句常用的句子。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Merci infiniment.
 ［mɛrsi
 [image: 0073-02]
 finimã
 ］

感激不尽。



语法解析：
 infiniment是副词，表示“无止尽”。

[image: 004]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Merci pour tout.
 ［mɛrsi pur tu
 ］

谢谢您所做的一切。



语法解析：
 pour表示“为了”，tout表示“一切”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je vous remercie beaucoup.
 ［ʒə vu rəmɛrsi boku
 ］

我非常感谢您/你们。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，vous表示“您”或“你们”，是动词remercier（感谢）的宾语，remercie是动词remercier的第一人称单数形式，beaucoup表示“很多”。

[image: 102]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




De rien.
 ［də rj
 [image: 0073-02]
 ］

没什么。



语法解析：
 介词de引导补语，rien为阳性单数名词表示“微不足道”，这是一句比较口语、非正式的回答方式。

[image: 201]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Il n'y a pas de quoi.
 ［il nja pa də kwa
 ］

不客气。



语法解析：
 Il n'y a pas de表示“没有…”，是il y a（有…）的否定句，quoi表示“什么”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ce n'est rien.
 ［sə nɛ rj
 [image: 0073-02]
 ］

不客气。



语法解析：
 Ce是指示代词表示“这个”，est是动词être（是）的第三人称单数形式，ne...rien为否定句型，表示“一点也不”。

[image: 192]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je vous en prie.
 ［ʒə vu z-ã pri
 ］

别客气。



语法解析：
 Je为主语表示“我”，vous表示“您”或“你们”，是动词prier“请”的宾语，en表示请求的内容，prie是动词prier的第一人称单数形式，这是一句可以正式也可以口语的回答方式，只要把vous改为te“你”就是比较口语的表达方式了。





4. 道歉与原谅


[image: 001]


04-04[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Pardon.
 ［pard
 [image: 0020-01]
 ］

不好意思。



语法解析：
 这是一句简洁的句子，在地铁上要借过时或对方说话没听清楚要求重复时可使用。

[image: 004]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Excusez-moi.
 ［ɛkskyze mwa
 ］

对不起。



语法解析：
 Excusez是动词excuser（原谅）的第二人称复数命令形式，moi表示“我”是动词excusez的宾语，这是比pardon还慎重的道歉用句。

[image: 059]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis désolé(e).
 ［ʒə sчi dezɔle
 ］

我很抱歉。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，suis是动词être（是）的第一人称形式，désolé(e)是形容词表示“抱歉”，注意若说话者是女性则要加上e变成阴性形容词。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis vraiment désolé(e)
 ［ʒə sчi vrɛmã dezɔle
 ］

我真的很抱歉。



语法解析：
 vraiment是副词表示“真的”。

[image: 228-001]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je vous demande pardon.
 ［ʒə vu dəmãd pard
 [image: 0020-01]
 ］

我请求您/你们的原谅。



语法解析：
 vous表示“您”或“你们”是动词demander“请求、询问”的宾语，这是一句比较严肃的句子，较适用于严肃和慎重的场合。

[image: 022]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ce n'est pas grave.
 ［sə nɛ pa grav
 ］

没关系的。



语法解析：
 Ce是指示代词表示“这”，est是动词être（是）的第三人称单数形式，ne...pas表示否定，ce n'est pas 类似英文的 it is not（这不是）。grave是形容词表示“严重的”，这是一句很实用的话，适用于大部分的场合。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ce n'est pas ta faute.
 ［sə nɛ pa ta fot
 ］

这不是你的错。



语法解析：
 Ce表示“这”，ne...pas表示否定，est是动词être“是”的第三人称单数形式，ce n'est pas 类似英文的 it is not（这不是）。ta表示“你的”后面接阴性单数名词，faute是阴性单数名词表示“过失、错误”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est la dernière fois, je te préviens!
 ［sɛ la dɛrnjɛr fwa ʒə tə prevj
 [image: 0073-02]
 ］

我警告你这是最后一次了！



语法解析：
 dernière是阴性形容词，表示“最后的”，用来形容名词fois（次、回），je是主语表示“我”，te表示“你”是动词prévenir（警告、提醒）的宾语，préviens是动词prévenir的第一人称单数形式，这句话带有强烈的警告意味，使用时要注意。

[image: 142]






5. 赞成与反对


04-05[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Oui, je suis pour.
 ［wi ʒə sчi pur
 ］

我赞成。



语法解析：
 Oui表示“是的”，je suis表示“我是”，pour表示“为了”后面可接赞成的事情。

[image: 121]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis d'accord.
 ［ʒə sчi dakɔr
 ］

我同意。



语法解析：
 d'accord表示“同意”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu as raison.
 ［ty a rɛz
 [image: 0020-01]
 ］

你说得对。



语法解析：
 as是动词avoir（有）的第二人称单数形式，raison是阴性单数名词，表示“理由”。

[image: 004]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Non, je suis contre.
 ［n
 [image: 0020-01]
 ʒə sчi k
 [image: 0020-01]
 tr
 ］

我反对。



语法解析：
 Non是法语的否定表示“不是、不”，contre表示“反对”，后面可接反对的事情。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu rêves.
 ［ty rev
 ］

你在做梦。



语法解析：
 rêves是动词rêver（做梦）的第二人称单数形式。

[image: 193]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Non, ça ne marchera pas.
 ［n
 [image: 0020-01]
 sa nə marʃra pa
 ］

这行不通。



语法解析：
 ça为代词表示行不通的事情，ne...pas表示否定，marchera是动词marcher（行走）的将来式。

[image: 134]






6. 答应与拒绝


04-06[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




D'accord. J'accepte.
 ［dakɔr ʒaksɛpt
 ］

好的，我接受。



语法解析：
 D'accord为惯用语表示“同意”，可以单独使用表示赞同，accepte是动词accepter（接受）的第一人称单数形式。

[image: 237-001]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Aucun problème. Compte sur moi.
 ［ok
 [image: 0073-01]
 prɔblɛm k
 [image: 0020-01]
 t syr mwa
 ］

没问题，包在我身上。



语法解析：
 Aucun在此是阳性形容词表示“没有任何的”，problème是阳性单数名词表示“问题”，compte是动词compter（信任）的第二人称单数命令式，sur类似英语的on，moi是宾语，表示“我”，这里要注意的是说话对象是第二人称单数“你”，如果对象是复数则要说comptez sur moi。

[image: 120]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Il n'y a pas de problème.
 ［il nja pa də prɔblɛm
 ］

没问题。



语法解析：
 Il y a为一个完整句型表示“有…”，ne...pas表示否定，problème是阳性单数名词表示“问题”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça marche!
 ［sa marʃ
 ］

那就这样吧！



语法解析：
 Ça为指示代词表示“某件事”，marche是动词marcher（走路）的第三人称单数形式，在此表示“行得通”，这是一句口语表达方式，用于朋友、亲人或熟人之间。

[image: 138]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Bien sûr. Ça roule!
 ［bj
 [image: 0073-02]
 syr sa rul
 ］

好，就这样吧！



语法解析：
 副词bien表示“好的”，sûr表示“当然”，roule是动词rouler（行驶）的第三人称单数形式，在此表示“行得通”，这也是一句非常口语的表达方式，用于朋友或熟人之间。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je ne peux pas faire ça.
 ［ʒə nə pø pa fɛr sa
 ］

我不能这么做。



语法解析：
 Ne...pas表示否定，peux是动词pouvoir“能够”的第一人称单数形式，faire是动词原形表示“做”。

[image: 022]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est hors de question!
 ［sɛ ɔr də kɛstj
 [image: 0020-01]
 ］

没门！



语法解析：
 C'est类似英语的it's，短语hors de表示“在…之外”，这句话带有强烈的拒绝意味，用于比较激烈的对话或反对的情况之下。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je refuse.
 ［ʒə rəfyz
 ］

我不答应。



语法解析：
 Refuse是动词refuser（拒绝）的第一人称单数形式，这句话也是带有强烈拒绝的意味，说之前最好加一句委婉的“对不起”或“不好意思”。

[image: 201]






7. 称赞与批评


04-07[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est pas mal.
 ［sɛ pa mal
 ］

不错。



语法解析：
 C'est类似英语的it's（这是），pas表示否定，副词mal表示“不好”。

[image: 024]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est bien.
 ［sɛ bj
 [image: 0073-02]
 ］

很好。



语法解析：
 副词bien表示“好”。

[image: 145]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est parfait.
 ［sɛ parfɛ
 ］

很棒。/就是这样。



语法解析：
 形容词parfait表示“无懈可击的”。

[image: 120]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est impeccable.
 ［sɛ t-
 [image: 0073-02]
 pekabl
 ］

这实在是太棒了。



语法解析：
 形容词impeccable表示“完美无瑕的”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Qui a fait ça?
 ［ki a fɛ sa
 ］

这是谁做的？



语法解析：
 疑问词qui表示“谁”，a是动词avoir（有）的第三人称单数形式，在此作为助动词用于构成过去式，fait是动词faire（做）的复合过去式，ça为代词表示“事件”。

[image: 147]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu es malade?
 ［ty ɛ malad
 ］

你病了吗？



语法解析：
 Tu是主语表示“你”，es是动词être（是）的第二人称单数形式，形容词malade表示“生病”，这是一句非常口语带有一点不悦或调侃口气的表达方式。

[image: 198]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça ne sert à rien.
 ［sa nə sɛr a rj
 [image: 0073-02]
 ］

这根本无济于事。



语法解析：
 ne表示否定，sert是动词servir（为…服务）的第三人称单数形式，与à一同使用时表示“对…有用”，rien表示“什么都没有”。

[image: 078]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu te rends compte?
 ［ty tə rã k
 [image: 0020-01]
 t
 ］

你知道其中的严重性吗？



语法解析：
 Tu为主语表示“你”，te是“你”的代词，te rends是代动词se rendre（承认）的第二人称单数形式，se rendre compte为惯用语表示“理解、了解”，有到头来总算懂了的意味。

[image: 270-001]






8. 喜欢与讨厌


[image: 112]


04-08[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




J'aime bien.
 ［ʒ em bj
 [image: 0073-02]
 ］

我很喜欢。



语法解析：
 aime是动词aimer（爱、喜欢）的第一人称单数形式，副词bien表示“很好”，后面可以接名词或动词原形，例如电影、书、唱歌、旅行。

[image: 067]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça me plaît beaucoup.
 ［sa mə plɛ boku
 ］

我非常喜欢这个。



语法解析：
 Ça表示某件东西或某件事，me表示“我”是动词plaire（让人高兴）的宾语，plaît是动词plaire的第三人称单数形式，副词beaucoup表示“很多”；当看到某个物品，例如衣服、饰品、某种风格等，可以使用ça me plaît beaucoup表示喜欢。

[image: 042]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




J'adore.
 ［ʒadɔr
 ］

我好喜欢。



语法解析：
 adore是动词adorer（热爱）的第一人称单数形式，后面可以接名词或动词原形。

[image: 190]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je déteste ça.
 ［ʒə detɛst sa
 ］

我讨厌这个。



语法解析：
 déteste是动词détester（讨厌）的第一人称单数形式，ça表示某件事或某个东西。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




J'ai horreur de ça.
 ［ʒ e ɔrœr də sa
 ］

我很讨厌这个。



语法解析：
 ai是动词avoir（有）的第一人称单数形式，horreur是阴性单数名词表示“厌恶”，介词de导引出厌恶的东西或事件，可以接名词或动词，例如谎话。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je ne supporte pas le mensonge.
 ［ʒə nə sypɔrt pa lə mãs
 [image: 0020-01]
 ʒ
 ］

我无法忍受别人说谎。



语法解析：
 supporte是动词supporter（忍受）的第一人称单数形式，ne...pas是表示否定的句型，mensonge是阳性单数名词表示“谎言”。

[image: 031]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est dégoûtant.
 ［sɛ degutã
 ］

这真令人作恶。



语法解析：
 c'est类似英文it is（这是），dégoûtant是由动词dégoûter（使人反感）变来的形容词，这句话可以在当你对某件事情或某个东西感到心理上或生理上恶心反感时使用。

[image: 289]






9. 求助与帮助


04-09[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Au secours!
 ［o səkur
 ］

救命啊！



语法解析：
 Au是由介词à碰上阳性单数定冠词le合并而成，secours是阳性单数名词表示“救援”，这句话比较适合在自己遭遇突然的攻击或意外时求救用。

[image: 031]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




À l'aide!
 ［a lɛd
 ］

来人啊！



语法解析：
 aide是阴性单数名词，由于是元音字母a开头，所以和阴性单数定冠词la合并成为l'aide，à l'aide为惯用语，通常都是当身边发生紧急事件需要其他人的帮助时使用。

[image: 292]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Est-ce que vous pouvez m'aider, s'il vous plaît?
 ［ɛskə vu　puve　mɛde　sil vu plɛ
 ］

请问您/你们可不可以帮我忙？



语法解析：
 Est-ce que表示疑问句型“是否”，vous为主语表示“您”或“你们”，pouvez是动词pouvoir（能够）的第二人称复数形式，me表示“我”，是动词aider（帮助）的宾语，s'il vous plaît表示“请”或“拜托”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu me donnes un coup de main?
 ［ty mə dɔn
 [image: 0073-01]
 ku də m
 [image: 0073-02]
 ］

你可以帮我一下吗？



语法解析：
 Tu为主语表示“你”，me表示“我”是动词donner（给）的宾语，donnes是动词donner的第二人称单数形式，un coup de main是惯用语表示“一臂之力”。

[image: 004]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




J'ai besoin d'aide.
 ［ʒe bəzw
 [image: 0073-02]
 dɛd
 ］

我需要帮忙。



语法解析：
 Je为主语表示“我”，ai是动词avoir（有）的第一人称单数形式，besoin de表示“需要”后面可以接名词或动词，avoir besoin de是表示“需要、想要”的句型。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu veux que je t'aide?
 ［ty vø kə ʒə ted
 ］

你要我帮你吗？



语法解析：
 Tu为主语表示“你”，veux是动词vouloir（要）的第二人称单数形式，que后面接陈述句“我帮你”，je表示“我”，te是动词aider（帮助）的宾语，aide是动词aider的第一人称虚拟形式。

[image: 145]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Est-ce que vous avez besoin d'un coup de main?
 ［ɛskə vuz ave bəzw
 [image: 0073-02]
 d
 [image: 0073-01]
 ku də m
 [image: 0073-02]
 ］

您/你们是否需要帮忙？



语法解析：
 Est-ce que表示疑问句型“是否”，vous是主语表示“您”或“你们”，avez是动词avoir（有）的第二人称复数形式，besoin de表示“需要”，un coup de main表示“一臂之力”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Qu'est-ce que je peux faire pour toi?
 ［kɛskə ʒə pø fɛr pur twa
 ］

我能够为你做些什么吗？



语法解析：
 Qu'est-ce que表示疑问型“什么”，peux是动词pouvoir（能够）的第一人称单数形式，faire是动词原形表示“做”，pour表示“为、替”，toi是宾语表示“你”。





10. 快乐与悲伤


[image: 159]


04-10[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis content(e).
 ［ʒə sчi kɔntã(t)
 ］

我很高兴。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，suis是动词être（是）的第一人称单数形式，content(e)是形容词表示“高兴的”。

[image: 082]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis content(e) que tu sois là.
 ［ʒə sчi k
 [image: 0020-01]
 tã(t) kə ty swa la
 ］

我很高兴你在这里。



语法解析：
 que后面接陈述句“你在这里”，tu表示“你”，sois是动词être（是）的第二人称单数的虚拟式形式，là表示“这里”。

[image: 112]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je me sens bien.
 ［ʒə mə sã bj
 [image: 0073-02]
 ］

我的心情不错。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，me sens是代动词se sentir（感觉）的第一人称单数形式，当心情稳定或愉快时可以使用。

[image: 133]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Il est de bonne humeur aujourd'hui.
 ［il ɛ də bɔn ymœr oʒurdчi
 ］

他今天心情不错。



语法解析：
 Il是主语表示“他”，est是动词être（是）的第三人称单数形式，介词de导引出bonne humeur“好心情”，aujourd'hui表示“今天”。

[image: 282]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis triste.
 ［ʒə sчi trist
 ］

我很难过。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，suis是动词être（是）的第一人称单数形式，triste是阴阳同形的形容词，表示“悲伤的”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis triste d'entendre ça.
 ［ʒə sчi trist dãtãdr sa
 ］

听到这个令我很难过。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，suis是动词être（是）的第一人称单数形式，介词de导引出形容词补语entendre ça，动词entendre表示“听到”，ça表示“这件事”。

[image: 079]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je n'ai pas le moral.
 ［ʒə ne pa lə mɔral
 ］

我的心情很差。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，ne...pas为否定句型，ai是动词avoir（有）的第一人称单数形式，moral是阳性单数名词，表示“精神”，当受到打击或有一点忧郁情绪的时候可以使用。

[image: 062]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je suis désespéré(e)
 ［ʒə sчi dezɛspere
 ］

我心灰意冷了。



语法解析：
 Désespéré(e)是由动词désespérer（对…失望）变来的形容词，表示“绝望”，当受到打击而一蹶不振或放弃努力和尝试的时候可以使用。

[image: 098]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est désespérant.
 ［sɛ dezɛsperã
 ］

这没得救啦。



语法解析：
 C'est类似英语的it is（这是），désespérant是由动词désespérer（对…失望）变来的形容词，表示“无可救药的”，只用来形容事物，当感到无能为力同时带有无奈和些许愤怒时可以使用。

[image: 274]






11. 疑问与确信


[image: 017]


04-11[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ah bon? C'est vrai?
 ［ab
 [image: 0020-01]
 　sɛ vrɛ
 ］

是吗？真的吗？



语法解析：
 Ah bon为惯用句，c'est类似英语的it's（这是），这是一句口语表达方式，比较适用于熟人之间。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu es sûr?
 ［ty ɛ syr
 ］

你确定吗？



语法解析：
 sûr表示“确定的”。

[image: 177]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Absolument.
 ［apsɔlymã
 ］

当然。



语法解析：
 absolument是副词表示“绝对地”，带有坚定的意味。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu es certain?
 ［ty ɛ sɛrt
 [image: 0073-02]
 ］

你确定吗？



语法解析：
 Tu是主语表示“你”，es是动词être的第二人称单数形式，certain是形容词表示“确定的”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu crois ce qu'il dit?
 ［ty krwa sə kil di
 ］

你信他说的话吗？



语法解析：
 Tu为主语表示“你”，crois是动词croire（相信）的第二人称单数形式，ce为指示代词，ce配合着关系代词que，作用类似英语的what，il表示“他”，dit是动词dire（讲）的第三人称单数形式，这句话若翻成英语是you believe what he says。

[image: 220-001]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




J'en suis sûr.
 ［ʒã sчi syr
 ］

我确定。



语法解析：
 J'en是主语je“我”与代词en的缩写，suis是动词être（是）的第一人称单数形式，en代表确定的事，sûr是形容词表示“确定的”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




J'en ai la certitude.
 ［ʒã n e la sɛrtityd
 ］

我确定。



语法解析：
 en是代词代表确定坚信的事情，certitude是阴性单数名词表示“坚信”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Non, tu mens.
 ［n
 [image: 0020-01]
 ty mã
 ］

不，你在说谎。



语法解析：
 mens是动词mentir（撒谎）的第二人称单数形式。

[image: 033]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est un mensonge.
 ［sɛ t
 [image: 0073-01]
 mãs
 [image: 0020-01]
 ʒ
 ］

这是骗人的。



语法解析：
 mensonge是由动词mentir（撒谎）变来的阳性单数名词。

[image: 022]






12. 询问与回答


[image: 017]


04-12[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Alors? Qu'est-ce que tu en penses?
 ［alɔr kɛskə ty ã pãs
 ］

所以呢？你有什么看法吗？



语法解析：
 Alors表示“然后呢”，可以单独使用表达疑问，qu'est-ce que为疑问句型表示“什么”，tu为主语表示“你”，en为代词表示动词penser（想）的内容，penses是动词penser的第二人称单数形式。





Tu en penses quoi?
 ［ty ã pãs kwa
 ］

你觉得呢？



语法解析：
 Quoi表示“什么”，这句话类似英语:What do you think?（你认为呢？）

[image: 261]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Est-ce que tu as des idées?
 ［ɛskə ty a de z-ide
 ］

你有什么点子吗？



语法解析：
 Est-ce que为疑问句型表示“是否”，tu为主语表示“你”，as是动词avoir（有）的第二人称单数形式，idées是阴性复数名词表示“点子、想法”。

[image: 278]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




À quoi tu penses?
 ［a kwa ty pãs
 ］

你在想些什么？



语法解析：
 介词à必须与动词penser（想）一起使用，quoi表示“什么”，这句话不是用来询问对方的意见，而是询问对方脑中正在想些什么，类似英语的What do you have in mind？

[image: 149]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je ne pense à rien.
 ［ʒə nə pãs a rj
 [image: 0073-02]
 ］

我没有在想什么。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，ne表示否定，pense是动词penser（想）的第一人称单数形式，介词à必须与动词penser一起使用，rien表示“什么都没有”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça y est, j'ai une idée.
 ［sajɛ ʒe yn-ide
 ］

有了，我想到了。



语法解析：
 Ça y est为惯用语，表示“想到了、有了”，带有突然间灵光乍现的意思，ai是动词avoir（有）的第一人称单数形式，idée是阴性单数名词表示“点子、想法”。

[image: 204-001]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je ne sais pas du tout.
 ［ʒə nə sɛ pa dy tu
 ］

我根本不知道。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，ne...pas表示否定，sais是动词savoir（知道）的第一人称单数形式，du tout表示“一点也不”。

[image: 135]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je n'ai aucune idée.
 ［ʒə ne okyn-ide
 ］

我不晓得。



语法解析：
 aucune为阴性形容词表示“没有任何的”，idée为阴性名词表示“想法”。

[image: 033]






13. 担心与无谓


[image: 202]


04-13[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je m'inquiète pour mon avenir.
 ［ʒə m
 [image: 0073-02]
 kjɛt pur m
 [image: 0020-01]
 n avnir
 ］

我担心我的未来。



语法解析：
 Je为主语表示“我”，m'inquiéter是代动词s'inquiéter（担心、烦恼）的第一人称单数形式，pour表示“为了”，mon是阳性主有形容词表示“我的”，avenir是阳性单数名词表示“未来”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je me fais du souci pour la santé de mon père.
 ［ʒə mə fɛ dy susi pur la sãte də m
 [image: 0020-01]
 pɛr
 ］

我担心我爸的健康。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，me是“我”的代词并与动词faire（做）组合成代动词表示“对自己做出…”，souci是阳性单数名词表示“忧虑”，pour表示“为了”，santé是阴性单数名词表示“健康”，de表示从属关系类似中文“的”或英语of，père是阳性单数名词表示“父亲”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça m'inquiète.
 ［sa m
 [image: 0073-02]
 kjɛt
 ］

这件事让我有点担心。



语法解析：
 Ça表示某件事情，me表示“我”是动词inquiéter（担心）的宾语。

[image: 080]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




J'ai peur de ne pas réussir.
 ［ʒe pœr də nə pa reysir
 ］

我很怕不会成功。



语法解析：
 Je是主语“我”，ai是动词avoir（有）的第一人称单数形式，peur是阴性单数名词表示“害怕”，avoir peur de是短语表示“害怕…”，后面接名词或动词原形，ne pas表示否定，réussir是动词表示“成功、达成”。

[image: 288]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ne t'inquiète pas.
 ［nə t
 [image: 0073-02]
 kjɛt pa
 ］

你别担心。



语法解析：
 Ne pas表示否定，te表示“你”是动词inquiéter的宾语。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça m'est égal.
 ［sa mɛ t egal
 ］

我都可以。/我无所謂。



语法解析：
 Ça表示你觉得无所谓的事情，me表示“我”在此有对我而言的意思，est是动词être（是）的第一人称单数形式，égal是形容词表示“相同的”，这是句立场比较中立温和的表达方式。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça ne me regarde pas.
 ［sa nə mə rəgard pa
 ］

这又不是我的事。/这不干我的事。



语法解析：
 Ça为代词表示事件，ne...pas表示否定，me表示“我”是动词regarder（与…有关）的宾语，这句话也是立场较为中立的表达方式。

[image: 177]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je m'en fous.
 ［ʒə mã fu
 ］

我不管。/我不在乎。



语法解析：
 Me fous是代动词se foutre（不在乎）的第一人称单数形式，en是代词表示不在乎的事情，这是一句带有情绪性的句子，使用时要注意。

[image: 201]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je m'en fiche.
 ［ʒə mã fiʃ
 ］

我不在乎。



语法解析：
 Me fiche是代动词se ficher（不在乎）的第一人称单数形式，en是代词表示不在乎的事情，这也是一句带有情绪性的句子，使用时要注意。

[image: 285]






14. 有趣与无趣


[image: 054]


04-14[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est très intéressant.
 ［sɛ trɛ z
 [image: 0073-02]
 teresã
 ］

真有意思。



语法解析：
 c'est类似英语的it's（这是），intéressant是由动词intéresser（使人感兴趣）变成的形容词，这句话可以在当某件事情引起你的兴趣时使用。

[image: 055]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est amusant.
 ［sɛ amyzã
 ］

好玩啊。



语法解析：
 amusant是由动词amuser（玩耍、娱乐）变来的形容词，表示“富有乐趣的、好玩的”，有时可以针对游戏或一件令人回味的事情。

[image: 280]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est marrant.
 ［sɛ marã
 ］

这真滑稽。



语法解析：
 marrant是由动词 se marrer（捧腹大笑）变来的形容词，当看到新奇或另类的东西或听到带有幽默感的事时可以使用，但有时可能带着疑惑或反讽的意味。

[image: 001]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est drôle.
 ［sɛ drol
 ］

这好好笑哦。



语法解析：
 drôle是阴阳同形的形容词，表示“滑稽的”，当碰到好笑的或新鲜的人事物时可以使用。

[image: 290]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est le pied.
 ［sɛ lə pje
 ］

太过瘾了。



语法解析：
 这是句俗语，pied是阳性单数名词表示“脚”，当做了或经历了一件令人感到非常舒畅或快乐的事，比如说冬天去泡温泉之后，以感叹的方式说出。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est ennuyeux.
 ［sɛ ãnчijø
 ］

真无聊。



语法解析：
 ennuyeux是阳性单数形容词，表示“无趣的”，当碰到一件无趣的或令人感到没有意义的或过时的事物时可以使用。

[image: 193]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est embêtant.
 ［sɛ ãbɛtã
 ］

真是烦人。



语法解析：
 embêtant是由动词embêter（令人苦恼）变来的形容词，表示“令人烦恼的”，当碰到无法避免和解决或令人苦恼的事情时可以使用，例如一直被麻烦处理别人的事情。

[image: 202]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça me casse la tête.
 ［sa mə kas la tɛt
 ］

这件事把我弄得烦死了。



语法解析：
 Ça指的是某件事，me表示“我”是动词casser（弄碎、打破）的宾语，tête是“头”的意思，当碰到困惑或令人百思不解的事情时可以使用。

[image: 198]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça fatigue.
 ［sa fatig
 ］

真是累人。



语法解析：
 Ça指的是某件事，fatigue是动词fatiguer（使人疲累）的第三人称单数形式，当碰到令人疲倦或身心俱疲的事情时可以使用，例如不断讨好别人或讨论某件事。

[image: 079]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je m'ennuie.
 ［ʒə mãnчi
 ］

我觉得好无聊。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，m'ennuyer是动词s'ennuyer（无聊）的第一人称单数形式。

[image: 193]






15. 现在与立刻


04-15[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Un instant, s'il vous plaît.
 ［[image: 0073-01]
 n
 [image: 0073-02]
 stã　sil vu plɛ
 ］

请（你们/您）稍待一会。



语法解析：
 Un表示“一个”，instant是阳性单数名词表示“一会儿、片刻”，un instant是一句比较中立的句子，适用于绝大部分的场合。

[image: 037]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Deux secondes, j'arrive.
 ［dø səg
 [image: 0020-01]
 d ʒariv
 ］

等一下，我马上来。



语法解析：
 seconde是阴性名词表示“秒钟”，deux secondes是惯用句表示“等一下”，可以单独使用或搭配其他句子。Deux secondes，j'arrive. 也可以使用在应门的情况。

[image: 202]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Tu viens tout de suite.
 ［ty vj
 [image: 0073-02]
 tu də sчit
 ］

你立刻过来。



语法解析：
 Tu是主语表示“你”，viens是动词venir（来）的第二人称单数形式，tout de suite是惯用句表示“立刻”。

[image: 022]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Maintenant, qu' est-ce qu'on fait?
 ［m
 [image: 0073-02]
 tnã kɛs　k
 [image: 0020-01]
 　fɛ
 ］

那我们现在要做什么？



语法解析：
 Maintenant表示“现在”，qu'est-ce que引导疑问句“什么”，on在此表示“我们”，fait是动词faire（做）的第三人称单数形式。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Attendez-moi!
 ［atãde mwa
 ］

（你们）等我！



语法解析：
 Attendez是动词attendre（等待）的第二人称复数命令形式，带有命令或请求的意思，如果对象只有一个人的话，则说attends-moi.（等我！。）




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Attends, je vais t'expliquer.
 ［atã　ʒə ve tɛksplike
 ］

等一下，我解释给你听。



语法解析：
 Attends是动词attendre的第二人称单数命令式，je是主语表示“我”，vais是动词aller（去）的第一人称单数形式，在此为半助动词，带有即将发生的意思，te表示“你”是动词expliquer（解释）的宾语。

[image: 177]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Je vous rejoins dans une demi-heure.
 ［ʒə vu rʒwa
 [image: 0073-02]
 dãz-yn dəmj œr
 ］

我半小时后与你们碰面。



语法解析：
 Je是主语表示“我”，vous在此表示“你们”是动词rejoindre（见面、碰面）的宾语，rejoins是动词rejoindre的第一人称单数形式，dans表示“在…之内”，demie表示“一半的”，heure表示“一个钟头”。




老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Voilà je suis arrivé(e).
 ［vwala ʒə sчi z-arive
 ］

我到了！



语法解析：
 Voilà表示“好啦”，带有一点调皮的味道，suis是动词être（是）的第一人称单数形式，在此为助动词的功能，arrivé(e)是动词arriver（到达）的复合过去式，注意若说话者是女性则要在词尾加上e。

[image: 151]






16. 赞叹与抱怨


[image: 083]


04-16[image: 01]



老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Qu'est-ce que c'est beau!
 ［kɛskə sɛ bo
 ］

好美啊！



语法解析：
 Qu'est-ce que表示“赞叹”，c'est类似英语的it's（这是），beau是阳性单数形容词表示“美好的”。

[image: 024]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est génial!
 ［sɛ ʒenjal
 ］

太棒了！



语法解析：
 Génial是阳性单数形容词表示“绝妙的！”。

[image: 287]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est merveilleux!
 ［sɛ mɛrvɛjø
 ］

太令人感动了！



语法解析：
 merveilleux是阳性单数形容词表示“令人激动的”，带有一些心情上的波动，例如看完一场表演等。

[image: 083]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est magnifique!
 ［sɛ ma
 [image: 0023-01]
 ifik
 ］

太精彩了！



语法解析：
 Magnifique是阴阳同形的单数形容词表示“令人赞叹的”，譬如看到一幅画作或一幅美景等。

[image: 121]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ce n'est pas bon.
 ［sə nɛ pa b
 [image: 0020-01]
 ］

这不够好！



语法解析：
 ne...pas表示否定，bon是阳性单数形容词表示“好的”。

[image: 149]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est mal fait.
 ［sɛ mal fɛ
 ］

这个做得乱七八糟的。/这做得很糟糕。



语法解析：
 Mal是副词表示“坏、不好”，fait是由动词faire（做）变来的形容词。

[image: 134]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




Ça va pas!
 ［sa va pa
 ］

这不行！/这不适合！



语法解析：
 va是动词aller（走）的第三人称单数形式，在此表示一件事情或事物的状态。

[image: 201]





老
 外
 教
 你
 学
 发
 音




C'est n'importe quoi.
 ［sɛ n
 [image: 0073-02]
 pɔrt kwa
 ］

这根本是乱来。



语法解析：
 n'importe quoi为惯用句表示“乱七八糟、胡扯”，这句话是非常口语的表达方式，使用时要特别注意。

[image: 198]






第5堂

口语课

法式生活必备情境对话



1
 自我介绍

2
 打招呼

3
 询问方向

4
 邀请朋友

5
 讨论天气

6
 询问时间

7
 身体不适

8
 搭乘地铁

9
 搭乘火车

10
 拨打电话

11
 餐厅用餐

12
 喝咖啡

13
 看电影

14
 逛街购物

15
 闲话家常

16
 观光旅行

17
 闲逛市集

18
 爱好兴趣

19
 人际关系

20
 浪漫约会


快来认识口语课的4个主角

[image: 103]
27 ans

乃文 Naïwen



你的星座是？


La Vierge.


处女座。

你说几种语言？


Le chinois, le français
 et l'anglais
 .


汉语、法语和英语。

你做什么运动？


Je
 fais du yoga
 （做瑜伽）
 et je commence à
 faire du vélo
 （骑自行车）
 .


我做瑜伽，最近开始骑自行车。

对于威廉王子和凯特的皇家婚礼，你有什么想法？


J'adore la
 robe
 （礼服）
 de Kate. Elle était splendide.


我很喜欢凯特的礼服，她实在是光彩夺目。

你喜欢哪种类型的电影？


J'aime tout
 sauf
 （除了）
 le film d'horreur.


除了恐怖片之外我什么都喜欢。

你喜欢的法语书是？


《Le voleur d'ombres
 》de Marc Levy.


马克·李维的《偷影子的人》

你喜欢吃甜点吗？


Non, je n'aime pas tout ce qui est sucré. C'est
 grossissant
 （易胖的）
 .


我不喜欢任何甜的东西，容易变胖。

你喜欢的法国演员是？


Audrey Tautou - Hors de prix, Coco avant Chanel, Le fabuleux destin d'Amélie Poulain
 .


奥黛丽·塔图：《巴黎拜金女》《时尚先锋香奈儿》《天使爱美丽》。

你喜欢的歌手是？


J'aime bien Edith Piaf.


我很喜欢伊笛丝·琵雅芙。

你认为最难吃的食物是？


Du lapin.


兔肉。

你最喜欢的饮料是？


Le café.


咖啡。
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27 ans

马克 Marc



Quel est ton signe astrologique
 （星座）
 ?


Le Scorpion.


天蝎座。

Combien de langue
 （语言）
 parles-tu?


Le français, l'anglais et un peu italien.


法语、英语和一点意大利语。

Quel sport
 （运动）
 pratiques-tu?


Je fais du tennis depuis le lycée.


我从高中开始就打网球。

Que penses-tu à propos du mariage
 （婚礼）
 entre le prince William et Kate?


Je
 trouve
 （认为、发现）
 qu'ily a bien
 d'autres choses
 （其他事）
 qui sont plus importantes que ce mariage.


我觉得还有很多比这场婚礼更重要的事情。

Quel genre de film
 （电影）
 aimes-tu?


La science fiction.


科幻片。

Quel est ton livre
 （书籍）
 préféré en français?


《Le Jeu de l'Ange》de Carlos Ruiz Zafón.


卡洛斯·鲁伊斯·萨丰的《天使游戏》。

Aimes-tu le dessert
 （甜点）
 ?


Oui j'aime le
 tiramisu
 （提拉米苏）
 .


我喜欢提拉米苏。

Quel acteur
 （演员）
 français aimes-tu?


Jean Réno – Léon, Godzilla, Ronin
 .


让·雷诺：《这个杀手不太冷》《哥斯拉》《浪人》。

Quel chanteur
 （歌手）
 aimes-tu?


Calogéro, Bob Marley, BEP.


卡洛杰罗、鲍勃·马利和黑眼豆豆。

Quel est le plat le plus dégoûtant
 （厌恶的）
 selon toi?


Il n'y a pas de plat qui me dégoûte, mais il existe des plats que je ne
 mange
 （吃）
 pas.


没有让我觉得难吃的食物，但有我不吃的菜。

Quelle est ta boisson
 （饮料）
 préférée?


Le thé parfumé.


花茶。
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25 ans

黎亚 Léa



你的星座是…？


Le Verseau.


水瓶座。

你说几种语言？


Le français, l'hébreu et l'anglais.


法语、希伯来语和英语。

你做什么运动？


Je fais souvent de la
 natation
 （游泳）
 et du
 jogging
 （慢跑）
 .


我常游泳和慢跑。

对于威廉王子和凯特的皇家婚礼，你有什么想法？


Je
 pense
 （认为）
 que c'est une bonne chose et en plus ça ramène des
 touristes
 （观光客）
 .


我觉得这是件好事，而且吸引观光客。

你喜欢哪种类型的电影？


Je ne sais pas. Je n'ai pas de
 préférence
 （偏好）
 .


我不知道，我没有特别的偏好。

你喜欢的法语书是？



《L'amant》
 de Marguerite Duras.


玛格丽特·杜拉斯的《情人》。

你喜欢吃甜点吗？


Oui et j'
 aime
 （喜爱）
 en faire aussi.


是的，我也喜欢自己动手做甜点。

你喜欢的法国演员是？


Marion Cotillard – Inception, La Vie en Rose, Taxi
 .


玛丽昂·歌迪亚：《全面启动》《的士速递》。

你喜欢的歌手是？


Joe Dassin, Bon Jovi & Neyo.


乔·达辛、邦乔维和尼欧。

你认为最难吃的食物是？


Le riz gluant.


糯米。

你最喜欢的饮料是？


Du jus de fruit.


果汁。
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25 ans

昆汀 Quentin



Quel est ton signe astrologique
 （星座）
 ?


Le Gémeaux.


双子座。

Combien de langue
 （语言）
 parles-tu?


Le français et l'anglais débutant.


法语和初级英语。

Quel sport
 （运动）
 pratiques-tu?


Je ne pratique pas de sport.


我不做运动。

Que penses-tu à propos du mariage
 （婚礼）
 entre le prince William et Kate?


Franchement c'est trop
 médiatisé
 （被媒体炒作的）
 .


说实在的，这场婚礼被媒体炒作过头了。

Quel genre de film
 （电影）
 aimes-tu?


Le documentaire et le noir et
 blanc
 （黑白片）
 .


纪录片和黑白片。

Quel est ton livre
 （书籍）
 préféré en français?


Il y en a
 beaucoup
 （很多）
 , je n'arrive pas à en citer un.


太多了，我无法说出一本。

Aimes-tu le dessert
 （甜点）
 ?


Je prends
 rarement
 （很少）
 le dessert mais j'aime bien les
 tartes
 （蛋挞）
 .


我很少吃甜点，但我喜欢吃蛋挞。

Quel acteur
 （演员）
 français aimes-tu?


Gérard Depardieu - Cyrano de Bergerac, Paris, je t'aime, Green Card
 .


杰哈拉德·德帕迪约：《大鼻子情圣》《巴黎我爱你》《绿卡》。

Quel chanteur
 （歌手）
 aimes-tu?


Noir désir, Nickleback & Jay-Z.


黑色欲望乐团、五分钱乐团和杰斯。

Quel est le plat le plus dégoûtant
 （厌恶的）
 selon toi?


Le fromage
 （乳酪）
 parce que je ne
 supporte
 （忍受）
 pas du tout l'odeur.


乳酪，因为我受不了那股味道。

Quelle est ta boisson
 （饮料）
 préférée?


L'Orangina


法奇那橘子汽泡饮料。



1. 自我介绍



场景 1


乃文在派对中认识了昆汀

05-01[image: 01]


Quentin: Je m'appelle
 Quentin. Enchanté.

Naïwen: Enchantée
 . Je m'appelle Naïwen.

Quentin: Tu es japonaise?

Naïwen: Non. Je suis Chinoise
 .

Quentin: Tu es étudiante?

Naïwen: Oui, je suis étudiante, et toi
 ?

Quentin: Moi aussi, je suis étudiant
 .

Naïwen: Tu es à l'université
 Paris III?

Quentin: Oui. J'étudie le cinéma
 .
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会
 话
 情
 境



昆汀：我叫昆汀，很高兴认识你。

乃文：很高兴认识你，我叫乃文。

昆汀：你是日本人吗？

乃文：不，我是中国人。

昆汀：你是学生吗？

乃文：是的，我是学生，你呢？

昆汀：我也是，我是学生。

乃文：你是巴黎三大的学生吗？

昆汀：是啊，我学电影。




口
 语
 关
 键
 词




	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
je

	
je

	代词
	我



	
m'appelle

	
s'appeler

	代动词
	叫作



	
enchantée

	
enchanté(e)

	形容词
	幸会的



	
tu

	
tu

	代词
	你



	
suis

	
être

	动词
	是



	
étudiant

	
étudiant(e)

	名词
	学生



	
japonaise

	
japonais(e)

	名词
	日本人



	
Chinoise

	
Chinois(e)

	名词
	中国人



	
et

	
et

	连词
	和、那么



	
toi

	
toi

	代词
	你



	
moi

	
moi

	代词
	我



	
aussi

	
aussi

	副词
	也



	
l'université

	
université

	阴性单数名词
	大学



	
étudie

	
étudier

	动词
	学习



	
le cinéma

	
cinéma

	阳性单数名词
	电影
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解
 构
 法
 语
 ｜

1. 动词être（是）类似英语的be动词



	我是
	
Je suis

	我们是
	
Nous sommes




	你是
	
Tu es

	你们是
	
Vous êtes




	他/她是
	
Il/Elle est

	他/她们是
	
Ils/Elles sont





2. 代动词s'appeler（叫作 …）



	我叫作
	
Je m'appelle

	我们叫作
	
Nous nous appelons




	你叫作
	
Tu t'appelles

	你们叫作
	
Vous vous appelez




	他/她叫作
	
Il/Elle s'appelle

	他/她们叫作
	
Ils/Elles s'appellent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. enchanté（幸会、很高兴认识您）

用在初次见面，问与答都说enchanté。

2. Je suis Chinoise.（我是中国人。）

这里要注意说话者的性别，乃文是女性，所以她必须说Chinoise，而不是Chinois。

3. 法语中每一个名词都有自己的性别，本文中由于昆汀是男性，所以用阳性单数的学生étudiant，乃文是女性，所以用阴性单数的学生étudiante。


原文
 Naïwen：Oui, je suis étudiante
 .（是的，我是学生。）


活用
 Vanessa Paradis est une actrice
 .（凡妮莎·帕拉迪丝是一位女演员。）


活用
 Johnny Depp est aussi un acteur
 .（约翰尼·德普也是一位男演员。）



场景 2


乃文在黎亚的家中遇到黎亚的妈妈。

05-02[image: 01]



La mère
 de Léa: Bonjour, comment vous
 appelez-vous?

Naïwen: Je m'appelle Naïwen.

La mère de Léa: D'où venez
 -vous?

Naïwen: Je viens de
 Chine.

La mère de Léa: Quel âge
 avez-vous?

Naïwen: J'ai vingt-deux ans
 .

La mère de Léa: Oùhabitez
 -vous à Paris?

Naïwen: J'habite près
 de la tour
 Montparnasse.

La mère de Léa: Vous parlez bien français
 .

Naïwen: Merci.
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会
 话
 情
 境



黎亚的母亲：你好，您叫什么名字？

乃文：我叫乃文。

黎亚的母亲：你从哪来的？

乃文：我从中国来的。

黎亚的母亲：您多大？

乃文：我22岁。

黎亚的母亲：您住巴黎哪里？

乃文：我住靠近蒙巴那斯大楼附近。

黎亚的母亲：您法语说得很好。

乃文：谢谢。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
la mère

	
mère

	阴性单数名词
	母亲



	
comment

	
comment

	副词
	如何



	
vous

	
vous

	代词
	您、你们



	
d'où

	
d'où

	疑问词
	从哪里



	
viens

	
venir

	第三组动词
	来



	
de

	
de

	介词
	从



	
quel

	
quel

	形容词
	哪一个的



	
âge

	
âge

	阳性名词
	年纪



	
avez

	
avoir

	第三组动词
	有



	
ans

	
an

	阳性名词
	岁



	
où

	
où

	副词
	哪里



	
habitez

	
habiter habite

	第一组动词
	住



	
près

	
près

	介词
	靠近



	
la tour

	
tour

	阴性名词
	大楼



	
parlez

	
parler

	第一组动词
	说



	
français

	
français

	阳性名词
	法文



	
bien

	
bien

	副词
	好





解
 构
 法
 语
 ｜

1. 动词avoir（有）类似英语的have：



	我有
	
J'ai

	我们有
	
Nous avons




	你有
	
Tu as

	你们有
	
Vous avez




	他/她有
	
Il/Elle a

	他/她们有
	
Ils/Elles ont





2. 动词venir（来）类似英语的come：



	我来自
	
Je viens

	我们来自
	
Il/Elle vient




	你来自
	
Tu viens

	你们来自
	
Vous venez




	他/她来自
	
Il/Elle vient

	他/她们来自
	
Ils/Elles viennent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. 称呼陌生人或辈分较高的人物要使用vous（您），但是对方年纪若与你相仿或同事间可以使用tu（你）称呼。


2. Comment vous appelez-vous?（您叫做什么名字？）也可以说成：
 Comment vous vous appelez?或Vous vous appelez comment?

3. 疑问句构成方法：疑问词+动词+主语。


原文
 Quel âge avez-vous?（您多大？）


活用
 Où vas-tu?（你要去哪儿？）

4. d'où venez-vous?（您从哪来的？）de表示来源地或出发地“从…”。


原文
 Je viens de Chine.（我从中国来。）


活用
 Cette marque vient de France.（这个品牌来自法国。）

5. 年龄的表达方式：主语+动词avoir（有）+数字+an(s) 。


原文
 J'ai vingt-deux ans.（我22岁。）


活用
 Je vais avoir trente ans cette année.（我今年要满30岁了。）

6. 若je（我）后面所接的动词的第一个字母是元音，例如a，或是哑音h，则自动省音。

Je ai
 [image: 139-0001]
 J'ai（我有）

Je h
 abite [image: 139-0001]
 J'habite...（我住…）


法
 语
 口
 语
 短
 语
 补
 给
 站



•Bonne chance! 祝你好运！


•Bonne fête! 节日快乐！


•Bonne année! 新年快乐！


•Bon voyage! 一路顺风！


•Bon week-end! 周末愉快！


•Bonnes vacances! 假期愉快！






2. 打招呼



场景 1


黎亚和马克两三个星期没见面了。

05-03[image: 01]


Léa: Salut
 Marc, comment vas
 -tu?

Marc: Oui, je vais bien. Merci. Et toi?

Léa: Oui, ça va bien.

Marc: Et ton copain
 , il va bien?

Léa: Il est malade
 . Il est à la maison
 .
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会
 话
 情
 境



黎亚：嗨，马克，你好吗？

马克：我很好，谢谢，你呢？

黎亚：我很好。

马克：你男朋友他最近好吗？

黎亚：他生病了，他待在家里。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
salut

	
salut

	阳性单数名词
	嗨



	
vas

	
aller

	第三组动词
	走



	
ton

	
ton

	阳性单数主有形容词
	你的



	
copain

	
copain

	阳性单数名词
	男性朋友



	
malade

	
malade

	阴阳同形容词
	生病的



	
la maison

	
maison

	阴性单数名词
	家





解
 构
 法
 语
 ｜

动词aller（去）在这表示身体状况或近况：



	我去
	
Je vais

	我们去
	
Nous allons




	你去
	
Tu vas

	你们去
	
Vous allez




	他/她去
	
Il/Elle va

	他/她们去
	
Ils/Elles vont






关
 键
 语
 法
 ｜

1. Salut（嗨）类似英语的hi，用于朋友之间，问和答都是salut，时常搭配ça va（你好吗）一起使用。


原文
 Salut Marc, comment vas-tu?（嗨，马克，你好吗？）


活用
 Salut, ça va?（嗨，你好吗？）Oui, ça va bien et toi?（很好，你呢？）

2. Comment vas-tu?（你好吗？）这一句与Ça va是同样的意思，如果问候的对象是陌生人或长辈的话则必须说Comment allez-vous?（您好吗？）

3. ton（你的）后接阳性单数名词。


原文
 Et ton copain, comment va-t-il?（你男朋友好吗？）


活用
 Ton train est à quelle heure?（你的火车是几点？）

4. copain是指男性的朋友，但也有可能是指petit copain（男朋友），在这里是男朋友的意思。


口
 语
 补
 充
 ｜

1. Bonjour, ça va?（你好吗？）

2. Oui, ça va.（很好。）

3. Comment ça va?（你好吗？）

4. Vous allez bien?（您好吗？）
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场景 2


马克询问昆汀的近况。

05-04[image: 01]


Marc: Salut. Quoi
 de neuf
 ?

Quentin: Je vais à Londres.

Marc: Pourquoi
 vas-tu à Londres?

Quentin: J'ai une copine qui se marie ce week- end
 . Et toi, quoi de neuf?

Marc: Rien
 de spécial
 .
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会
 话
 情
 境



马克：嗨，最近在做什么？

昆汀：我要去伦敦。

马克：你为什么要去伦敦？

昆汀：我有一个在伦敦的朋友这个周末结婚。你呢？

马克：没什么特别的。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
quoi

	
quoi

	疑问词
	什么



	
neuf

	
neuf

	阳性单数形容词
	新的



	
pourquoi

	
pourquoi

	副词
	为什么



	
une copine

	
copine

	阴性单数名词
	女性朋友



	
qui

	
qui

	代词
	谁



	
se marie

	
se marier

	代动词
	结婚



	
ce

	
ce

	阳性指示形容词
	这个



	
week-end

	
week-end

	阳性单数名词
	周末



	
rien

	
rien

	阳性单数名词
	什么也没有



	
spécial

	
spécial

	阳性单数形容词
	特别的





关
 键
 语
 法
 ｜

1. à表示目的地或到达地、到某处。


原文
 Je vais à Londres.（我要去伦敦。）


活用
 Je vais à la boulangerie.（我要去面包店。）

2. J'ai... qui...（我有一个…的…）。


原文
 J'ai une copine qui se marie ce week-end.（我有一个朋友这个周末结婚。）


活用
 J'ai un copain qui viens de France.（我有一个从法国来的朋友。）

3. ce（这个）后面接阳性单数名词。


原文
 ce week-end（这个周末）


活用
 Ce samedi je vais à la campagne.（这个星期六我要去乡下。）



3. 询问方向



场景 1


乃文向服务生询问洗手间在哪里。

05-05[image: 01]


Naïwen: Excusez-moi, où sont les toilettes
 ?

Serveur: Tout droit au fond
 à gauche
 .

Naïwen: Oui.

Serveur: Vous descendez par les escaliers
 . Les toilettes sont au sous-sol
 .
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会
 话
 情
 境



乃文：不好意思，洗手间在哪儿？

服务生：您直走到底左手边。

乃文：是。

服务生：您走楼梯下去，洗手间在地下室。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
les toilettes

	
toilettes

	阴性复数名词
	厕所



	
tout droit

	
tout droit

	副词
	直直地



	
au fond

	
au fond

	副词
	到底



	
gauche

	
gauche

	阴性单数名词
	左边



	
puis

	
puis

	副词
	然后



	
descendez

	
descendre

	第三组动词
	下楼



	
par

	
par

	副词
	靠着



	
les escaliers

	
escaliers

	阳性复数名词
	楼梯



	
au sous-sol

	
sous-sol

	阳性单数名词
	地下室





关
 键
 语
 法
 ｜

1. Excusez-moi（抱歉、不好意思）类似英语中的Excuse me，适用任何场合。


原文
 Excusez-moi, où sont les toilettes?（不好意思，厕所在哪儿？）


活用
 Excusez-moi, où est la sortie?（不好意思，出口在哪儿？）

2. Par...（利用）类似英语的by。


原文
 Vous descendez par les escaliers.（您走楼梯下楼。）


活用
 Je monte par l'ascenseur.（我搭电梯上楼。）


口
 语
 补
 充
 ｜

1. Je suis perdu(e).（我迷路了。）

2. Je ne connais pas le chemin.（我不认识路。）

3. Je ne sais pas où je suis.（我不知道我在哪里。）

4. On demande aux gens?（我们问问人吧？）



场景 2


乃文问昆汀花神咖啡馆在哪里。

05-06[image: 01]


Naïwen: Tu sais
 où est le café
 de Flore?

Quentin: Oui, il est sur le boulevard
 Saint-Germain, derrière la boutique
 de Louis Vuitton.

Naïwen: C'est facile
 à trouver
 ?

Quentn: Oui.

[image: 218]



会
 话
 情
 境



乃文：你知道花神咖啡馆在哪儿吗？

昆汀：我知道，在圣日耳曼大道上，路易威登的店后面。

乃文：好找吗？

昆汀：好找。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
sais

	
savoir

	第三组动词
	知道



	
le café

	
café

	阳性单数名词
	咖啡馆



	
sur

	
sur

	介词
	在…上面



	
le boulevard

	
boulevard

	阳性单数名词
	大道、林荫大道



	
derrière

	
derrière

	介词
	在…后面



	
la boutique

	
boutique

	阴性单数名词
	商店



	
facile

	
facile

	阴阳同形形容词
	容易的



	
trouver

	
trouver

	第一组动词
	找





解
 构
 法
 语
 ｜

动词savoir（知道）：



	我知道
	
Je sais

	我们知道
	
Nous savons




	你知道
	
Tu sais

	你们知道
	
Vous savez




	他/她知道
	
Il/Elle sait

	他/她们知道
	
Ils/Elles savent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. 定冠词le, la, les类似英语的the，表示这个、那个与这些、那些。

[image: 231-01]


2. C'est facile à...（很容易…、很简单…），à后面接动词原形。


原文
 C'est facile à trouver.（很容易就能找到。）


活用
 C'est facile à apprendre.（很简单就能学会。）



4. 邀请朋友



场景 1


乃文邀请昆汀到她家里做客。

05-07[image: 01]


Naïwen: Qu'est-ce que tu fais
 ce soir
 ?

Quentin: Rien de prévu
 . Pourquoi?

Naïwen: Tu veux venir chez
 moi?

Quentin: Oui, pourquoi pas. À quelle heure
 ?

Naïwen: À sept heures?

Quentin: Ok, à tout à l'heure!

[image: 219]



会
 话
 情
 境



乃文：你今晚做什么？

昆汀：我今晚什么都不做，怎么了？

乃文：你要来我家吗？

昆汀：好啊，为何不，几点呢？

乃文：7点？

昆汀：好，那待会儿见。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
fais

	
faire

	第三组动词
	做



	
soir

	
soir

	阳性单数名词
	晚上



	
prévu

	
prévu

	阴性单数形容词
	计划好的



	
veux

	
vouloir

	第三组动词
	要



	
venir

	
venir

	第三组动词
	来



	
chez

	
chez

	介词
	在…的家中



	
quelle

	
quelle

	阴性单数形容词
	哪一个



	
heure

	
heure

	阴性单数名词
	钟点





解
 构
 法
 语
 ｜

1. 动词faire（做）：



	我做
	
Je fais

	我们做
	
Nous faisons




	你做
	
Tu fais

	你们做
	
Vous faites




	他/她做
	
Il/Elle fait

	他/她们做
	
Ils/Elles font





[image: 114]


2. 动词vouloir（要）：



	我要
	
Je veux

	我们要
	
Nous voulons




	你要
	
Tu veux

	你们要
	
Vous voulez




	他/她要
	
Il/Elle veut

	他/她们要
	
Ils/Elles veulent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. 表示疑问的句型：Qu'est-ce que+主语+动词。


原文
 Qu'est-ce que tu fais ce soir?（你在做什么？）


活用
 Qu'est-ce qu'il regarde?（他在看什么？）

2. vouloir（要）+人、事物或动词原形，表示“要…”。


原文
 Tu veux venir?（你要来吗？）


活用
 Qu'est-ce que vous voulez?（您/你们要什么？）


活用
 Je veux aller en France.（我要去法国。）

3. chez...（在…）+宾语或人名，表示在某人的住处。


原文
 Tu veux venir chez moi?（你要来我家吗？）


活用
 Nous sommes chez Pierre.（我们在皮埃尔家。）

▲重读人称代词：类似英语的宾语代词me, you, them。

[image: 234-01]



会
 话
 补
 充
 ｜

1. Rien de spécial.（没在做什么啊。）

2. Je suis libre ce soir.（今天晚上我有空。）

3. Je suis pris(e) ce soir.（今天晚上我有约了。）

4. Je dois y aller.（我必须走了。）



场景 2


黎亚邀请乃文晚上去她家吃饭。

05-08[image: 01]


Léa: Je fais une soirée
 ce soir. Tu viens?

Naïwen: Oui. Qui vient ce soir?

Léa: Il y a Quentin et Marc qui viennent.

Naïwen: D'accord
 . Je ramène quelque chose
 ?

Léa: Une bouteille
 de vin
 ?

Naïwen: Ok. A ce soir.
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会
 话
 情
 境



黎亚：我今晚办一个派对，你来吗？

乃文：好，今晚有谁会来？

黎亚：昆汀和马克会来。

乃文：好，我要带点什么东西吗？

黎亚：一瓶酒？

乃文：好，那今晚见。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
une soirée

	
soirée

	阴性单数名词
	派对



	
d'accord

	
d'accord

	短语
	好的、我同意



	
ramène

	
ramener

	第一组动词
	带来



	
quelque

	
quelque

	阴阳同形形容词
	某些



	
chose

	
chose

	阴性单数名词
	东西



	
une bouteille

	
bouteille

	阴性单数名词
	瓶子



	
vin

	
vin

	阳性单数名词
	酒





关
 键
 语
 法
 ｜

1. Je fais...（我办…、我做…）是法语中常用的句型。


原文
 Je fais une soirée ce soir.（我今晚办派对。）


活用
 Ce soir, je fais un repas.（今晚我做菜。）

2. Qui（谁）类似英语的who，句型：Qui+动词或 Qui+动词+主语。


原文
 Qui vient ce soir?（今晚有谁会来？）


活用
 Qui va chez Marc?（有谁会去马克家？）

3. Il y a...（有…）类似英语的there is/there are。


原文
 Il y a Quentin et Marc qui viennent.（昆汀和马克会来。）


活用
 Il y a du monde!（好多人哦！）



5. 讨论天气



场景 1


昆汀对台湾的天气感到好奇。

05-09[image: 01]


Quentin: Il fait froid aujourd'hui
 ! Quel temps
 fait-il à Guangzhou?

Naïwen: Il ne fait pas très
 froid en hiver mais
 il pleut
 souvent
 .

Quentin: Il neige à Guangzhou?

Naïwen: Non. Il neige seulement
 à la montagne.

Quentin: Il y a des typhons
 , n'est-ce pas?

Naïwen: Oui, il y a souvent des typhons en été
 , c'est horrible
 !
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会
 话
 情
 境



昆汀：今天好冷！广州的天气如何？

乃文：冬天不是很冷，但是经常下雨。

昆汀：广州会下雪吗？

乃文：不会，只有山上才会下雪。

昆汀：是不是有台风？

乃文：是啊，夏天时常有台风，好可怕！




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
froid

	
froid

	阳性单数名词
	冷



	
aujourd'hui

	
aujourd'hui

	副词
	今天



	
quel

	
quel

	阳性单数形容词
	哪种



	
temps

	
temps

	阳性单数名词
	天气



	
très

	
très

	副词
	很、非常



	
en hiver

	
en hiver

	短语
	在冬天



	
mais

	
mais

	连词
	但是



	
pleut

	
pleuvoir

	第三组动词
	下雨



	
souvent

	
souvent

	副词
	经常



	
neige

	
neiger

	第一组动词
	下雪



	
seulement

	
seulement

	副词
	只、仅仅



	
typhons

	
typhon

	阳性单数名词
	台风



	
en été

	
en été

	短语
	在夏天



	
horrible

	
horrible

	阴阳同形形容词
	可怕的





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 天气的表达法：il fait+冷、热、晴朗等，il（他）为无人称代词。


原文
 Il ne fait pas très froid en hiver?（冬天不是很冷。）


活用
 Il fait beau.（天气晴朗。）

2. 否定句的构成：主语+ne+动词+pas。



场景 2


昆汀觉得天气开始变热了。

05-10[image: 01]


Quentin: Quel beau ciel bleu
 !

Léa: Oui. C'est beau.

Quentin: J'ai un peu chaud
 , pas toi?

Léa: Non, ça va.

Quentin: Il fait de plus en
 plus chaud. On va à la plage?

Léa: La plage? On est à Paris!

[image: 222]



会
 话
 情
 境



昆汀：天空好蓝！

黎亚：是啊，好美。

昆汀：我有点热了，你不热吗？

黎亚：不，还好。

昆汀：天气开始转热了，我们去海边吧？

黎亚：海边？我们在巴黎啊！




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
beau

	
beau

	阳性单数形容词
	晴朗的



	
ciel

	
ciel

	阳性单数名词
	天空



	
bleu

	
bleu

	阳性单数形容词
	蓝色的



	
un peu

	
un peu

	副词
	一点点



	
chaud

	
chaud

	阳性单数名词
	热



	
de plus en plus

	
de plus en plus

	副词
	越来越



	
la plage

	
plage

	阴性单数名词
	海滩





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 惊叹或称赞的表达方式：Quel+形容词+阳性单数名词。


原文
 Quel beau ciel bleu!（天空好蓝！）


活用
 Quel pauvre type!（好可怜的家伙！）

2. 身体感受的表达方式：主语+avoir（有）+热、冷、渴、饿。


原文
 J'ai chaud.（我很热。）


活用
 Tu as soif?（你口渴吗？）

3. On原意是大家、人们，但口语上表示“我们”的概念已经逐渐被接受，虽然on表示我们，但其词性为第三人称单数，与il/elle相同。


原文
 On va à la plage?（我们去海边吧？）


活用
 On est perdu?（我们迷路了。）



6. 询问时间



场景 1


黎亚和牙医约好看诊时间却忘记了。

05-11[image: 01]


Léa: Quelle heure est-il?

Quentin: Il est quatre heures.

Léa: Oh là là
 , il est déjà
 quatre heures!

Quentin: Pourquoi?

Léa: J'ai rendez-vous
 au dentiste
 à quatre heures[] et demie
 .
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会
 话
 情
 境



黎亚：现在几点了，昆汀？

昆汀：4点了。

黎亚：天呐，已经4点了！

昆汀：怎么了吗？

黎亚：我和牙医4点半有约。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
oh là là

	
oh là là

	感叹语
	糟糕、真是的



	
déjà

	
déjà

	副词
	已经



	
rendez-vous

	
rendez-vous

	阳性单数名词
	约会



	
le dentiste

	
dentiste

	阳性单数名词
	牙医



	
demie

	
demie

	阴性单数名词
	一半





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 时间的表达方法：Il est+数字+heure(s)，il（它）为表示时间的无人称代词，注意除了一点钟之外，heure（钟点）后面要加s以表示复数。


原文
 Il est quatre heures（现在4点了。）


活用
 Il est cinq heures de l'après-midi（现在下午5点。）

▲在特殊或正式的场合，例如机场、火车站、会议等，时间的表达以24小时制为主。


活用
 La conférence est à quatorze heures.（会议下午2点开始。）


活用
 Mon train part à quinze heures trente.（我的火车下午3点半开。）

2. 时间的询问方式：最常听到的句子就是Quelle heure est-il?或Il est quelle heure?，若想更为口语和轻松可以说Vous avez l'heure?或Tu as l'heure?


原文
 Quelle heure est-il?（现在几点？）


活用
 Excusez-moi Monsieur, vous avez l'heure?（先生抱歉，请问现在几点？）

3. Rendez-vous（约会）不论是私人或正式的约会都能用rendez-vous表示。


原文
 J'ai rendez-vous au dentiste.（我和牙医有约。）


活用
 Elle a rendez-vous avec Paul à huit heures.（她和保罗约8点见。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Il est minuit/midi.（现在是午夜/中午。）

2. Il est dix heures et quart.（现在是10点15分。）

3. Il est dix heures moins le quart.（现在是9点45分。）

4. Il est dix heure moins vingt.（现在是9点40分。）
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场景 2


乃文的父母亲下周到法国看她。

05-12[image: 01]


Naïwen: Nous sommes le combien
 ?

Léa: Le 3 mai. Quand arrivent tes
 parents?

Naïwen: Mes parents arrivent la semaine prochaine
 .

Léa: Ils arrivent le matin
 ?

Naïwen: Oui.

Léa: Ils restent
 combien de temps en France?

Naïwen: Deux semaines.
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会
 话
 情
 境



乃文：今天是几号？

黎亚：5月3号。你爸妈什么时候到？

乃文：我爸妈下个星期到。

黎亚：他们早上到吗？

乃文：是的。

黎亚：他们在法国待多久？

乃文：两个星期。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
combien

	
combien

	副词
	多少



	
quand

	
quand

	副词
	什么时候



	
arrivent

	
arriver

	第一组动词
	到达



	
tes

	
tes

	复数主有形容词
	你的



	
parents

	
parents

	阳性复数名词
	父母亲



	
la semaine

	
semaine

	阴性单数名词
	星期、周



	
prochaine

	
prochaine

	阴性单数形容词
	下一个的



	
le matin

	
matin

	阳性单数名词
	早上



	
restent

	
rester

	第一组动词
	停留





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 日期的表达方式：le+日期+月份。


原文
 Nous sommes le combien?（今天几号？）Le 3 mai.（5月3号。）


活用
 Nous allons en Chine le 2 avril.（我们4月2号去中国。）

▲日期的发音与阿拉伯数字相同，除了1号使用序数premier（第一）表达。


例句
 Je suis né le 1er juillet.（我是7月1号出生的。）


例句
 Le 1er janvier est un jour férié.（1月1号是法定假日。）

2. Combien de（多少的）+名词，表示“多少”“多久”，视情况而定。


原文
 Ils restent combien de temps?（他们待多久？）


活用
 Combien de pays as-tu visité?（你去过多少国家？）

3. en+阴性地名，表示位于某处（在…）或到达某处（到…）。


原文
 Ils restent combien de temps en France?（他们在法国停留多久？）


活用
 Elle habite en Provence.（她住在普罗旺斯。）


活用
 Nous allons en Espagne cet été（我们夏天要去西班牙。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Quelle date sommes-nous?（今天几号？）

2. Quel jour sommes-nous?（今天星期几？）

3. Nous sommes le jeudi 14 juillet.（今天是7月14号星期四。）
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7. 身体不适



场景 1


昆汀看乃文身体不舒服主动关心她。

05-13[image: 01]


Quentin: Ça va Naïwen? Tu as mauvaise mine
 .

Naïwen: Je ne me sens
 pas très bien.

Quentin: Qu'est-ce que tu as?

Naïwen: J'ai mal
 à la tête
 .

Quentin: Tu veux prendre un médicament
 ?

Naïwen: Oui.

Quentin: Ça va mieux
 ?
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会
 话
 情
 境



昆汀：你还好吗，乃文？你的气色好差。

乃文：我不舒服。

昆汀：你哪里不舒服？

乃文：我头痛。

昆汀：你要吃药吗？

乃文：好。

昆汀：好点儿了吗？




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
mauvaise

	
mauvaise

	阴性单数形容词
	不好的



	
mine

	
mine

	阴性单数名词
	气色



	
se sens

	
se sentir

	代动词
	觉得



	
mal

	
mal

	副词
	不舒服



	
la tête

	
tête

	阴性单数名词
	头



	
prendre

	
prendre

	第三组动词
	拿



	
un médicament

	
médicament

	阳性单数名词
	药品



	
mieux

	
mieux

	副词
	更好





解
 构
 法
 语
 ｜

1. 动词se sentir（感觉、觉得）类似英语的feel：



	我觉得
	
Je me sens

	我们觉得
	
Nous prenons




	你觉得
	
Tu te sens

	你们觉得
	
Vous prenez




	他/她觉得
	
Il/Elle se sent

	他/她们觉得
	
Ils/Elles prennent





2. 动词prendre（拿）在此为吃药的意思：



	我拿
	
Je prends

	我们拿
	
Nous nous sentons




	你拿
	
Tu prends

	你们拿
	
Vous vous sentez




	他/她拿
	
Il/Elle prend

	他/她们拿
	
Ils/Elles se sentent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. 身体及心理感受的表达方式：主语+se sentir（觉得）+舒服、孤单、幸福等感觉。


原文
 Je ne me sens pas bien.（我不舒服。）


活用
 Je me sens heureux.（我觉得很幸福。）


活用
 Marc se sent seul.（马克感到很寂寞。）

2. 身体不适的表达方式：主语+动词avoir（有）+ mal（不适）+à+部位。


原文
 J'ai mal à la tête.（我头痛。）


活用
 Elle a mal au ventre.（她肚子痛。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Tu as bonne mine.（你气色很好。）

2. J'ai mal au dos.（我背痛。）

3. Elle a mal aux jambes.（她的腿酸痛。）

4. Où as-tu mal?（你哪里痛？）
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场景 2


黎亚打电话关心得了流感的乃文。

05-14[image: 01]


Léa: Tu vas bien? Tu tousses
 !

Naïwen: Non, je ne vais pas très bien. Je suis malade depuis
 3 jours.

Léa: Tu as attrapé la grippe
 ?

Naïwen: Oui. J'ai mal partout et je ne suis pas en
 forme
 .

Léa: Tu veux voir un médecin
 ?

Naïwen: Oui.

Léa: Je peux prendre
 un rendez-vous pour
 toi.
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会
 话
 情
 境



黎亚：你还好吗？你在咳嗽！

乃文：不，我身体不舒服，我已经生病3天了。

黎亚：你得流感了吗？

乃文：对啊，我浑身痛，全身无力。

黎亚：你想看医生吗？

乃文：好吧。

黎亚：我可以替你约看病的时间。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
tousses

	
tousser

	第一组动词
	咳嗽



	
depuis

	
depuis

	副词
	自从



	
jours

	
jour

	阳性单数名词
	日子



	
attrapé

	
attraper

	第一组动词
	得到、感染



	
la grippe

	
grippe

	阴性单数名词
	流感



	
partout

	
partout

	副词
	到处



	
en forme

	
en forme

	短语
	精神好



	
voir

	
voir

	第三组动词
	看



	
un médecin

	
médecin

	阳性单数名词
	医生



	
peux

	
pouvoir

	第三组动词
	能够、可以



	
prendre

	
prendre

	第三组动词
	约



	
pour

	
pour

	介词
	替、为
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解
 构
 法
 语
 ｜

1. 动词voir（看、见）类似英语的see：



	我看
	
Je vois

	我们看
	
Nous voyons




	你看
	
Tu vois

	你们看
	
Vous voyez




	他/她看
	
Il/Elle voit

	他/她们看
	
Ils/Elles voient





2. 动词pouvoir（能够、可以）类似英语的can：



	我能
	
Je peux

	我们能
	
Nous pouvons




	你能
	
Tu peux

	你们能
	
Vous pouvez




	他/她能
	
Il/Elle peut

	他/她们能
	
Ils/Elles peuvent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. Je ne me sens pas très bien.和Je ne vais pas très bien.的意思相同，都是表示身体不舒服。

2. depuis+时间，表示从何时开始，意为“从…”。


原文
 Je suis malade depuis 3 jours.（我从3天前就生病了。）


活用
 On est ensemble depuis 1 an.（我们在一起1年了。）

3. 过去式：主语+avoir（有）+复合过去式时态的动词。


原文
 Tu as attrapé la grippe?（你得流感了吗？）


活用
 Il a pris un médicament?（他吃药了吗？）

4. pouvoir（能）+动词原形，表示“能够”或“可以”。


原文
 Je peux prendre un rendez-vous pour toi.（我可以替你约看病的时间。）


活用
 Tu peux venir avec moi?（你可以跟我一起去吗？）

5. pour（为）+重读人称代词或人名，表示“为某人”或“替某人”。


原文
 Je peux prendre un rendez-vous pour toi.（我可以替你约时间。）


活用
 Tu peux téléphoner à Marc pour moi?（你可以帮我打电话给马克吗？）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Je suis fatigué(e).（我很累。）

2. Je suis épuisé(e).（我累得不行了。）

3. Tu saignes.（你在流血。）

4. J'ai des nausées.（我想吐。）


法
 语
 口
 语
 短
 语
 补
 给
 站



•Comment ça va? 近来好吗？


•Comme si, comme ça. 马马虎虎。


•Qu'est-ce qui se passe? 发生什么事了？


•Donnez-moi votre adresse, S.V.P. 请给我你的地址。


•Trouvez-vous le français difficile? 你觉得法语难吗？






8. 搭乘地铁



场景 1


乃文问黎亚如何搭地铁去电影院。

05-15[image: 01]


Naïwen: On prend quelle ligne
 pour aller au cinéma
 ?

Léa: La ligne quatre et on change
 à Châtelet.

Naïwen: On s'arrête
 où?

Léa: À la station
 Opéra.

Naïwen: Le dernier métro
 est à quelle heure?

Léa: Je ne sais pas, minuit peut-être
 ...

Naïwen: À quelle heure part
 -on?

Léa: Dans
 une heure.

[image: 227]



会
 话
 情
 境



乃文：我们搭几号线去电影院？

黎亚：四号线，然后在夏特勒站换车。

乃文：我们在哪下车？

黎亚：在歌剧院站下车。

乃文：最后一班地铁是几点？

黎亚：我不知道，12点吧。

乃文：我们几点出发？

黎亚：1小时后。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
ligne

	
ligne

	阴性单数名词
	地铁线



	
au cinéma

	
cinéma

	阳性单数名词
	电影院



	
change

	
changer

	第一组动词
	换乘



	
s'arrête

	
s'arrêter

	代动词
	停止、下车



	
la station

	
station

	阴性单数名词
	地铁站



	
dernier

	
dernier

	阳性单数形容词
	最后的



	
métro

	
métro

	阳性单数名词
	地铁



	
minuit

	
minuit

	阳性单数名词
	午夜



	
part

	
partir

	第三组动词
	出发



	
peut-être

	
peut-être

	副词
	或许



	
dans

	
dans

	介词
	在…之后
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关
 键
 语
 法
 ｜

1. 搭乘地铁的表达方式：主语+prendre（搭乘）+地铁线。


原文
 On prend quelle ligne pour aller au cinéma?（我们搭哪号线去电影院？）


活用
 Tu peux prendre la ligne douze pour aller au Moulin Rouge.（你可以搭12号线到红磨坊。）

2. 疑问形容词quel, quelle的用法：quel+阳性单数名词；quelle+阴性单数名词，表示“哪个”，类似英语的which。


原文
 On prend quelle ligne pour aller au cinéma?（我们搭几号线去电影院?）


活用
 Tu veux visiter quel pays?（你想造访哪个国家？）


活用
 Tu aimes quelle marque?（你喜欢哪个品牌？）

3. dans+时间，表示“在多久之后”。


原文
 On part dans une heure.（1小时后出发。）


活用
 J'arrive dans une demi-heure.（我半小时后到。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Le métro est bondé.（地铁很挤。）

2. La métro est en panne.（地铁故障。）

3. La station du métro Cambronne est fermée.（坎布隆站目前关闭。）

4. L'heure de pointe.（高峰时段。）

[image: 073]




场景 2


乃文和马克搭地铁去机场接乃文的父母。

05-16[image: 01]


Naïwen: Ah, mince
 ! J'ai oublié
 mon Pass Navigo. Tu m'attends
 . Je vais acheter un ticket au guichet
 .

Marc: Ok. Tu as de la monnaie
 ?

Naïwen: Oui...Bonjour, je voudrais un ticket pour Roissy, s'il vous plaît.

Employée du RATP: Six euros
 trente.

Naïwen: Merci.
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会
 话
 情
 境



乃文：哎，我忘了带我的地铁储值卡，你等我一下，我去窗口买票。

马克：你有零钱吗？

乃文：有。您好，我想要一张去戴高乐机场的票。

售票员：好的，6欧元30分。

乃文：谢谢。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
mince

	
mince

	感叹语
	糟糕



	
oublié

	
oublier

	第一组动词
	忘记



	
attends

	
attendre

	第三组动词
	等待



	
acheter

	
acheter

	第一组动词
	买



	
un ticket

	
ticket

	阳性单数名词
	票



	
au guichet

	
guichet

	阳性单数名词
	柜台



	
la monnaie

	
monnaie

	阴性单数名词
	零钱



	
euros

	
euro

	阳性单数名词
	欧元





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 最近将来时：主语+aller（去）+动词原形，类似英语的be going to。


原文
 Je vais acheter un ticket au guichet.（我去窗口买票。）


活用
 Elle va dîner avec Marc ce soir.（她今晚和马克吃饭。）

2. 部分冠词：du+阳性单数名词；de la+阴性单数名词；de l'+元音为字首的单数名词，表示说话者不确定数量。


原文
 Tu as de la monnaie?（你有零钱吗？）


活用
 Tu veux du pain?（你要面包吗？）


活用
 Je bois de l'eau.（我喝水。）

3. 礼貌的表达方式：Je voudrais+名词或动词原形，表示“我想要”，类似英语的I would like和I would like to。


原文
 Je voudrais un ticket.（我想要一张票。）


活用
 Je voudrais un jus d'orange.（我想要一杯橙汁。）


活用
 Je voudrais savoir combien ça coûte.（我想要知道这值多少钱。）

4. 欧元的读法：数字+euro(s)，例如€5.30[image: 139-0001]
 5 euros 30[image: 139-0001]
 cinq euros trente，发音时将5放在euros（欧元）的前面，后面的30分直接念出来即可 ，发音时要特别留意连音。


原文
 Six euros trente.（6欧元30分。）


活用
 Ce pantalon coûte seulement neuf euros dix-neuf centimes!（这条裤子只要19欧元19分！）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Le contrôleur（验票员）

2. Une borne（自动售票机）

3. Les zones（巴黎地铁票价的分段区域，呈环状。）

4. Un carnet de 10 tickets, s'il vous plaît.（我要买一本十张地铁的套票，谢谢。）
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9. 搭乘火车



场景 1


黎亚买火车票去里昂。

05-17[image: 01]


Léa: Bonjour, je voudrais deux billets aller-retour
 pour Lyon.

Employé du SNCF: Vous voulez partir à quelle date
 ?

Léa: Le 22 avril
 .

Employé du SNCF: Et le retour
 ?

Léa: Le 24 avril.

Employé du SNCF: C'est complet
 pour le 22 avril.

Léa: Et le jour d'après
 ?

Employé du SNCF: Le 23 avril à neuf heures.

Léa: D'accord.
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会
 话
 情
 境



黎亚：您好，我要两张里昂的往返车票。

售票员：您想几号出发？

黎亚：4月22号。

售票员：回程呢？

黎亚：4月24号。

售票员：4月22号已经客满了。

黎亚：那隔天呢？

售票员：4月23号早上9点还有位置。

黎亚：好的。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
billet

	
billet

	阳性单数名词
	票



	
aller-retour

	
aller-retour

	阳性单数名词
	来回



	
date

	
date

	阴性单数名词
	日期



	
avril

	
avril

	阳性单数名词
	4月



	
le retour

	
retour

	阳性单数名词
	回程



	
complet

	
complet

	阳性单数形容词
	客满的



	
après

	
après

	介词
	之后





解
 构
 法
 语
 ｜

动词partir（出发、离开）类似英语的leave：



	我出发
	
Je pars

	我们出发
	
Nous partons




	你出发
	
Tu pars

	你们出发
	
Vous partez




	他/她出发
	
Il/Elle part

	他/她们出发
	
Ils/Elles partent






关
 键
 语
 法
 ｜

à作为引导时间的前置词，例如à quelle date（几号），à quelle heure（几点），表示在几号与在几点。


原文
 Vous voulez partir à quelle date?（您/你们要几号出发？）


活用
 C'est à quelle date?（那是在几号？）

▲à若加上今天、今晚或其他时间的词汇，表示在什么时候见。


例句
 à ce soir!（今晚见！）


例句
 à samedi!（星期六见！）　　


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Le jour d'avant（前一天）

2. Un billet aller simple（单程票）

3. Une Carte 12-25（12～25岁乘火车优惠卡）

4. Voyager en train（搭火车旅行）
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场景 2


黎亚和昆汀要回巴黎，但当天火车大罢工。

05-18[image: 01]


Léa: Quentin vite, on va rater le train
 !

Quentin: Oh! Notre train est annulé à cause de la grève
 . On va changer la date? Léa: Oui, mais je pense
 que les trains sont complets.

Quentin: On peut se faire rembourser
 .

Léa: Et comment fait-on pour rentrer
 à Paris?
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会
 话
 情
 境



黎亚：昆汀快点，我们要赶不上火车了！

昆汀：哦！我们的火车因为罢工停开了，我们去换日期吧？

黎亚：好，但是我想火车都客满了。

昆汀：我们可以退票。

黎亚：那我们要怎么回巴黎？




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
rater

	
rater

	第一组动词
	错过



	
le train

	
train

	阳性单数名词
	火车



	
annulé

	
annulé

	阳性单数形容词
	取消的



	
à cause de

	
à cause de

	短语
	由于



	
la grève

	
grève

	阴性单数名词
	罢工



	
penser

	
penser

	第一组动词
	认为、想



	
se faire rembourser

	
se faire rembourser

	代动词
	退钱



	
rentrer

	
rentrer

	第一组动词
	回去





解
 构
 法
 语
 ｜

动词penser（想、以为）类似英语的think：



	我想
	
Je pense

	我们想
	
Nous pensons




	你想
	
Tu penses

	你们想
	
Vous pensez




	他/她想
	
Il/Elle pense

	他/她们想
	
Ils/Elles pensent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. Je pense que+陈述句，表示“我想”或“我认为”。


原文
 Je pense que les trains sont complets.（我想火车都客满了。）


活用
 Elle pense que tu es méchant.（他以为你很坏。）

2. 原因的表达方式：à cause de+名词或宾语，表示“因为”或“由于”，通常带有负面的意思，de在此引导出原因。


原文
 Notre train est annulé à cause de la grève.（因为罢工，我们的火车被取消了。）


活用
 À cause de toi, nous avons raté le bus.（你害我们没搭上公交车。）


活用
 À cause de la neige, le train a du retard.（因为下雪，火车误点了。）

3. 主有形容词：法语的主有形容词配合后续的名词的阴阳性及单复数而变化，例如mon（我的）配合阳性单数名词；ma（我的）配合阴性单数名词；mes（我的）配合复数名词。


原文
 Notre train est annulé.（我们的火车被取消了。）


活用
 J'ai perdu mes clés.（我把我的钥匙弄丟了。）

4. Comment fait-on pour+动词原形，表示“我们该如何达成”。


原文
 Comment fait-on pour rentrer à Paris?（我们该如何回巴黎？）


活用
 Comment fait-on pour maigrir facilement?（我们该如何轻松减肥？）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Les horaires（时刻表）

2. Composter le billet（打票）

3. Le train va partir.（火车即将开走。）

4. Le train a du retard.（火车晚点了。）



10. 拨打电话



场景 1


乃文打电话到黎亚实习的地方。

05-19[image: 01]


X: Studio
 Pin-up bonjour.

Naïwen: Bonjour, est-ce que je pourrais parler
 à Léa, s'il vous plaît?

X: Un instant
 . Elle n'est pas disponible
 . Vous voulez laisser un message
 ?

Naïwen: Non. Je rappellerai plus tard
 , merci.

X: D'accord. Au revoir.

Naïwen: Au revoir.
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会
 话
 情
 境



X：Pin-up工作室，您好。

乃文：您好，我找黎亚，谢谢。

X：请稍等一下。她现在在忙，您要留言吗？

乃文：不用了，我待会再打，谢谢。

X：好的，再见。

乃文：再见。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
studio

	
studio

	阳性单数名词
	小套房、工作室



	
parler

	
parler

	第一组动词
	说话



	
un instant

	
un instant

	短语
	稍待一会



	
disponible

	
disponible

	阴阳同形形容词
	有空的



	
laisser

	
laisser

	第一组动词
	留言



	
un message

	
un message

	阳性单数名词
	信息



	
rappellerai

	
rappeler

	第一组动词
	再打来



	
plus

	
plus

	副词
	更



	
tard

	
tard

	副词
	晚





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 表示疑问的句型：Est-ce que+主语+动词。


原文
 Est-ce que je pourrais parler à Léa?（我可不可以和黎亚讲话呢？）


活用
 Est-ce que c'est difficile d'apprendre le français?（学法语难不难？）

2. 礼貌的表达方式：Est-ce que je pourrais+动词原形，表示“我能够…吗？”，类似英语的may I（我可以…？）


活用
 Je pourrais te demander quelque chose?（我能问你一些事吗？）



场景 2


昆汀打电话给马克，询问黛乐芬的手机号码。

05-20[image: 01]


Quentin: Allô Marc, ça va.

Marc: Oui ça va.

Quentin: J'aimerais te demander
 quelque chose.

Marc: Vas-y, je t'écoute.

Quentin: Tu connais
 Delphine?

Marc: Oui.

Quentin: Tu peux me donner
 son numéro
 de portable
 ?

Marc: Ah! Je n'ai pas son numéro.

Quentin: Est-ce que tu as son MSN?

Marc: Oui, c'est delphine-mini07@hotmail.com

Quentin: Merci, Salut.
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会
 话
 情
 境



昆汀：喂，马克，你好吗？

马克：我很好。

昆汀：我想要问你一件事。

马克：说吧，我在听。

昆汀：你认识黛乐芬吧？

马克：认识。

昆汀：你可以给我她的手机号码吗？

马克：啊，我没有她的号码。

昆汀：你有她的MSN吗？

马克：有，是delphine-mini07@hotmail.com.

昆汀：谢谢，再见！




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
aimerais

	
aimer

	第一组动词
	爱



	
demander

	
demander

	第一组动词
	询问



	
vas-y

	
aller-y

	惯用语
	来吧、说吧、做吧



	
écoute

	
écouter

	第一组动词
	听



	
connais

	
connaître

	第三组动词
	认识



	
donner

	
donner

	第一组动词
	给



	
numéro

	
numéro

	阳性单数名词
	号码



	
portable

	
portable

	阳性单数名词
	手机
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解
 构
 法
 语
 ｜

动词connaître（认识）：



	我认识
	
Je connais

	我们认识
	
Nous connaissons




	你认识
	
Tu connais

	你们认识
	
Vous connaissez




	他/她认识
	
Il/Elle connaît

	他/她们认识
	
Ils/Elles connaissent






关
 键
 语
 法
 ｜

意图的表达方式：J'aimerais+动词原形，表示“我想要”。


原文
 J'aimerais te demander quelque chose.（我想要问你一些事。）


活用
 J'aimerais vivre à l'étranger.（我想要去国外生活。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Décrocher le téléphone.（接电话。）

2. Raccrocher le téléphone.（挂电话。）

3. Quel est ton/votre numéro de portable?（你/您的手机号码是多少？）

[image: 255]




11. 餐厅用餐



场景 1


马克和乃文一起用午餐。

05-21[image: 01]


Marc: Tu veux manger italien
 ?

Naïwen: Oui. On y va.

Serveur: Bonjour, vous êtes combien?

Marc: Deux.

Serveur: Terrasse
 ou intérieur
 ?

Marc: Terrasse, s'il vous plaît.

[image: 233]



会
 话
 情
 境



马克：你想吃意大利菜吗？

乃文：好，走吧。

服务生：请问你们几位？

马克：两位。

服务生：室外还是室内。

马克：室外。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
manger

	
manger

	第一组动词
	吃



	
italien

	
italien

	阳性单数形容词
	意大利式的



	
terrasse

	
terrasse

	阴性单数名词
	露天座



	
intérieur

	
intérieur

	阳性单数名词
	室内





关
 键
 语
 法
 ｜

1. Tu veux manger italien?（你想要吃意大利菜吗？）意大利菜在法国是普遍且平民化的食物，所以可以直接使用italien（意大利式的）表达意大利菜。


原文
 Tu veux manger italien?（你想吃意大利菜吗？）


活用
 Je veux manger chinois.（我想吃中国菜。）

2. On y va.（走吧。）常用的表达方式，类似英语的Let's go。


原文
 Oui, on y va.（好，我们走吧。）


活用
 Tu es prête? On y va?（你好了吗？我们走吧?）



场景 2


马克和乃文准备点餐。

05-22[image: 01]


Serveur: Vous avez choisi?


Marc: Oui. Je vais prendre le menu du jour
 avec l'entrée.


Serveur: Et pour vous, Mademoiselle
 ?

Naïwen: Pour moi, une salade niçoise
 .

Serveur: Et comme boisson
 ?

Marc: Je voudrais un verre de
 Bordeaux.

Naïwen: Un Perrier.

Serveur: Très bien. Merci.

[image: 234]



会
 话
 情
 境



服务生：你们选好了吗？

马克：好了，我要今日特餐搭配前菜。

服务生：那么小姐你呢？

乃文：尼斯沙拉。

服务生：饮料呢？

马克：我要一杯波尔多。

乃文：一瓶巴黎水。

服务生：好的，谢谢。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
choisi

	
choisir

	第二组动词
	选择



	
prendre

	
prendre

	第三组动词
	点菜



	
le menu

	
menu

	阳性单数名词
	菜单



	
du jour

	
du jour

	短语
	本日、今日



	
l'entrée

	
entrée

	阴性单数名词
	前菜



	
Mademoiselle

	
mademoiselle

	阴性单数名词
	小姐



	
une salade

	
salade

	阴性单数名词
	沙拉



	
niçoise

	
niçoise

	阴性单数形容词
	尼斯风味的



	
comme

	
comme

	连词
	像、例如



	
boisson

	
boisson

	阴性单数名词
	饮料



	
un verre de

	
verre

	阳性单数名词
	一杯





关
 键
 语
 法
 ｜

1. Vous avez choisi?（你们/您选好了吗？）是一句服务生或店员的常用语。

2. 点菜的表达方式：主语+prendre（拿、点）+食物。


原文
 Je vais prendre le menu du jour.（我要今日特餐。）


活用
 Qu'est-ce que tu prends?（你要吃什么？）

▲也可以使用voudrais表达：Je voudrais+食物。


原文
 Je voudrais un verre de Bordeaux.（我想要一杯波尔多。）


活用
 Je voudrais un Croque-monsieur.（我想要一份法式三明治。）

3. Comme（作为）+名词，表示“作为、当作”，询问对方的意见。


原文
 Et comme boisson?（饮料呢？）


活用
 Qu'est-ce que tu cherches comme livre?（你找什么样的书？）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Je voudrais commander.（我想要点餐。）

2. L'addition, s'il vous plaît.（买单。）

3. C'est délicieux.（很好吃。）

4. Je n'ai plus faim.（我饱了。）
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12. 喝咖啡



场景 1


乃文和黎亚走了大半天的路，决定找了一间咖啡厅休息。

05-23[image: 01]


Léa: Tu veux aller boire
 quelque chose?

Naïwen: Oh! Oui. Je ne peux plus marcher
 .

Serveur: Bonjour, que désirez
 -vous?

Léa: Une pression, s'il vous plaît.

Naïwen: Un grand crème
 .
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会
 话
 情
 境



黎亚：你想去喝点什么吗？

乃文：好。哦！我不能再走了。

服务生：您好，你们想喝什么？

黎亚：一杯啤酒，谢谢。

乃文：一杯大杯拿铁。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
boire

	
boire

	第三组动词
	喝



	
marcher

	
marcher

	第一组动词
	行走



	
désirez

	
désirer

	第一组动词
	希望、想要



	
une pression

	
pression

	阴性单数名词
	桶装啤酒



	
grand

	
grand

	阳性单数形容词
	大的



	
crème

	
crème

	阴性单数名词
	奶油





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 主语+vouloir（要）+aller（去）+动词原形，表示“想要”。


原文
 Tu veux aller boire quelque chose?（你想去喝点什么吗？）


活用
 Elle veut aller manger mexicain.（她想去吃墨西哥菜。）

2. 主语+ne+pouvoir（能够）+plus+动词原形，表示“不能再”。


原文
 Je ne peux plus marcher.（我不能再走下去了。）


活用
 Je ne peux plus supporter.（我再也受不了了。）

▲主语+ne+动词+plus，表示“不再”“再也不”。


例句
 Je ne viens plus dans ce restaurant.（我再也不来这家餐厅了。）


例句
 Tu ne m'aimes plus?（你不再爱我了吗？）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Un petit crème（小杯拿铁）

2. Un demi citron（柠檬口味的啤酒）

3. Un jus de tomate（未添酒精的血腥玛丽）



场景 2


马克和乃文一起喝杯咖啡和吃点东西。

05-24[image: 01]


Serveuse: Bonjour, qu'est-ce que je vous sers
 ?

Marc: Un grand crème, s'il vous plaît.

Naïwen: Un chocolat chaud
 .

Marc: Est-ce que vous avez des crêpes
 ?

Serveuse: Oui, je vous donne la carte
 .

Marc: Je voudrais une crêpe au chocolat.

Naïwen: Pour moi, une crêpe à la fraise
 .

Serveuse: D'accord.
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会
 话
 情
 境



服务生：您好，我能为你们送些什么？

马克：一杯大杯拿铁。

乃文：一杯热巧克力。

马克：你们有可丽饼吗？

服务生：有，我给你们甜点单？

马克：我想要巧克力可丽饼。

乃文：我呢，我要草莓可丽饼。

服务生：好的。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
sers

	
servir

	第三组动词
	服务



	
un chocolat

	
chocolat

	阳性单数名词
	巧克力



	
chaud

	
chaud

	阳性单数形容词
	热的



	
des crèpes

	
crèpe

	阴性单数名词
	可丽饼



	
la carte

	
carte

	阴性单数名词
	菜单



	
la fraise

	
fraise

	阴性单数名词
	草莓





关
 键
 语
 法
 ｜

口味及成分的表达方式：食物或物品+à+口味。


原文
 Je voudrais une crêpe au chocolat.（我想要巧克力口味的可丽饼。）


活用
 Une glace à la menthe et aux pépites de chocolat（薄荷巧克力碎片冰激凌）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Une crêpe chantilly（鲜奶油可丽饼）

2. Une crêpe aux framboises（覆盆子可丽饼）

3. Une gaufre（松饼）



13. 看电影



场景 1


昆汀在空闲时间约马克出来看电影。

05-25[image: 01]


Quentin: Marc, tu veux aller au cinéma?

Marc: Tu penses à quel film
 ?

Quentin: On parle beaucoup du Discours d'un roi.

Marc: C'est quel genre
 de film?

Quentin: Historique.

Marc: Ok. On se rejoint
 où?

Quentin: Rendez-vous devant le centre
 Pompidou dans une demi-
 heure?

Marc: Ok, ça roule
 ! À tout à l'heure.
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会
 话
 情
 境



昆汀：马克，你想去看电影吗？

马克：你想看哪一部？

昆汀：《国王的演讲》最近很红。

马克：这是什么类型的电影？

昆汀：历史剧。

马克：好，我们哪里碰面？

昆汀：半小时后蓬皮杜中心前见。

马克：好，那就这样，待会儿见。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
film

	
film

	阳性单数名词
	电影



	
genre

	
genre

	阳性单数名词
	种类



	
se rejoint

	
se rejoindre

	代词
	碰面



	
devant

	
devant

	介词
	在…之前



	
le centre

	
centre

	阳性单数名词
	中心



	
demie

	
demie

	阴性单数形容词
	一半的



	
roule

	
rouler

	第一组动词
	滚动





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 主语+penser（想）+à+人、事物或动词原形，表示“想着某人、某事”。


原文
 Tu penses à quel film?（你想看哪一部电影？）


活用
 Je pense à toi.（我想你。）


活用
 Il pense à la chirurgie esthétique.（他想做美容手术。）

2. 主语+parler（说、谈论）+de+人、事物，表示“讨论某人、某事”。


原文
 On parle beaucoup du Discours d'un roi
 .（大家都谈论着《国王的演讲》。）


活用
 Marc parle souvent de toi.（马克常提到你。）


活用
 De quoi vous parlez?（你们在说什么？）

3. quel genre de+人、事物，表示“哪种”“哪个类型”。


原文
 C'est quel genre de film?（这是一部什么类型的电影？）


活用
 Quel genre de personne es-tu?（你是一个怎样的人？）


活用
 Tu aimes quel genre de musique?（你喜欢哪种类型的音乐？）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Un film d'horreur（恐怖片）

2. Un film d'amour（爱情片）

3. Un film dramatique（悲剧）

4. Un film de science fiction（科幻片）


法
 语
 口
 语
 短
 语
 补
 给
 站



•Comment ça se prononce? 这个怎么发音？


•Vous parlez un bon français! 你的法语说得真棒！


•Le français n'est pas mon fort. 法语不是我的强项。


•J'ai de la peine de parler le français. 我讲法语有困难。


•Tu me flate! 你过奖了！






场景 2


黎亚临时想要约乃文看电影。

05-26[image: 01]


Léa: Ça te dit
 d'aller voir un film?

Naïwen: Oui, pourquoi pas. Quel film?

Léa: Black Swan?


Naïwen: Oui. J'ai envie
 de voir ce film aussi.

Léa: Le film commence
 à sept heures.

Naïwen: On mange quelque chose avant
 ?

Léa: D'accord!

Naïwen: Combien de temps dure
 le film?

Léa: Environ deux heures.
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会
 话
 情
 境



黎亚：你想不想去看电影？

乃文：好哇，你要看哪一部？

黎亚：《黑天鹅》？

乃文：好，我也想看这部影片。

黎亚：太棒了，电影7点开始。

乃文：看电影前，我们先吃点东西？

黎亚：好啊！

乃文：片子多长？

黎亚：大约两个小时。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
dit

	
dire

	第三组动词
	说



	
envie

	
envie

	阳性单数名词
	渴望



	
commence

	
commencer

	第一组动词
	开始



	
avant

	
avant

	介词
	在…之前



	
dure

	
durer

	第一组动词
	持续



	
environ

	
environ

	介词
	大约在





关
 键
 语
 法
 ｜

1. Ça te/vous dit de+动词原形，表示“你/你们想”，有邀约、临时起意的意味。


原文
 Ça te dit d'aller voir un film?（你想看电影吗？）


活用
 Ça vous dit de prendre un bain dans les sources d'eau chaude?（你们想去泡温泉吗？）

2. 主语+avoir（有）+envie（渴望）+de+人、事物或动词原形，表示“渴望”或“想要”。


原文
 J'ai envie de voir ce film aussi.（我也想看这部电影。）


活用
 J'ai envie de chocolat.（我好想吃巧克力。）


活用
 J'ai envie de partir à l'étranger.（我好希望能出国。）

3. 时间先后顺序的表达方式：avant（之前）与après（之后）+事物。


原文
 On mange quelque chose avant?（我们先吃点儿东西。）


活用
 On part avant ou après le déjeuner?（我们午餐前出发还是午餐后出发？）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Une film musical（歌舞片）

2. Un film d'animation（动画片）

3. Un film d'action（动作片）

4. Un film en 3D（3D立体电影）


法
 语
 口
 语
 短
 语
 补
 给
 站



•Tu es le meilleur! 你是最好的！


•Que fais-tu pendant tes loisirs? 你闲暇时做什么啊？


•Tu as raison! 你（说得）有道理！


•Je suis en retard. 我迟到了。


•C'est un peu bizzard! 有点奇怪！






14. 逛街购物



场景 1


乃文想买一双高跟鞋。

05-27[image: 01]



Vendeuse
 : Bonjour, je peux vous aider
 ?

Naïwen: Bonjour, je cherche des chaussures à hauts-talons
 .

Vendeuse: Quelle est votre pointure
 ?

Naïwen: 23.

Vendeuse: Vous avez une couleur
 ?

Naïwen: Quelque chose dans le foncé
 .

Vendeuse: Nous avons ce modèle qui est très élégant et très confortable
 .

Naïwen: Combien coûtent
 - elles?

Venduse: Elles coûtent cent euros mais quatrevingt euros en solde
 .

Naïwen: C'est hors de
 mon budget
 .
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会
 话
 情
 境



店员：您好，我能帮您吗？

乃文：您好，我在找一双高跟鞋。

店员：您的鞋是几号？

乃文：二十三号。

店员：您有偏爱的颜色吗？

乃文：深色系的。

店员：这一系列的鞋很高贵而且很舒适。

乃文：这一双多少钱？

店员：100欧元，特卖价80欧元。

乃文：这超出我的预算了。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
vendeuse

	
vendeuse

	阴性单数名词
	女店员



	
aider

	
aider

	第一组动词
	帮助



	
cherche

	
chercher

	第一组动词
	寻找



	
des chaussures

	
chaussures

	阴性复数名词
	鞋子



	
à hauts-talons

	
haut-talon

	阳性单数名词
	高跟



	
pointure

	
pointure

	阴性单数名词
	尺寸、号



	
une couleur

	
couleur

	阴性单数名词
	颜色



	
le foncé

	
foncé

	阳性单数名词
	深色



	
modèle

	
modèle

	阳性单数名词
	样式



	
élégant

	
élégant

	阳性单数形容词
	高贵的



	
confortable

	
confortable

	阴阳同形形容词
	舒适的



	
coûtent

	
coûter

	第一组动词
	值



	
en solde

	
en solde

	短语
	大减价



	
hors de

	
hors de

	短语
	在…之外



	
budget

	
budget

	阳性单数名词
	预算





关
 键
 语
 法
 ｜

1. Quelque chose（某些东西）是法国人说话时的常用词汇。


原文
 Quelque chose dans le foncé.（深色系的鞋子。）


活用
 Je cherche quelque chose pour l'anniversaire de Marc.（我在找给马克的生日礼物。）


活用
 Tu veux quelque chose?（你要什么东西吗？）

2. C'est hors de...（这超出…）也是法国人说话时常用句型。


原文
 C'est hors de mon budget.（这超出我的预算。）


活用
 C'est hors de question.（免谈。）

3. Combien coûtent-elles?（这一双多少钱？）名词的阴阳性及单复数决定代词，句中elles是高跟鞋的代词，如果今天乃文买的是一条项链collier（单数阳性名词），那么必须使用il作为项链的代词，如Combien coûte-il?（这条项链多少钱？）。


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Les soldes（大减价）

2. La nouveauté（新品）

3. Le motif（花样、样式）

4. La coupe（剪裁）
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场景 2


黎亚和乃文一起逛街挑选衣服和外套。

05-28[image: 01]


Naïwen: Regarde
 Léa, comment tu trouves cette jupe?


Léa: Oui, elle te va très bien. Elle est très jolie
 .

Naïwen: Elle me plaît
 beaucoup. Je l'achète.

Léa: Et ce manteau
 , qu'est-ce que tu en penses
 ?

Naïwen: Non, je n'aime pas la couleur.

Léa: Parce que Quentin cherche un manteau
 pour l'hiver
 et je ne sais pas ce qu'il veut. Et en plus
 , il déteste
 faire du shopping, surtout
 avec moi.
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会
 话
 情
 境



乃文：你看，黎亚，你觉得这条裙子如何？

黎亚：你穿起来很好看。这条裙子很好看。

乃文：我很喜欢，我买了。

黎亚：那这件大衣外套呢，你觉得如何？

乃文：我不喜欢那个颜色。

黎亚：因为昆汀在找冬天的大衣，我不知道他要什么，而且他很讨厌逛街，尤其和我。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
regarde

	
regarder

	第一组动词
	看



	
trouves

	
trouver

	第一组动词
	觉得



	
cette jupe

	
jupe

	阴性单数名词
	裙子



	
jolie

	
jolie

	阴性单数形容词
	漂亮的



	
plaît

	
plaire

	第三组动词
	使某人喜欢



	
ce manteau

	
manteau

	阳性单数名词
	大衣



	
penses

	
penser

	第一组动词
	想、认为



	
l'hiver

	
hiver

	阳性单数名词
	冬天



	
en plus

	
en plus

	短语
	而且



	
déteste

	
détester

	第一组动词
	讨厌



	
surtout

	
surtout

	副词
	尤其是





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 命令式：使用第二人称单数或复数的动词变化，表达请求或命令。


原文
 Regarde Léa.（黎亚你看。）


活用
 Tais-toi（你闭嘴。）

2. Comment（如何）+主语+trouver（觉得）+人、事物，表示“觉得”。


原文
 Comment tu trouves cette jupe?（你觉得这条裙子如何？）


活用
 Comment tu trouves cette personne?（你觉得这个人如何？）


活用
 Tu trouves comment ce restaurant?（你觉得这家餐厅如何？）

3. 衣物或饰品为主语+间接宾语人称代词+aller（走）+bien（好），表示“适合”。


原文
 Elle te va très bien.（这条裙子很适合你。）


活用
 Ce collier lui va bien.（这条项链很适合她。）


活用
 Est-ce que ces chaussures me vont bien?（这双鞋子适合我吗？）

4. Elle est très jolie.（这条裙子很漂亮。）elle在此为阴性单数名词jupe（裙子）的代词，形容词必须变成阴性以配合句中的elle。


活用
 Il est trop grand, ce pantalon.（这条裤子太大了。）


活用
 Elles sont trop grandes, ces chaussures.（这双鞋太大了。）

5. Je l'achète.（我买这条裙子了。）la (l')为阴性单数名词jupe（裙子）的代词，也是动词achète的直接宾语。


活用
 Ce blouson, je le prends.（这件外套，我拿了。）


活用
 Ces chaussures, je les achète.（这双鞋子，我买了。）

6. Qu'est-ce que tu en penses?（你觉得呢？）是一句非常实用及常见的句子，询问对方的意见与看法，若遇到陌生人或长辈或对方是一人以上，那么请用vous（您、你们）作为主语。


活用
 Et toi? Tu en penses quoi?（你呢？你觉得如何呢？）


活用
 À propos du mariage gay, qu'est-ce que vous en pensez?（关于同性恋婚姻，您的看法如何？）

7. Parce que（因为）表示原因。


原文
 Parce que Quentin cherche un manteau...（因为昆汀在找大衣外套…）


活用
 Parce qu'il fait trop chaud, on va rester à la maison.（因为天气太热了，我们决定待在家。）

8. 主语+détester（讨厌）+动词原形，表示“讨厌”。


原文
 Il déteste faire du shoppipng.（他很讨厌逛街。）


活用
 Paul déteste aller au travail.（保罗讨厌上班。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. C'est très à la mode.（这很时髦。）

2. Je peux essayer ce vêtement?（我能试这件衣服吗？）

3. Ça serre!（好紧！）

4. C'est large.（太大了。）

5. Où sont les cabines d'essayage?（试衣间在哪儿？）
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15. 闲话家常



场景 1


乃文向黎亚问起马克前女友席薇的事。

05-29[image: 01]


Naïwen: Tu veux un café?

Léa: Oui, je veux bien.

Naïwen: Tu as des nouvelles
 de Sylvie?

Léa: Elle a beaucoup grossi après sa séparation
 avec Marc. Elle est triste
 .

Naïwen: Pauvre
 Sylvie. J'espère
 qu'elle ira mieux. Et toi, avec Quentin, ça se passe
 bien?

Léa: Oui, pas de problème. Mais parfois
 je me sens seule
 et Quentin est souvent occupé
 avec ses études.
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会
 话
 情
 境



乃文：你要咖啡吗？

黎亚：好，我要。

乃文：你有席薇的消息吗？

黎亚：自从她和马克分手后胖了很多，她很伤心。

乃文：可怜的席薇，希望她会好起来，你呢，和昆汀？都好吗？

黎亚：都好，但是有些时候我觉得很寂寞，昆汀也时常因为学业很忙碌。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
des nouvelles

	
nouvelle

	阴性单数名词
	消息



	
grossi

	
grossir

	第二组动词
	发胖



	
après

	
après

	介词
	在…之后



	
sa séparation

	
séparation

	阴性单数名词
	分手



	
triste

	
triste

	阴阳同形形容词
	难过的



	
pauvre

	
pauvre

	阴阳同形形容词
	可怜的



	
espère

	
espérer

	第一组动词
	希望



	
mieux

	
mieux

	副词
	更好



	
se passe

	
se passer

	代动词
	发生



	
parfois

	
parfois

	副词
	有时候



	
seule

	
seule

	阴性单数形容词
	孤单的



	
occupé

	
occupé

	阳性单数形容词
	忙碌的



	
ses études

	
étude

	阴性单数名词
	学业





解
 构
 法
 语
 ｜

动词espérer（希望、祝福）：



	我希望
	
J'espère

	我们希望
	
Nous espérons




	你希望
	
Tu espères

	你们/您希望
	
Vous espérez




	他/她希望
	
Il/Elle espère

	他/她们希望
	
Ils/Elles espèrent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. 希望的表达方式：主语+ espérer（祝福）+que。


原文
 J'espère qu'elle ira mieux.（我祝她早日好起来。）


活用
 J'espère qu'il ne pleut pas.（我希望不会下雨。）

2. Ça se passe bien?（还好吗？）是法国人常用的口语表达，询问对方某件事的情况。


原文
 Avec Quentin, ça se passe bien?（你和昆汀感情还好吗？）


活用
 Ça se passe bien avec ton nouveau travail?（新工作还习惯吗？）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Elle est malheureuse.（她很不幸福。）

2. Je suis en colère.（我很生气。）

3. Je ne sais pas quoi faire.（我不知道该怎么办。）


法
 语
 口
 语
 短
 语
 补
 给
 站



•Combien de temps tu apprends le français? 你学法语多长时间了？


•Tu es libre? 你有空吗？


•Attendez un instant, S.V.P. 请稍等。


•Quand est-ce qu'on reverra? 我们什么时候再见面？


•Quel—est le lieu de rendez-vous? 我们在什么地方见面？






场景 2


黎亚的妈妈和爸爸吵架，决定要搬来和她住。

05-30[image: 01]


Léa: Oh! Ce n'est pas vrai
 ! Ma mère vient demain.

Quentin: Ah bon? Elle reste le week-end aussi?

Léa: Oui, tout
 le week-end. Je dois ranger l'appartement
 .

Quentin: Pourquoi vient-elle?

Léa: Elle s'est disputée
 avec mon père.

Quentin: À propos
 de quoi?

Léa: À propos de l'argent
 . Tu m'aides à ranger?

Quentin: Non. Je sors
 avec Marc et on va à une exposition
 .
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会
 话
 情
 境



黎亚：哦！真是的，我妈明天要来。

昆汀：是吗？她这个周末要待在你这儿吗？

黎亚：是的，整个周末．我得整理公寓了。

昆汀：你妈为什么要来？

黎亚：她和我爸吵架了。

昆汀：为了什么事？

黎亚：为了钱的事。你帮我整理公寓？

昆汀：不行，我和马克有约，我们要去看一个展览。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
vrai

	
vrai

	阳性单数形容词
	真的



	
tout

	
tout

	阳性单数形容词
	全部的



	
dois

	
devoir

	第三组动词
	必须



	
ranger

	
ranger

	第一组动词
	整理



	
l'appartement

	
appartement

	阳性单数名词
	公寓



	
s'est disputée

	
se disputer

	代动词
	吵架



	
à propos de

	
à propos de

	短语
	关于



	
l'argent

	
argent

	阳性单数名词
	金钱



	
sors

	
sortir

	第二组动词
	出门



	
une exposition

	
exposition

	阴性单数名词
	展览





解
 构
 法
 语
 ｜

1. 动词devoir（必须、得）类似英语的have to：



	我必须
	
Je dois

	我们必须
	
Nous devons




	你必须
	
Tu dois

	你们/您必须
	
Vous devez




	他/她必须
	
Il/Elle doit

	他/她们必须
	
Ils/Elles doivent





2. 动词sortir（出门、出去、交往）：



	我出门
	
Je sors

	我们出门
	
Nous sortons




	你出门
	
Tu sors

	你们/您出门
	
Vous sortez




	他/她出门
	
Il/Elle sort

	他/她们出门
	
Ils/Elles sortent






关
 键
 语
 法
 ｜

1. Ce n'est pas vrai!（真是的！）是一句口语化的常用句型，原意为这不是真的，但可以表达惊讶或无奈的情绪，适用于熟人之间。


原文
 Oh! Ce n'est pas vrai. Ma mère vient demain.（哦！真是的，我妈明天要来。）


活用
 Ce n'est pas vrai. Il est encore en vacances.（真是的，他还在放假。）

2. 表达全部、每一个的方式：tout+定冠词+名词，表示“全体”或“每一分子”，注意tout须与后面的名词的阴阳性与单复数配合。


原文
 Tout le week-end.（整个周末。）


活用
 Je reste chez moi toute la journée（我一整天都待在家。）

3. 主语+devoir（必须）+动词原形，表示“必须”。


原文
 Je dois ranger l'appartement.（我得整理公寓。）


活用
 Je dois y aller.（我必须走了。）

4. 代动词的过去式：主语+s'être+动词，直接及物动词要与主语配合。


原文
 Elle s'est disputée avec mon père.（她和我爸吵架了。）


活用
 Léa s'est levée trop tard.（黎亚起床太晚了。）



16. 观光旅行



场景 1


马克充当乃文的巴黎导游。

05-31[image: 01]


Naïwen: Qu'est-ce qu'on visite
 aujourd'hui?

Marc: D'abord le
 Louvre et ensuite le musée
 d'Orsay.

Naïwen: Ça va prendre beaucoup de temps?

Marc: Oui, une journée
 .

Naïwen: Est-ce qu'on va à la Tour Eiffel?

Marc: Oui. On peut prendre des photos et monter
 à la tour.
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会
 话
 情
 境



乃文：今天我们要做什么？

马克：先去卢浮宫再去奥赛美术馆。

乃文：会花很多时间吗？

马克：嗯，一天。

乃文：我们会去埃菲尔铁塔吗？

马克：会啊，我们可以拍些照，登上铁塔。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
visite

	
visiter

	第一组动词
	参观



	
d'abord

	
d'abord

	副词
	首先



	
ensuite

	
ensuite

	副词
	接下来



	
le musée

	
musée

	阳性单数名词
	博物馆、美术馆



	
une journée

	
journée

	阴性单数名词
	一整天



	
monter

	
monter

	第一组动词
	登上





关
 键
 语
 法
 ｜

1. D'abord...et ensuite（首先…然后）表示时间或行为上的先后顺序。


原文
 D'abord le Louvre et ensuite le musée d'Orsay.（首先去卢浮宫再去奥赛美术馆。）


活用
 Nous allons d'abord en France et ensuite en Italie.（我们要先到法国然后再去意大利。）

2. Prendre（拿）+du temps，表示花时间。


原文
 Ça va prendre beaucoup de temps?（会花很多时间吗？）


活用
 Je prends du temps pour sortir du lit le matin.（我早上会懒床。）



场景 2


乃文一个人去博物馆走走看看。
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Naïwen: Bonjour, un ticket s'il vous plaît. À quelle heure vous fermez
 ?

Employé: On ferme à dix-sept heures.

Naïwen: Est-ce que je peux revenir
 ?

Employé: Oui, le ticket est valable pendant
 le jour de l'achat.

Naïwen: Est-ce qu'il y a des tours
 avec un guide
 ?

Employé: Oui, le prochain dans vingt minutes.

Naïwen: C'est payant
 ?

Employé: Non.

Naïwen: Mais je n'aurais pas assez
 de temps.

Employé: Vous pouvez prendre un audio-guide.
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会
 话
 情
 境



乃文：您好，一张票，谢谢，你们几点关门？

博物馆人员：我们5点关门。

乃文：我能够回来吗？

博物馆人员：可以，这张门票于购买日当天有效。

乃文：有专人导览吗？

博物馆人员：有，下一趟20分钟后开始。

乃文：导览要付费吗？

博物馆人员：不用。

乃文：但是我时间不够。

博物馆人员：您可以使用语音导览。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
fermez

	
fermer

	第一组动词
	关门



	
revenir

	
revenir

	第三组动词
	回来



	
valable

	
valable

	阴阳同形形容词
	有效的



	
pendant

	
pendant

	介词
	在…期间



	
l'achat

	
achat

	阳性单数名词
	购买



	
des tours

	
tour

	阳性单数名词
	一趟



	
un guide

	
guide

	阳性单数名词
	导游、解说员



	
le prochain

	
prochain

	阳性单数名词
	下一个



	
payant

	
payant

	阳性单数形容词
	付费的



	
assez

	
assez

	副词
	足够





关
 键
 语
 法
 ｜

Je n'aurais pas assez de temps.（我可能没有足够的时间。）句中的aurais是动词avoir（有）的条件式，表示可能的意思。



17. 闲逛市集



场景 1


黎亚和昆汀逛周日早市买中午要吃的食物。
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Quentin: Bonjour, je voudrais une baguette
 et un chausson aux pommes, s'il vous plaît.

Marchand: Avec ceci?

Quentin: Ce sera tout.

Marchand: Ça vous fait six euros, s'il vous plaît.

Quentin: Tu veux de la paëlla
 ?

Léa: Oui. J'ai faim
 .

Quentin: Bonjour Monsieur, je voudrais une baguette
 de paëlla pour deux personnes
 .

Marchand: D'accord. Vous désirez autre chose?

Quentin: Non, merci. Ce sera tout. C'est combien?

Marchand: Quinze euros，s'il vous plaît.
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会
 话
 情
 境



昆汀：您好，我想要一个法国面包和苹果派，谢谢。

小贩：还要其他的吗？

昆汀：不了，就这样。

小贩：一共是6欧元。

昆汀：你要吃西班牙海鲜炖饭吗？

黎亚：好哇，我饿了。

昆汀：您好，我想要两人份的炖饭。

小贩：好的，您还想要其他的吗？

昆汀：不用了，谢谢，这样就好了，一共多少钱？

小贩：15欧元。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
une baguette

	
baguette

	阴性单数名词
	法国面包



	
ceci

	
ceci

	阳性单数代词
	这个



	
paëlla

	
paëlla

	阴性单数名词
	西班牙海鲜炖饭



	
faim

	
faim

	阴性单数名词
	饿



	
une barquette

	
barquette

	阴性单数名词
	一盒



	
personnes

	
personne

	阴性单数名词
	人



	
autre

	
autre

	阴阳同形形容词
	其他的





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 主语+vouloir（要）+部分冠词du/de la+东西，表示“想要”。


原文
 Tu veux de la paëlla?（你要吃西班牙炖饭吗？）


活用
 Je veux du pain et de l'eau.（我要面包和一些水。）

2. Avec ceci?（还需要其他的吗？）Ce sera tout.（这样就好了。）C'est combien?（一共多少钱？）是买面包、逛市集时非常实用与常听到的句子。



场景 2


乃文自己一个人逛市集买水果。
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Naïwen: Elles sont belles ces pêches
 !


Marchand
 : Oui, et en plus elle sont juteuses.

Naïwen: Je peux goûter
 ?

Marchand: Oui.

Naïwen: Hum! C'est bon. C'est combien le plateau
 ?

Marchand: Cinq euros.

Naïwen: Je vais prendre un plateau s'il vous plaît. Et ces abricots
 , c'est combien?

Marchand: Cinq euros le kilo.

Naïwen: Je vais prendre un kilo d'abricot aussi.

Marchand: Ça vous fait dix euros.
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会
 话
 情
 境



乃文：这些桃子看起来好漂亮！

小贩：是的，而且很多汁。

乃文：我可以尝尝吗？

小贩：可以。

乃文：嗯，好吃。一盘桃子要多少钱？

小贩：一盘5欧元。

乃文：好，我要买一盘，那这些杏呢，多少钱？

小贩：一公斤5欧元。

乃文：我也要一千克的杏。

小贩：一共是10欧元。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
ces

	
ces

	复数指示形容词
	这些



	
pêches

	
pêche

	阴性单数名词
	桃子



	
juteuses

	
juteuse

	阴性单数形容词
	多汁的



	
marchand

	
marchand

	阳性单数名词
	小贩



	
goûter

	
goûter

	第一组动词
	品尝



	
le plateau

	
plateau

	阳性单数名词
	托盘



	
abricots

	
abricot

	阳性单数名词
	杏
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关
 键
 语
 法
 ｜

1. Elles sont belles ces pêches!（这些桃子好漂亮。）句中pêches是阴性复数名词，所以使用阴性复数elles（她们）作为pêches的代词，形容词必须使用阴性复数belles（漂亮）。


例句
 Ils sont bons, ces abricots.（这些杏真好吃。）


例句
 Elles sont bonnes, ces fraises.（这些草莓真好吃。）

2. 询价的表达方式：C'est combien+le/la+单位。


原文
 C'est combien le plateau?（一盘多少钱？）


活用
 Excusez-moi, c'est combien la bouteille?（请问这一瓶多少钱？）

3. Ça te/vous fait ... euros.（这样要…欧元。）也可以说Ça fait ... euros.（一共是…欧元。）。


例句
 Ça te fait combien d'euro?（一共花了你多少欧元？）


例句
 Ça fait quarante euros après la remise.（打折后40欧元。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Aller au marché.（上市场。）

2. Le fromage（乳酪）

3. Les fruits（水果）

4. Les légumes（蔬菜）



18. 爱好兴趣



场景 1


黎亚问乃文空闲时都做些什么活动。
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Léa: Qu'est-ce que tu aimes faire pendant ton temps libre
 ?

Naïwen: J'aime lire des romans
 . Et toi?

Léa: J'aime bien faire du shopping. Est-ce que tu fais du sport?

Naïwen: Oui, je fais du tennis de temps en temps
 .

Léa: Moi aussi. On peut faire un match ensemble
 la prochaine fois
 .

Naïwen: Oui, volontiers
 .
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会
 话
 情
 境



黎亚：你空闲时间喜欢做什么？

乃文：我很喜欢看小说，你呢？

黎亚：我喜欢逛街，你在做运动吗？

乃文：有，我有时会打网球。

黎亚：我也是，下次我们可以一起打网球。

乃文：好啊，我很乐意。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
temps

	
temps

	阳性单数名词
	时间



	
libre

	
libre

	阴阳同形形容词
	空闲的



	
lire

	
lire

	第三组动词
	阅读



	
des romans

	
roman

	阳性单数名词
	小说



	
tennis

	
tennis

	阳性单数名词
	网球



	
de temps en temps

	
de temps en temps

	副词
	有时候



	
un match

	
match

	阳性单数名词
	比赛



	
ensemble

	
ensemble

	副词
	一起



	
fois

	
fois

	阴性单数名词
	次、回



	
volontiers

	
volontiers

	副词
	乐意的





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 主语+aimer（喜爱）+动词原形，表示“喜欢”。


原文
 Qu'est-ce que tu aimes faire?（你喜欢做什么？）


活用
 J'aime nager.（我喜欢游泳。）

2. Faire（做）+de+活动，表示“从事”“做”。


原文
 Je fais du tennis.（我打网球。）


活用
 Est-ce que tu fais du piano?（你弹钢琴吗？）



场景 2


昆汀看马克在忙，于是随口问问他在做什么。
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Quentin: Salut Marc, qu'est-ce que tu fais?

Marc: Je suis en train d'accorder
 ma guitare
 .

Quentin: Ah! Tu aimes la musique.

Marc: Oui. J'aime bien. Je l'apprends.

Quentin: J'aimerais jouer
 de la guitare.

Marc: On peut apprendre
 ensemble si tu veux.
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会
 话
 情
 境



昆汀：嗨，马克，你在做什么？

马克：我在给吉他调音。

昆汀：你喜欢音乐啊！

马克：是啊，我很喜欢，我在学。

昆汀：我想弹吉他。

马克：如果你想的话，我们可以一起学。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
en train de

	
en train de

	短语
	正在



	
accorder

	
accorder

	第一组动词
	使…一致



	
la guitare

	
guitare

	阴性单数名词
	吉他



	
apprendre

	
apprendre

	第三组动词
	学习



	
jouer

	
jouer

	第一组动词
	玩





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 主语+être en train de+动词原形，表示“正在”。


原文
 Je suis en train d'accorder ma guitare（我正在给吉他调音。）


活用
 Paul est en train de préparer le dîner.（保罗正在准备晚餐。）

2. jouer（玩）+de+乐器，表示使用某种乐器。


原文
 J'aimerais jouer de la guitare.（我想弹吉他。）


活用
 Il sait jouer du piano.（他会弹钢琴。）

3. Si tu veux.（如果你要的话。）表示建议或邀约，是句实用的口语表达。



19. 人际关系



场景 1


黎亚要搬家了，一位不熟识的朋友马汀要来帮忙。

05-37[image: 01]


Léa: Tu te rappelles
 de Martin?

Quentin: Heu, non je ne me rappelle pas de lui.

Léa: C'est le frère aîné de
 Béatrice.

Quentin: Ah oui! Celui qui est grand et costaud
 .

Léa: Oui, c'est lui. Il vient nous aider à déménager
 .

Quentin: Ah bon? Tu le connais
 bien?

Léa: Non, je connais seulement
 sa sœur
 , Béatrice.

Quentin: C'est très gentil
 de sa part
 de venir nous aider.

Léa: Oui, il est très sympa.

Quentin: On l'invitera au restaurant pour le remercier
 .

Léa: D'accord. Il dîne avec nous ce soir.
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会
 话
 情
 境



黎亚：你记得马汀吗？

昆汀：呃，我不记得马汀。

黎亚：就是贝雅堤丝的哥哥啊。

昆汀：啊，对哦，又高又壮的那一个。

黎亚：对，就是他，他来帮我们搬家。

昆汀：是吗？你跟他熟吗？

黎亚：不熟，我只认识他妹妹，贝雅堤丝。

昆汀：他人真是友善，来帮我们搬家。

黎亚：是啊，他人很好。

昆汀：我们邀请他去餐厅答谢他。

黎亚：好，今晚他和我们一起吃饭。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
te rappelles

	
se rappeler

	代动词
	记得



	
le frère

	
frère

	阳性单数名词
	兄弟



	
aîné

	
aîné

	阳性单数形容词
	年长的



	
costaud

	
costaud

	阳性单数形容词
	壮硕的



	
déménager

	
déménager

	第一组动词
	搬家



	
connais

	
connaître

	第三组动词
	认识



	
seulement

	
seulement

	副词
	只、仅仅



	
sœur

	
sœur

	阴性单数名词
	姐妹



	
gentil

	
gentil

	阳性单数形容词
	友善的



	
part

	
part

	阴性单数名词
	部分



	
sympa

	
sympa

	阴阳同形形容词
	亲切友好的



	
remercier

	
remercier

	第一组动词
	感谢





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 主语+se rappeler+de+人、事物，表示“记得”。


原文
 Tu te rappelles de Martin?（你记得马汀吗？）


活用
 Je ne me rappelle pas de son nom.（我不记得他的名字。）

2. Celui qui（就是那个…）指称某一男性，Celle qui则指称某一女性。


原文
 Celui qui est grand et costaud.（就是那个又高又壮的。）


活用
 Est-ce que c'est celui qui était là hier?（是昨天在这里的那位吗？）

3. C'est très gentil de sa part de+动词原形，表达对于某人做了某件事而感到感激，形容词可更换表达其他情绪。


原文
 C'est très gentil de sa part de venir nous aider.（他人真好来帮我们。）


活用
 C'est très méchant de ta part.（你这样做真坏。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Un inconnu（陌生人）

2. Une connaissance（点头之交）

3. Un(e) ami(e) très proche（亲密的朋友）

4. Un(e) ami(e) d'enfance（儿时的朋友）

[image: 107]




场景 2


乃文被邀请黎亚的父母亲家做客。

05-38[image: 01]


Naïwen: Bonjour.

La mère de Léa: Soyez la bienvenue. Entrez
 .

Naïwen: Ça sent
 très bon!

La mère de Léa: J'espère que vous aimez les spécialités
 alsaciennes.

Naïwen: Voilà, un petit souvenir
 de Chine.

La mère de Léa: Merci mais il ne fallait pas! C'est du thé. Merci beaucoup!

Naïwen: Ce n'est rien. J'espère que ça vous plaira.
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会
 话
 情
 境



乃文：您好。

黎亚的母亲：欢迎光临，请进。

乃文：好香啊！

黎亚的母亲：我希望您会喜欢阿尔萨斯省的料理。

乃文：这是中国来的小纪念品。

黎亚的母亲：啊，你太客气了！是茶叶，非常感谢！

乃文：这不算什么，我希望您会喜欢。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
entrez

	
entrer

	第一组动词
	进来



	
sent

	
sentir

	第三组动词
	闻



	
les spécialités

	
spécialité

	阴性单数名词
	特产



	
petit

	
petit

	阳性单数形容词
	小的



	
souvenir

	
souvenir

	阳性单数名词
	纪念品





关
 键
 语
 法
 ｜

Soyez la bienvenue.（欢迎光临。）若对象是一群人则要说"Soyez les bienvenus."，若对象是一群女生则说"Soyez les bienvenues."。


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Un petit cadeau.（小礼物。）

2. Ne sois pas gêné(e).（别不好意思。）

3. Faites comme chez vous.（当自己家。）

[image: 194]




20. 浪漫约会



场景


马克对乃文有好感，约乃文吃晚餐。

05-39[image: 01]


Marc: J'ai réservé une table
 dans un bon restaurant.

Naïwen: On y va.

Marc: Tu es très charmante
 ce soir.

Naïwen: Toi aussi. Tu es beau.

Marc: Je me sens bien avec toi.

Naïwen: On s'entend
 bien.

Marc: Je te ferai un repas
 la prochaine fois chez moi.

Naïwen: Oui, je veux bien.
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会
 话
 情
 境



马克：我订了一家很棒的餐厅。

乃文：我们走吧。

马克：你今晚好迷人。

乃文：你也是，你很帅。

马克：我很喜欢和你在一起的感觉。

乃文：我们还蛮合的。

马克：下次你可以来我家，我做菜给你吃。

乃文：好哇，我很乐意。




会
 话
 关
 键
 词
 ｜



	句中原文
	原形
	词性
	中译



	
réservé

	
réserver

	第一组动词
	订位



	
une table

	
table

	阴性单数名词
	桌子



	
charmante

	
charmante

	阴性单数形容词
	迷人的



	
s'entend

	
s'entendre

	代动词
	相处



	
un repas

	
repas

	阳性单数名词
	一餐





关
 键
 语
 法
 ｜

1. 订桌的表达方式：réserver une table


原文
 J'ai réservé une table dans un bon restaurant.（我订了一间不错的餐厅。）


活用
 Je vais réserver une table pour l'anniversaire de Naïwen.（我来订餐厅庆祝乃文的生日。）

2. 形容词的阴阳性：由主语的阴阳性与单复数来决定。乃文是阴性单数，所以使用charmante（迷人的）的阴性单数形式；beau（帅气的）为阳性单数形容词，修饰马克。

3. 主语+se sentir bien avec+某人，表示“与…在一起心中觉得好”。


原文
 Je me sens bien avec toi.（我喜欢和你在一起的感觉。）


活用
 Marc se sent bien avec Naïwen.（马克和乃文在一起时很开心。）

4. 主语+s'entendre+bien+avec+某人，表示“与…相处得好”。


原文
 On s'entend bien.（我们相处得很好。）


活用
 Tu t'entends bien avec ton copain?（你和你男友处得来吗？）

5. ferai（做）是faire的将来时形式。


原文
 Je ferai un repas pour toi la prochaine fois.（我下次做菜给你吃。）


活用
 Tu feras mieux la prochaine fois.（你下次会做得更好。）

6. 意愿的表达方式：主语+vouloir（要）+bien。


原文
 Oui, je veux bien.（好，我很乐意。）


活用
 Je veux bien y aller.（我很想去。）


会
 话
 补
 充
 ｜

1. Je t'aime.（我爱你。）

2. Je t'aime bien.（我非常喜欢你。）
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